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Wir über uns


Un peu de nous


Een korte terugblik

Modernste	Produktions-	und	
Abfüll	anlagen	gewährleisten		
die	zuver	lässige,	gleichbleibende	
Qualität	von	a.

Unsere	Produkte	erhalten	Sie		
in	den	unterschiedlichsten,		
be	darfsgerechten	Gebinde-
größen.	Der	perfekt	orga	nisierte		
Service	garantiert	prompte		
und	zu	verlässige	Lieferung	in		
über	90	Län	der	der	Erde.

Wir haben für jedes Problem  
die richtige Lösung, für jede  
Aufgabe das richtige Produkt. 

 
 
Auf der Tradition  
aufbauend, die Zukunft  
innovativ gestalten.

Intensive	Forschung,	ständige	
Pro	duktentwicklung	und		
laufende	Kontrolle	sichern	ein	
hohes	Quali	tätsniveau	und	sind	
die	Grundlage	unserer	Produkte.

Construire l’avenir en  
respectant la tradition et  
en innovant.

Bouwend op ervaring  
de toekomst innovatief  
vormgeven.

Intensieve	research,	voort-	
durende	productontwikkeling,		
en	doorlopende	controle	
	verzekeren	een	hoog	kwaliteits-
niveau	en	zijn	de	grondslagen		
van	onze	producten.

Moderne	productie-	en	afvul-
methoden	waarborgen	de	
betrouwbare	stabiele	kwaliteit	
van	a.

Onze	producten	worden	gele-	
verd	in	de	meest	ver	schillende,		
naar	behoefte	ontworpen,		
ver	pakkingsgrootten.	De	perfect	
georganiseerde	serviceafdeling	
garandeert	directe	en	betrouw-
bare	levering	in	meer	dan		
90	landen	van	de	wereld.

We hebben voor elk probleem  
de juiste oplossing, voor elke  
behandeling het juiste product.

Des	recherches	intensives,	des	
développements	constants,	des	
contrôles	réguliers	assurent	un	
niveau	de	qualité	supérieure		
et	sont	la	base	de	nos	produits.

Des	installations	modernes	de		
production	et	de	conditionne-
ment	garantissent	la	continuité		
de	la	qualité	et	du	suivi	des		
produits	de	la	marque	a.

Nos	produits	sont	livrables	dans	
les	divers	conditionnements	
usuels.	L’organisation	parfaite	
des	services	garantit	une	livraison	
prompte	et	sérieuse	dans	plus		
de	90	pays	à	travers	le	monde.

Nous avons pour chaque  
problème la bonne solution,  
pour chaque besoin le bon  
produit.
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Grundsätzliche Unterschiede zwischen a-Produkten 
auf Polyester- und Epoxybasis

4

Produkte auf Polyesterharzbasis Produkte auf Epoxidharzbasis

Einkomponentensysteme:  UV-Kitte
Härtung	mittels	UV-Licht

Zweikomponentensysteme:  Marmorkitte	100	0
Härtung	mittels	Peroxid	(Härter)
Mischungsverhältnis	(Kitt	:	Härter)	
Marmorkitte	im	allgemeinen		=	100			:		1-	4	
Wasserhell-Produkte		=	100			:		1-	2
Einsatz	von	Mischtabellen	und	Mischbechern	bzw.		
2K-Kartuschen	mit	Mischdüsen

Dreikomponentensysteme:  AKS-Systemkitte
Härtung:		
Komponente	I	:	Härter	=	100	:	6	(Vormischung)	
Komponente	II	:	Vormischung	=	1	:	1

Einsatz	in	Dosieranlagen	oder	Spachtelautomaten

Nur Zweikomponentensysteme
Härtung	durch	genaue	Dosierung	der	Komponenten
Mischungsverhältnis	(Komponente	A		:			B)	
1:	1,		2	:1,		4	:1
Einsatz	von	Mischbecher	oder	2K-Kartuschen	mit	Mischdüsen	bzw.		
in	Dosieranlagen

Einfärbung	nur	mit	a	Polyesterfarbpasten	oder	
flüssigen	Farbkonzentraten

Einfärbung	nur	mit	AKEPOX®-Farbpasten	oder	
flüssigen	Farbkonzentraten

Verdünnung	mit	Verdünnung	S Verdünnung	nicht	möglich

Aushärtung	bei	Temperaturen	ab	0	°C Aushärtung	bei	Temperaturen	ab	10	°C

Kurze	Topfzeit,	schnelle	Aushärtung Längere	Topfzeit,	langsame	Aushärtung

Hohe	Reaktionswärme	auch	bei	dünnen	Schichten Niedrige	Reaktionswärme	bei	dünnen	Schichten

Reaktiv	bedingte	Schrumpfung	(2		-		7	%),		
abhängig	vom	Füllgrad

Sehr	geringe	reaktiv	bedingte	Schrumpfung	(0,1		-		0,5	%),		
abhängig	vom	Füllgrad,	nahezu	spannungsfrei	nach	der	Aushärtung

Leichte	Vergilbung	durch	Sonnenlicht,		
bei	Marmorkitten	Wasserhell	und	UV-Kitten	Thassos	nahezu		
vergilbungsfrei.

Vergilbung	durch	Sonnenlicht,		
bei	AKEPOX®	1005/1006	gering,
bei	AKEPOX®	5000/5010	äußerst	gering

Verklebung	nur	trockener	Steinflächen,		
bedingt	frost-	und	wasserfest

Verklebung	naturfeuchter	Steinflächen	möglich,		
frost-	und	wasserfest

Geringe	Alkalibeständigkeit Alkalibeständig

Vorwiegend	zum	Füllen	und	Spachteln	von	Natur-	und	Kunststeinen		
sowie	Kleben	dieser	im	Innenbereich	auch	mit	anderen	Materialien		
(je	nach	System	z.B.	Holz,	Metall,	Kunststoff,	Glas)

Vorwiegend	zum	Festigen	von	Natursteinen		
sowie	Kleben	von	Natur-	und	Kunststeinen	auch	mit	anderen	Materialien	
(je	nach	System	z.B.	Holz,	Metall,	Kunststoff,	Glas)	

Mit	einer	breiten	Produkt-Palette	an	Kleb	stoffen	und	Spachtelmassen	für	Natur-	und	Betonwerksteine	deckt	a	das	gesamte	Anwendungsspektrum	in	
der	Steinver	arbeitung	ab.	Die	auf	der	Basis	von	Polyester-	oder	Epoxydharz	entwickelten	Produkte	werden	seit	Jahrzehnten	weltweit	von	Fachleuten	zum	
Verkleben,	Füllen	und	Reparieren	von	allen	erdenklichen	Natur-	und	Kunststeinen	ver	wendet.	

AKEPOX®-Kleber auf Epoxybasis

AKEPOX®-Kleber	auf	Epoxybasis	wurden	speziell	für	die	Ver	arbeitung	
im	Außenbereich	konzipiert.	

Die	Kleber	schwinden	bei	der	Reaktion	nur	äußerst	gering,	sind	abso-
lut	witterungs	beständig	und	frei	von	Lösungsmitteln.

AKEPOX®-Kleber	zeichnen	sich	durch	hervorragende	chemische	und	
mechanische	Eigenschaften	aus,	so	dass	es	möglich	ist,	eine	Vielzahl	
unterschiedlicher	Materialien	wie	Stein,	Holz,	Glas,	Metall	und	Kunststoff	
miteinander	zu	ver	kleben.

Durch	die	Abtönung	mit	den	entsprechenden	a	Farbpasten	oder	
flüssigen	Farbkonzentraten	für	AKEPOX®	kann	nahezu	jeder	beliebige	
Farbton	erzielt	werden.			

a Kleber auf Polyesterbasis

a	Kleber	und	Spachtelmassen	auf	der	Basis	von	Polyesterharz	 sind	 im	
Marmorkitt-1000-Programm	enthalten.	Diese	zweikomponentigen	Systeme	
zeichnen	sich	durch	eine	einfache	Anwendung,	kurze	Aushärtezeit	und	hervor-
ragende	mechanische	Eigenschaften	aus.	Nach	der	Aushärtung	können	diese	
Pro	dukte	hochglanzpoliert	werden.	

Durch	die	Abtönung	mit	den	entsprechenden	a	Farbpasten	oder	flüssigen	
Farbkonzentraten	 für	 Polyester	 kann	 nahezu	 jeder	 beliebige	 Farbton	 erzielt	
werden.	

Daneben	führt	a einkomponentige	UV-Kitte	sowie	dreikomponentige	
AKS-Systemkitte	 für	 die	 industrielle	 Verarbeitung	 im	 Programm.	 UV-Kitte	
dienen	zum	Verspachteln	von	kleinen	Poren	und	Löchern	 im	Schleif	straßen-
betrieb.	 Sie	 härten	 unter	 speziellen	 Ultraviolett-Lichtquellen	 innerhalb	 von	
wenigen	 Minuten	 aus	 und	 können	 an	schließend	 überschliffen	 und	 poliert	
werden.	 Für	 industrielle	 Verarbeitungen	 ist	 der	 AKS-Systemkitt	 wegen	 des	
hohen	Füll	volumens	und	der	kurzen	Aushärtezeit	bestens	geeignet.
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Différences fondamentales des produits a 
à base de polyester et époxy

Produits à base polyester Produits à base époxy

Systèmes à 1 composant:  Colles	UV
Durcissement	à	l’aide	de	la	lumière	UV

Systèmes à 2 composants:  Marmorkitt	1000 
Durcissement	à	l’aide	de	peroxide	(durcisseur)
Proportion	de	mélange	(colle	:	durcisseur)	
Colles	standards	 =	100			:		1-	4	
Colles	cristals	 =	100			:		1-	2
Utilisation	du	tableau	de	mesure,	des	gobelets	ou	des	cartouches	à		
2	composants	avec	des	buses	mélangeuses

Systèmes à 3 composants: 	Colles	AKS
Durcissement:	
Composant	I	:	Durcisseur	=	100	:	6	(Pré-mélange)	
Composant	II	:	Pré-mélange	=	1	:	1

Utilisation:	machines	de	dosage	ou	d’étalement

Seulement des systèmes à 2 composants 
Durcissement	par	dosage	exact	des	composants
Proportion	de	mélange		(Comp.	A	:	B	)	
1:	1,		2	:1,		4	:1
Utilisation	des	gobelets	ou	cartouches	à	2	composants	avec		
des	buses	mélangeuses	ou	bien	avec	des	doseurs	industriels

Coloration	seulement	avec	a	pâtes	colorantes	ou	concentrées	
colorantes	liquides	pour	polyester.

Coloration	seulement	avec	AKEPOX®	pâtes	colorantes	ou	concentrées	
colorantes	liquides	pour	époxy.

Dilution	avec	Diluant	S Dilution	pas	possible

Durcissement	par	température	à	partir	de	0	°C Durcissement	par	température	à	partir	de	10	°C

Courte	durée	de	vie	en	pot,	durcissement	rapide Plus	longue	durée	de	vie	en	pot,	durcissement	lent

Haute	réaction	à	la	chaleur,	en	couches	minces		également Faible	réaction	à	la	chaleur	en	couches	minces

Retrait	réactif	(2	-	7	%)	lors	du	durcissement,	
dépendant	du	degré	de	pigmentation

Retrait	minime	lors	du	durcissement	(0,1		-		0,5	%),		dépendant	du	degré	de	
pigmentation,	pas	de	retrait	après	le	durcissement

Fonce	légèrement	à	la	lumière	du	soleil,		
peu	de	jaunissement	avec	les	produits	cristals	et	colle	UV	Thassos

La	couleur	fonce	à	la	lumière	du	soleil,		
légèrement	avec	AKEPOX®	1005/1006,	
peu	avec	AKEPOX®	5000/5010

Collages	sur	des	surfaces	sèches,	relativement	étanches,	résistant	au	gel Collages	sur	des	surfaces	de	pierres	humides,	étanches	et	résistant	au	gel

Faible	résistance	aux	alcalis Résiste	aux	alcalis

Préconisé	pour	remplir	et	mastiquer	des	pierres		naturelles	et	artificielles	
ainsi	que	pour	les	coller	à	l’intérieur	avec	d’autres	matières		
(selon	le	choix	p.ex.	le	bois,	le	métal,	les	matières	synthétiques,	le	verre)		
en	intérieur

Préconisé	pour	consolider	des	pierres	naturelles	et	mastiquer		
des	pierres	naturelles	et	artificielles	avec	d’autres	matières		
(selon	le	choix	p.ex.	le	bois,	le	métal,	les	matières	synthétiques,	le	verre)		
à	l’intérieur	et	l’extérieur.

Avec	un	large	éventail	de	produits	dans	les	collages	et	masticages	pour	l’industrie	de	la	pierre	naturelles	et	du	béton,	a	couvre	l’ensemble	du	domaine	
de	travail	de	la	pierre.	Les	produits	à	base	de	polyester	et	d’époxy	sont	utilisés	depuis	des	dizaines	d’années	dans	le	monde	entier	par	les	professionnels	pour	
le	collage,	le	remplissage	et	la	réparation	de	tous	les	sujets	afférents		à	la	pierre.

COLLES AKEPOX BASE EPOXY

Les	 colles	AKEPOX®	 à	 base	 d’époxy	 ont	 été	 développées	 pour	 les	
collages	extérieurs.	

Ces	colles	se	rétractent	peu,	sont	absolument	résistantes	aux	intempé-
ries	et	n’ont	pas	de	solvants.	

Les	colles	AKEPOX®	se	caractérisent	par	des	propriétés	chimiques	et	
mécaniques	exceptionnelles	à	l’extérieur	de	toutes	sortes	de	matériaux	
entre	eux	comme	la	pierre,	 le	bois	 le	verre,	 le	métal	et	 les	matières	
artificielles.	

Il	est	également	possible	d’obtenir	les	coloris	souhaités	grâce	à	l’incor-
poration	des	différentes	pâtes	colorantes	ou	concentrées	colorantes	
liquides	pour	époxy.			

COLLES a BASE POLYESTER

Il	 s’agit	de	 colles	à	deux	composants	que	 l’on	 retrouve	dans	 le programme 
MARMOR KITT 1000. Elles	se	caractérisent	par	une	utilisation	simple,	un	temps	
de	 séchage	 rapide	 et	 des	 propriétés	 mécaniques	 exceptionnelles.	 Une	 fois	
durcis,	les	produits	se	laissent	polir	aisément.	

Grâce	à	l’ajustement	de	la	couleur	par	l’apport	des	différentes	pâtes	colorantes	
ou	concentrées	colorantes	liquides	pour	polyester	on	obtient	tous	les	coloris	de	
la	pierre	souhaités.

a a	développé	un	programme	de	résine UV	à	1	composant	ainsi	qu’un	
	système AKS	à	3	composants	pour	une	fabrication	industrielle.	Les	résines	UV	
servent	au	masticage	de	petites	pores	et	de	trous		dans	une	fonction	de	chaîne	
industrielle.	Elles	durcissent	sous	«	ultra	violet	»	en	quelques	secondes	et	peuvent	
aussitôt	être	poncées	et	polies.	Pour	une	utilisation	industrielle,	le	système	AKS	
en	raison	de	son	pouvoir	couvrant	est	préconisé	pour	le	masticage	et	durcit	très	
rapidement.
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Producten op basis van polyester Producten op epoxybasis

Eéncomponentensysteem:  UV-Kitt	
uitharding	door	middel	van	UV-licht	

Twee componentensysteem:  Marmorkitt	1000
uitharding	door	middel	van	Peroxid	(verharder)
Mengverhouding	(Kitt:verharder)		
Normale	Marmorkitte	=	100			:		1-	4	
Wasserhell	producten	=	100			:		1-	2
Gebruik	van	mengtabellen	en	mengbekers		
resp.	2-comp.	hulzen	met	mengkoppen

Driecomponentensysteem:  AKS	Systeemkitt
uitharding:		
component	I	:	verharder	=	100	:	6	(voormenging)	
component	II	:	voormenging	=	1	:	1

gebruik	in	doseersystemen	of	spachtelautomaten

Enkel tweecomponentensysteem
uitharding	door	precieze	dosering	van	de	componenten
Mengverhouding	(componente	A		:			B)	
1:	1,		2	:1,		4	:1
Gebruik	van	mengbeker	of	2-componenten-hulzen	met	mengkoppen	
resp.	in	doseersystemen

Inkleuring	enkel	met	a	polyesterkleurpasta	of	
kleurconcentraat	vloeibaar

Inkleuring	enkel	met	AKEPOX®	kleurpasta	of	
kleurconcentraat	vloeibaar

Verdunnen	met	Verdunning	S Verdunnen	niet	mogelijk

Uitharding	bij	temperaturen	vanaf	0	°C Uitharding	bij	temperaturen	vanaf		10	°C

Korte	verwerkingsduur,	snelle	uitharding Langere	verwerkingsduur,	langzame	uitharding

Hoge	reactiewarmte	ook	bij	dunne	lagen Lage	reactiewarmte	bij	dunne	lagen

Reaktief	beperkte	krimping	(2-7	%),		
afhankelijk	van	de	vulgraad

Zeer	geringe	reaktief	beperkte	krimping	(0,1		-		0,5	%),		
afhankelijk	van	de	vulgraad,	nagenoeg	spanningvrij	na	de	uitharding

Lichte	vergeling	door	zonlicht,		
Marmorkitt	Wasserhell	en	UV	Kitt	Thassos	vergeelen	nauwelijks

Vergeling	door	zonlicht	moegelik,	
bij	AKEPOX®	1005/1006	gering,	
bij	AKEPOX®	5000/5010	uiterst	gering

Verlijming	enkel	droge	steenoppervlakken	moegelik,		
beperkt	vorst-	en	waterbestendig

Verlijming	natuurlijk	vochtige	steenoppervlakken,		
vorst-	en	waterbestendig

Geringe	alcalibestendigheid Alcalibestand

Overwegend	voor	het	vullen	en	spachtelen	van	natuur-	en	kunststenen	
evenals	lijmen	voor	binnen	ook	met	andere	materialen	(afh.	van	het	
systeem	vb.	hout,	metaal,	kunststof,	glas)

Overwegend	voor	het	consolideren	van	natuurstenen	evenals	lijmen	van	
natuur-	en	kunststenen	ook	met	andere	materialen	(afh.	van	het	systeem	
vb.	hout,	metaal,	kunststof,	glas)	voor	binnen	en	buiten.

Met	een	breed	productenpallet	aan	lijmen	en	kitten	voor	natuur-	en	betonhardsteen	dekt	a	het	volledige	toepassingsspectrum	in	de	steenverwerking.	
De	op	basis	van	polyester	en	epoxyhars	ontwikkelde	producten	worden	sinds	decennia	wereldwijd	gebruikt	door	vaklui	voor	het	verlijmen,	vullen	en	her	stellen	
van	alle	mogelijke	natuur-	en	kunststenen.

AKEPOX®-lijm op epoxybasis

AKEPOX®-lijmen	op	epoxybasis	worden	speciaal	geconcipieerd	voor	
verwerking	buiten.	

De	 lijmen	 krimpen	 bij	 reactie	 enkel	 uiterst	 gering,	 zijn	 absoluut	
weersbestendig	en	zijn	vrij	van	oplosmiddelen.	

AKEPOX®-lijmen	onderscheiden	zich	door	hun	uitstekende	mecha-
nische	en	chemische	eigenschappen,	zo	dat	het	mogelijk	is,	verscheidene	
materialen	zoals	steen,	hout,	glas,	metaal	en	kunststof	met	elkaar	te	
verlijmen.	

Door	 te	nuanceren	met	de	overeenkomstige	a kleurpasta	of	
kleurconcentraat	 vloeibaar	 voor	 AKEPOX®	 kan	 nagenoeg	 iedere	
gewenste	kleurtoon	ver	kregen		worden.

a- lijm op polyesterbasis

a	 lijm	 en	 kitten	 op	 basis	 van	 polyesterhars	 kenmerken	 zich	 in	 het		
Marmorkitt 1000 tweecomponentensysteem	 door	 een	 eenvoudig	 gebruik,	
korte	uithardingstijd	en	uitstekende	mechanische	eigenschappen.	Na	de	door-
harding	kunnen	deze	producten	tot	in	hoogglans	gepolijst		worden.	

Door	te	nuanceren	met	de	overeenkomstige	a kleurpasta	of	kleurcon-
centraat	vloeibaar	voor	polyester	kan	nagenoeg	 iedere	gewenste	kleurtoon	
verkregen	worden.

Daarnaast	heeft	a	ééncomponenten	UV-kitten	evenals	driecomponen-
ten	AKS-systeemkitten	voor	industriële	verwerking	in	haar	programma.	UV-
kitten	dienen	voor	in	slijpstraten	voor	het	dichtsmeren	van	kleine	poriën	en	
gaatjes.	Deze	verharden	onder	speciale	ultraviolet	lichtbronnen	binnen	korte	
tijd.	Voor	industriële	verwerking	is	de	AKS-systeemkit	best	geschikt	wegens	het	
hoge	vulvolume	en	de	korte	uithardingstijd.


Principeel onderscheid van de AKEMI-producten  
op basis van polyester en epoxy



 Kitte und Kleber 
auf Polyesterbasis  
(Polyestersysteme)

 Mastics et colles 
à base de polyester  
(systèmes de polyester)

 Kitten en lijmen 
op polyesterbasis  
(polyester systemen)
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Farbmuster	geben	den	ausgehärteten	Zustand	der	Produkte	wieder.	Drucktechnische	Farbabweichungen	vorbehalten.	
Les	colorants	ne	modifient	pas	le	durcissement	du	produit.	Sous	réserve	de	modification	des	couleurs	lors	de	l’impression	de	ce	tableau.		
De	kleuren	geven	de	uitgeharde	toestand	van	de	producten	weer.	Onder	voorbehoud	van	druktechnische	kleurafwijkingen.	


Polyester systemen
dunvloeibaar


Systèmes de polyester
	très	liquides


Polyestersysteme
dünnflüssig

Marmorkitt 1000 
Transparent 

dünnflüssiger, honigfarbener  
Steinkleber

Einsatz:	
Zur	Verklebung	von	Natursteinplatten,		
zum	Verstärken	von	Natursteinplatten		
mit	Glasfaser	produkten		(Laminieren)	und	
zum	Herstellen	von	Gesteinsersatz-	
massen	mit	Gesteinsmehl	und	Sand.

Marmorkitt 1000 
Transparent

colle liquide, couleur miel 

Utilisation	:	
Pour	le	collage	des	pierres	naturelles,		
le	renforcement	des	tranches	associé	à	de		
la	fibre	de	verre	et	pour	la	fabrication		
de	produits	artificielles	avec	de	la	poudre		
de	pierre	et	du	sable.

Marmorkitt 1000 
Transparant

dunvloeibare, honinggele lijm 

Gebruik:	
Voor	het	verlijmen	van	natuursteenplaten,	
voor	het	versterken	van	natuursteenplaten	
met	glasweefsel	(lamineren)	en	voor	het	
vervaardigen	van	een	ge	steente	ver	vang-
middel	met	steengruis	en	zand.

Gebinde-	 Versand-	 Artikel-	
größe	 einheit	 Nummer

Conditionne-	 Unité	 Réfé-	
ment	 d’emballage	 rence

Verpakking	 Verzend-	 Artikel-	
	 eenheid	 nummer

Farbe:  honiggelb
		 150	ml	 Dose	 24	 1	07	09	
	 900	ml	 Dose	 6	 1	07	01	
4500	ml	 Eimer	 1	 1	07	03

Couleur:  miel
		 150	ml	 boîte	 24	 1	07	09	
	 900	ml	 boîte	 6	 1	07	01	
4500	ml	 seau	 1	 1	07	03

Kleur:  honinggeel
		 150	ml	 blik	 24	 1	07	09	
	 900	ml	 blik	 6	 1	07	01	
4500	ml	 emmer	 1	 1	07	03

Gebinde-	 Versand-	 Artikel-	
größe	 einheit	 Nummer

Conditionne-	 Unité	 Réfé-	
ment	 d’emballage	 rence

Verpakking	 Verzend-	 Artikel-	
	 eenheid	 nummer

Farbe:  honiggelb
900	ml	 Dose	 6	 1	07	18

Couleur:  miel
900	ml	 boîte	 6	 1	07	18

Kleur:  honinggeel
900	ml	 blik	 6	 1	07	18

Marmorkitt 1000 
Transparant extra dunvloeibaar

bijzonder dunvloeibare,  
honinggele lijm

Gebruik:	
Voor	het	inkleven	van	metalen	letters	en		
als	grondlaag	voor	de	behandeling	van	
poreuse,	zanderige	minder	stevige	marmer-	
en	kalksteen	bij	aansluitend	verlijmen	met	
Marmorkitt.

Marmorkitt 1000 
Transparent extra  très liquide

colle spécialement liquide,  
couleur miel

Utilisation:	
Pour	le	collage	des	lettres	métalliques	et	
comme	base	pour	le	traitement	des	pierres	
calcaires	et	du	marbre	poreux,	sableux,		
peu	résistant,	qui	seront	mastiqués	ensuite	
avec	les	colles	à	marbre.

Marmorkitt 1000 
Transparent extra dünnflüssig

besonders dünnflüssiger,  
honigfarbener Steinkleber

Einsatz:	
Zum	Einkleben	von	Metallbuchstaben	und	
als	Grundierung	für	die	Be	handlung	von	
porösen,	sandigen,	weniger	festen	Marmor-	
und	Kalksteinen	bei	anschl.	Verkittung	mit	
Marmorkitten.

Marmorkitt 1000 
Transparent wasserhell

dünnflüssiger, kristallklarer Steinkleber, 
nahezu vergilbungsfrei

Einsatz:	
Zur	Verklebung	und	Verkittung	heller		
und	weißer,	transparentkristalliner	
Natursteine	wie	Thassos,	Carrara,	Onyx,	
Palisandro,	Estremoz.

Marmorkitt 1000 
Transparent Cristal

colle liquide cristal, peu de jaunissement 

Utilisation:	
Pour	le	collage	et	le	masticage	des	pierres	
claires,	blanches	et	cristallines	comme	
Thassos,	le	Carrare,	le	Palissandre,	l’Onyx,	
l’Estremoz.

Marmorkitt 1000 
Transparant Wasserhell

vloeibare kristalheldere steenlijm, 
vergeelt nauwelijks

Gebruik:	
Voor	het	verlijmen	en	dichten	van	witte		
en	kristallijne	natuursteen	zoals	Thassos,	
Carrara,	Onyx,	Palisandro,	Estremoz.

Gebinde-	 Versand-	 Artikel-	
größe	 einheit	 Nummer

Conditionne-	 Unité	 Réfé-	
ment	 d’emballage	 rence

Verpakking	 Verzend-	 Artikel-	
	 eenheid	 nummer

Farbe: transparent
900	ml	 Dose	 6	 1	07	20	

Couleur:  transparent cristal
900	ml	 boîte	 6	 1	07	20	

Kleur:  transparant 
900	ml	 blik	 6	 1	07	20	

 
Marmorkitt Super

besonders dünnflüssiger,  
champagner farbener Steinkleber und  
-kitt auf Acryl-Basis

Einsatz:	
Zum	Füllen	von	Rissen	und	grobporigen	
Oberflächen	in	hellem	Marmor	und	
Travertin	im	horizontalen	Bereich.		
Sehr	gut	auch	als	Injektionsharz	geeignet.	
Rasche	Oberflächenabtrocknung.

 
Marmorkitt Super

Produit fluide, couleur champagne,  
base acrylique 

Utilisation:	
Pour	remplir	les	fissures	des	surfaces		
très	poreuses	dans	du	marbre	clair	et	dans	
du	travertin	sur	surfaces	horizontales.	
Préconisé	également	comme	résine	
d’injection.	Séchage	rapide	de	la	surface.

 
Marmorkitt Super

bijzonder dunvloeibare, 
champagnekleurige steenlijm op 
acrylbasis.

Gebruik:	
Voor	het	dichten	van	haarscheuren		
en	poriën	in	lichte	marmer	en		
travertin	in	horizontale	vlakken.		
Ook	zeer	goed	geschikt	als	injectiehars.		
Vlugge	oppervlakte-doorharding.

Gebinde-	 Versand-	 Artikel-	
größe	 einheit	 Nummer

Conditionne-	 Unité	 Réfé-	
ment	 d’emballage	 rence

Verpakking	 Verzend-	 Artikel-	
	 eenheid	 nummer

Farbe: champagner
900	ml	 Dose	 6	 1	07	14	

Couleur:  champagne
900	ml	 boîte	 6	 1	07	14	
	

Kleur:  champagne
900	ml	 blik	 6	 1	07	14	
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Polyester systemen
vloeibaar


Systèmes de polyester
liquides


Polyestersysteme
flüssig

Gebinde-	 Versand-	 Artikel-	
größe	 einheit	 Nummer

Conditionne-	 Unité	 Réfé-	
ment	 d’emballage	 rence

Verpakking	 Verzend-	 Artikel-	
	 eenheid	 nummer

Farbe:  hellgrau
			1	kg	 Dose	 6	 1	09	25	
	7,5	kg	 Eimer	 1	 1	09	26	*

keine	Lagerware!	*

Couleur:  gris clair
			1	kg	 boîte	 6	 1	09	25	
	7,5	kg	 seau	 1	 1	09	26	*

ne	pas	en	stock!	*

Kleur:  lichtgrijs
			1	kg	 blik	 6	 1	09	25	
	7,5	kg	 emmer	 1	 1	09	26	*

geen	magazijngoederen!	*

Stein- und Marmorkleber  
MS 76  flüssig – 
Spezialgießharz

flüssiger 2-Komponentenkleber

Einsatz:	
Zum	Verkleben	von	Natur-	und	Kunst-
steinen	untereinander	und	mit	Holz	und	
verschiedenen	Kunststoffen.		
Wegen	guter	Haftung	auf	Metall	und	
flüssiger	Konsistenz	besonders	für	
Armierungsarbeiten	geeignet.

Colle pour pierre et marbre 
MS 76 liquide –  
résine spéciale d'injection

colle bicomposante liquide

Utilisation:
Pour	coller	des	pierres	naturelles	et	
artificielles	entre	elles	et	avec	du	métal,	du	
bois	et	diverses	matières	synthétiques.		
Grâce	à	son	bon	adhésion	au	métal	et	sa	
consistence	liquide	elle	est	appropriée	pour	
les	travaux	d’armature.

Steen- en Marmerlijm 
MS 76 vloeibaar –  
speciaal giethars

vloeibare 2-componentenlijm

Gebruik:	
Voor	het	verlijmen	van	natuur-	en		
kunst	steen	met	elkaar	en	met	metaal,		
hout	en	verschillende	kunststoffen.		
Wegens	goede	hechting	op	metaal	en	
vloeibaar	consistentie	bijzonder	geschikt	
voor	wapeningen.

 
MS 76  Armierungskleber

flüssiger 2-Komponentenkleber

Einsatz:	
Besonders	geeignet	für	Nutarmierungen		
von	Küchenarbeitsplatten	in	Verbindung		
mit	Flacheisen,	Glasfaser-,	Kohlefaserstäben	
oder	-bändern.	Auch	einzusetzen	für		
sonstige	Verklebungen	von	Natur-	und		
Kunststein	untereinander	oder	miteinander	
(Gehrungen,	Aufdoppelungen)	sowie		
mit	Holz,	Metall	und	verschiedenen		
Kunststoffen.

Mischungsverhältnis	10		:	1.

2K-Kartuschen	gewährleisten	einfache,	
sichere	und	saubere	Verarbeitung.	Genaue	
Dosierung	und	homogene	Vermischung.

Als	Zubehör	sind	erhältlich:	Mischdüsen,	
Skelettpistole	MR400X	manuell	sowie	je	ein	
Umbausatz	zur	Metallpistole	manuell	und	
pneumatisch,	da	diese	grundsätzlich	auf		
395	ml	Kartuschen	1:1	und	400	ml	Kartuschen	
2:1	voreingestellt	sind.

 
MS 76  Colle pour armatures

colle bicomposante liquide

Utilisation:	
Convient	particulièrement	aux	armatures	de	
jointoiement	de	plaques	de	travail	de	cuisine	
en	relation	avec	de	l’acier	plat,	des	barres	
ou	bandes	de	fibres	de	verre	ou	de	carbone.	
Peut	s’employer	également	pour	divers	
encollages	de	pierre	naturelle	et	artificielle	
les	unes	sous	les	autres	ou	ensemble	(onglet,	
doublages)	tout	comme	avec	du	bois,	du	
métal	et	diverses	matières	plastiques.

Proportion	de	mélange	10		:	1

Les	cartouches	à	2	composants	garantissent	
un	travail	simple,	assuré	et	propre.	Un		
mélange	exact	et	homogène.

Les	accessoires	suivantes	sont	disponibles:	
des	buses	mélangeuses,	le	pistolet	squelette	
MR400X	manuel	ainsi	que	des	kits	de	
transformation	pour	le	pistolet	manuel	et	
pneumatique	parce	qu’ils	sont	principalement	
préréglés	sur	les	cartouches	de	395	ml	1:1	et	
les	cartouches	de	400	ml	2:1.

 
MS 76  Armeringslijm

vloeibare 2-componentenlijm

Gebruik:	
In	het	bijzonder	geschikt	voor	v-
groefbewapening	van	keukenwerkbladen	
in	verbinding	met	platte	metalen	staven,	
glasvezel-,	carbonvezelstaven	of	–banden.	
Ook	te	gebruiken	voor	andere	verlijmingen	
uit	natuur-	en	kunststeen	onder	elkaar	
of	met	elkaar	(verstekken,	doublures)	
evenals	met	hout,	metaal	en	verschillende	
kunststoffen.

Mengverhouding	10	:	1

2K-hulzen	garanderen	een	gemakkelijke,	
betrouwbare	en	doeltreffende	verwerking,	
precieze	dosering	en	homogene	vermen-
ging.

Als	toebehoren	zijn	verkrijgbaar:	meng-
koppen,	skeletpistool	MR400X	manueel	
evenals	een	ombouwstel	per	pistool	ma-
nueel	en	pneumatisch,	daar	deze	vooruit	
op	395ml	hulzen	1:1	en	400ml	hulzen	2:1	
ingesteld	zijn.

Gebinde-	 Versand-	 Artikel-	
größe	 einheit	 Nummer

Conditionne-	 Unité	 Réfé-	
ment	 d’emballage	 rence

Verpakking	 Verzend-	 Artikel-	
	 eenheid	 nummer

Farbe:  hellgrau
490	ml	 Kartusche	 12	 1	09	29

Couleur:  gris clair
490	ml	 cartouche	 12	 1	09	29

Kleur:  lichtgrijs
490	ml	 hulzen	 12	 1	09	29

Mischdüse für	
490	ml-Kartusche	10	:1	 12	 1	05	52

Skelettpistole MR400X - manuell für	
490	ml-Kartuschen	10	:1	 1	 1	06	67	

Umbausatz zu Art.-Nr. 1 06 34 
Metallpistole - manuell	
(siehe	S.	34)	für	
490	ml-Kartuschen	10	:1	 1	 1	05	55

Umbausatz zu Art.-Nr. 1 06 35 
Metallpistole - pneumatisch  
(siehe	S.	34) für	
490	ml-Kartuschen	10	:1	 1	 1	05	56

Buse mélangeuse pour	
cartouches	à	490	ml		10		:1	 12	 1	05	52

Pistolet squelette MR400X manuel pour	
cartouches	à	490	ml	10	:1	 1	 1	06	67	

Kit de transformation pour réf. no. 1 06 34 
pistolet métallique - manuel  
(voir	page	34) pour	
cartouches	de	490	ml	10	:1	 1	 1	05	55

Kit de transformation pour réf. no. 1 06 35 
pistolet métallique - pneumatique  
(voir	page	34) pour	
cartouches	de	490	ml	10	:1	 1	 1	05	56

Mixkoppen  voor		
490	ml	hulzen		10	:1	 12	 1	05	52

Skelet-pistool MR400X manueel voor	
490	ml	hulzen	10	:1	 1	 1	06	67	

Ombouwstel voor art. nr. 1 06 34 
metalen pistool - manueel  
(zie	p.	34)	voor		
490	ml	hulzen		10	:1	 1	 1	05	55

Ombouwstel voor art. nr. 1 06 35 
metalen pistool - pneumatisch  
(zie	p.	34) voor	
490	ml	hulzen		10	:1	 1	 1	05	56
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Polyester systemen
dikvloeibaar


Systèmes de polyester
sémi-épais


Polyestersysteme
dickflüssig

Marmorkitt 1000 
Universal met steenstructuur

dik vloeibare steenkit met speciale 
pigmenten voor imitatie van natuursteen, 
inkleurbaar en polijstbaar, snelle en 
uitstekende oppervlaktedroging 

Gebruik:	
Voor	het	dichten	van	kleine	gaatjes	of	
scheuren	en	voor	het	verlijmen	van	
natuursteen	in	horizontale	vlakken,	om	een	
natuurlijk	uitzicht	van	de	gedichte	platen	en	
tegels	te	bekomen.	Erg	geschikt	voor	
restauratie

Marmorkitt 1000 
Universel Colle Structure

colle sémi-épaisse avec pigments  
spéciaux pour retrouver la structure de  
la pierre, colorable et polissable,  
séchage rapide et excellent de la surface 

Utilisation:	
Pour	le	masticage	de	petits	trous	ou	fissures,	
pour	le	collage	de	pierres	naturelles	sur	
surfaces	horizontales	et	pour	conserver	
l’aspect	naturel	de	dalles	ou	de	carrelage.	
Excellent	pour	des	travaux	de	restauration.

Marmorkitt 1000 
Universal mit Steinstruktur

dickflüssiger Steinkitt mit  
Spezialpigmenten zur Imitation  
des Natursteins, einfärbbar,  
schnelle und hervorragende 
Oberflächentrocknung

Einsatz:	
Zum	Verkitten	von	Löchern	oder	Rissen,		
zum	Verkleben	von	Naturstein	im	
horizontalen	Bereich,	um	das	natürliche		
Bild	der	ge	kitteten	Platten	bzw.	Fliesen		
zu	erhalten.	Für	Restaurationsarbeiten	
bestens	geeignet.

Gebinde-	 Versand-	 Artikel-	
größe	 einheit	 Nummer

Conditionne-	 Unité	 Réfé-	
ment	 d’emballage	 rence

Verpakking	 Verzend-	 Artikel-	
	 eenheid	 nummer

Struktur Travertin - hell
1000	ml	 Dose	 6	 1	01	30	*

Struktur Jura - hellbraun
1000	ml	 Dose	 6	 1	01	31	*

Struktur Impala - dunkelgrau
1000	ml	 Dose	 6	 1	01	32	*

auf	Anfrage!	*

Structure Travertin - clair
1000	ml	 boîte	 6	 1	01	30	*

Structure Jura - marron clair
1000	ml	 boîte	 6	 1	01	31	*

Structure Impala - gris foncé
1000	ml	 boîte	 6	 1	01	32	*

sur	demande!*

Structuur travertin - licht
1000	ml	 blik	 6	 1	01	30	*

Structuur jura - lichtbruin
1000	ml	 blik	 6	 1	01	31	*

Structuur impala - donker grijs
1000	ml	 blik	 6	 1	01	32	*

op	aanvraag!*

Gebinde-	 Versand-	 Artikel-	
größe	 einheit	 Nummer

Conditionne-	 Unité	 Réfé-	
ment	 d’emballage	 rence

Verpakking	 Verzend-	 Artikel-	
	 eenheid	 nummer

Farbe:  hellgrau
1,5	kg	 Dose	 6	 1	09	03	
			15	kg	 Eimer	 1	 1	09	04

Couleur:  gris clair
1,5	kg	 boîte	 6	 1	09	03	
			15	kg	 seau	 1	 1	09	04

Kleur:  lichtgrijs
1,5	kg	 blik	 6	 1	09	03	
			15	kg	 emmer	 1	 1	09	04

Stein- und Marmorkleber -  
MS 76 dickflüssig

dickflüssiger 2-Komponentenkleber

Einsatz:	
Zum	Verkleben	von	Natur-	und		
Kunststeinen	untereinander	und	mit	Holz	
und	verschiedenen	Kunststoffen.		
Besonders	gute	Haftung	auf	Metall.

Colle pour pierre et marbre  
MS 76 épaisse

colle bicomposante épaisse

Utilisation:
Pour	coller	des	pierres	naturelles	et	
artificielles	entre	elles	et	avec	du	métal,		
du	bois	et	diverses	matières	synthétiques.		
Très	bonne	adhérence	sur	le	métal.	

Steen- en Marmerlijm 
MS 76 dikvloeibaar

dikvloeibare 2-componentenlijm

Gebruik:	
Voor	het	verlijmen	van	natuur-	en	
kunststeen	met	elkaar	en	met	metaal,		
hout	en	sommige	kunststoffen.		
Bijzonder	goede	hechting	op	metaal.

Marmorkitt 1000 
Universal

cremiger Steinkitt, gefüllt, fließfähig, 
schnelle und hervorragende 
Oberflächentrocknung

Einsatz:	
Zum	Verkitten	kleiner	Löcher	oder	Risse		
und	zum	Verkleben	von	Natursteinen	im	
horizontalen	Bereich.

Marmorkitt 1000 
Universel

colle crémeuse pour pierre, chargée, 
fluide, séchage rapide et excellent de  
la surface

Utilisation:	
Pour	le	masticage	de	petits	trous	ou	fissures	
et	pour	le	collage	de	pierres	naturelles	sur	
surfaces	horizontales.

Marmorkitt 1000 
Universal

cremige steenkit, dik vloeibaar,  
gevuld, snelle en uitstekende 
oppervlaktedroging

Gebruik:	
Voor	het	dichten	van	kleine	gaatjes		
of	scheuren	en	voor	het	verlijmen	van	
natuursteen	in	horizontale	vlakken.

Gebinde-	 Versand-	 Artikel-	
größe	 einheit	 Nummer

Conditionne-	 Unité	 Réfé-	
ment	 d’emballage	 rence

Verpakking	 Verzend-	 Artikel-	
	 eenheid	 nummer

Farbe:  juragelb
	 150	ml	 Dose	 24	 1	01	02	
1000	ml	 Dose	 6	 1	01	20	
5000	ml	 Eimer	 1	 1	01	13

Farbe:  elfenbein / neutral
(leicht	einfärbbar,		
da	ohne	Farbpigmente)	
1000	ml	 Dose	 6	 1	01	04

Farbe:  standardgrau
1000	ml	 Dose	 6	 1	01	03	**

Farbe:  weiß
1000	ml	 Dose	 6	 1	01	08	
5000	ml	 Eimer	 1	 1	01	25	*

Farbe:  schwarz
1000	ml	 Dose	 6	 1	01	07	
5000	ml	 Eimer	 1	 1	01	16	*

Farbe:  auerkalksteinhell
1000	ml	 Dose	 6	 1	01	05

keine	Lagerware!	*
auf	Anfrage!	**

Couleur:  naturel
	 150	ml	 boîte	 24	 1	01	02	
1000	ml	 boîte	 6	 1	01	20	
5000	ml	 seau	 1	 1	01	13

Couleur:  ivoire /neutre 
(facilement	colorable,		
non	pigmentée)	
1000	ml	 boîte	 6	 1	01	04

Couleur:  gris standard
1000	ml	 boîte	 6	 1	01	03	**

Couleur:  blanc
1000	ml	 boîte	 6	 1	01	08	
5000	ml	 seau	 1	 1	01	25	*

Couleur:  noir
1000	ml	 boîte	 6	 1	01	07	
5000	ml	 seau	 1	 1	01	16	*

Couleur:  travertin
1000	ml	 boîte	 6	 1	01	05

ne	pas	en	stock!	*
sur	demande!	**

Kleur:  jurageel
	 150	ml	 blik	 24	 1	01	02	
1000	ml	 blik	 6	 1	01	20	
5000	ml	 emmer	 1	 1	01	13

Kleur:  ivoor / neutral
(goed	bij	te	kleuren,		
bevat	geen	kleurpigment)	
1000	ml	 blik	 6	 1	01	04

Kleur:  licht grijs
1000	ml	 blik	 6	 1	01	03	**

Kleur:  wit
1000	ml	 blik	 6	 1	01	08	
5000	ml	 emmer	 1	 1	01	25	*

Kleur:  zwart
1000	ml	 blik	 6	 1	01	07	
5000	ml	 emmer	 1	 1	01	16	*

Kleur:  auerkalksteenwit
1000	ml	 blik	 6	 1	01	05

geen	magazijngoederen!	*
op	aanvraag!	**
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Polyester systemen
gel-achtig


Systèmes de polyester
gélatineux


Polyestersysteme
gelartig

Marmorkitt 1000 
Transparent L-Spezial

gelartige, honigfarbene  
Spachtelmasse

Einsatz:	
Zur	Verklebung	und	Verkittung	von	
Natursteinen	im	vertikalen	Bereich.

Marmorkitt 1000 
Transparent L-Spécial

mastic sous forme de gel,  
couleur miel

Utilisation:
Pour	le	collage	et	le	masticage	de	pierres	
naturelles	sur	surfaces	verticales.

Marmorkitt 1000 
Transparant L-Special

gel-achtige, honinggele  
vulpasta

Gebruik:	
Voor	het	verlijmen	en	vullen	van	
natuursteen	in	verticale	vlakken.

Gebinde-	 Versand-	 Artikel-	
größe	 einheit	 Nummer

Conditionne-	 Unité	 Réfé-	
ment	 d’emballage	 rence

Verpakking	 Verzend-	 Artikel-	
	 eenheid	 nummer

Farbe:  honiggelb
	 150	ml	 Dose	 24	 1	07	12	
	 900	ml	 Dose	 6	 1	07	10	
	 	 	 2	kg	 Kartusche	1	 6	 1	07	37
4500	ml	 Eimer	 1	 1	07	11

1)	 Blech-Kartusche

Couleur:  miel	
	 150	ml	 boîte	 24	 1	07	12	
	 900	ml	 boîte	 6	 1	07	10	
	 	 	 2	kg	 cartouche	1	 6	 1	07	37
4500	ml	 seau	 1	 1	07	11

1)	 cartouche	métallique

Kleur:  honinggeel
	 150	ml	 blik	 24	 1	07	12	
	 900	ml	 blik	 6	 1	07	10	
	 	 	 2	kg	 hulzen	1	 6	 1	07	37
4500	ml	 emmer	 1	 1	07	11

1)	 huls	in	blik

Gebinde-	 Versand-	 Artikel-	
größe	 einheit	 Nummer

Conditionne-	 Unité	 Réfé-	
ment	 d’emballage	 rence

Verpakking	 Verzend-	 Artikel-	
	 eenheid	 nummer

Farbe:  milchig 
900	ml	 Dose	 6	 1	07	22

Couleur:  laiteux 
900	ml	 boîte	 6	 1	07	22

Kleur:  melkwit 
900	ml	 blik	 6	 1	07	22

Marmorkitt 1000 
Transparent L-Spezial wasserhell

gelartige, milchige Spachtelmasse, 
nahezu vergilbungsfrei

Einsatz:	
Zur	Verklebung	und	Verkittung	heller	und		
weißer,	transparentkristalliner	Natursteine		
wie	Thassos,	Carrara,	Onyx,	Palisandro,	
Estremoz	im	vertikalen	Bereich	und	zum	
Modellieren	von	Ecken	und	Kanten.

Marmorkitt 1000 
Transparent L-Spécial Cristal

mastic sous forme de gel,  
ne jaunit pas

Utilisation:
Pour	le	collage	et	le	masticage	de	pierres	
naturelles	claires	et	blanches,	cristallines,	
comme	Thassos,	le	Carrare,	l’Onyx,		
le	Palissandre,	l’Estremoz,	sur	surfaces	
verticales	et	le	modelage	des	coins	et		
des	chants.

Marmorkitt 1000 
Transparant L-Special Waterhelder

gel-achtige, melkwitte vulpasta,  
vergeelt nauwelijks

Gebruik:	
Voor	het	verlijmen	en	vullen	van	lichte	en	
witte	transparant	kristallijne	natuursteen	
zoals	Thassos,	Carrara,	Onyx,	Palisandro,	
Estremoz	zowel	voor	verticaal	werk	als	om	
hoeken	en	kanten	te	modelleren.
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Polyester systemen
pasteus


Systèmes de polyester
pâteux


Polyestersysteme
pastös

 
Marmorkitt 1000 Thixo

cremige, soepele steenkit, stabiel 

Gebruik:	
Voor	het	dichten	van	grotere	gaten	zonder	
nalopen	of	afzakken	(Travertin)	en	voor		
het	verlijmen	van	natuursteen	in	horizontale	
en	verticale	vlakken.		

 
Marmorkitt 1000 Thixo

colle crémeuse, souple, résistante 

Utilisation:	
Pour	le	masticage	de	gros	trous,	ne	coule	
pas,	sans	retrait,	idéal	pour	le	travertin		
et	pour	le	collage	des	pierres	naturelles		
dans	le	domaine	horizontal	et	vertical.	

 
Marmorkitt 1000 Thixo

cremig-weicher, geschmeidiger Steinkitt, 
standfest

Einsatz:	
Zum	Verkitten	größerer	Löcher	ohne	
nachzulaufen	oder	abzusacken	(Travertin)	
und	zum	Verkleben	von	Natursteinen	im	
horizontalen	und	vertikalen	Bereich.	

Gebinde-	 Versand-	 Artikel-	
größe	 einheit	 Nummer

Farbe:  paglierino hell
1000	ml	 Dose	 6	 1	04	20	
5000	ml	 Eimer	 1	 1	04	21	*

Farbe:  paglierino dunkel
1000	ml	 Dose	 6	 1	04	22	
5000	ml	 Eimer	 1	 1	04	23	*

Farbe:  paglierino extra dunkel
1000	ml	 Dose	 6	 1	04	15	
5000	ml	 Eimer	 1	 1	04	16	*

Farbe:  juragelb
1000	ml	 Dose	 6	 1	04	17	
5000	ml	 Eimer	 1	 1	04	18	*

Farbe:  jurahell
1000	ml	 Dose	 6	 1	04	38	
5000	ml	 Eimer	 1	 1	04	39	*

Farbe:  weiß
1000	ml	 Dose	 6	 1	04	24	
5000	ml	 Eimer	 1	 1	04	25	*

Farbe:  schwarz
1000	ml	 Dose	 6	 1	04	26	
5000	ml	 Eimer	 1	 1	04	27	*

keine	Lagerware!	*

Conditionne-	 Unité	 Réfé-	
ment	 d’emballage	 rence

Couleur:  naturel clair
1000	ml	 boîte	 6	 1	04	20	
5000	ml	 seau	 1	 1	04	21	*

Couleur:  naturel foncé
1000	ml	 boîte	 6	 1	04	22	
5000	ml	 seau	 1	 1	04	23	*

Couleur:  naturel extra foncé
1000	ml	 boîte	 6	 1	04	15	
5000	ml	 seau	 1	 1	04	16	*

Couleur:  naturel
1000	ml	 boîte	 6	 1	04	17
5000	ml	 seau	 1	 1	04	18	*

Couleur:  naturel clair
1000	ml	 boîte	 6	 1	04	38	
5000	ml	 seau	 1	 1	04	39	*

Couleur:  blanc
1000	ml	 boîte	 6	 1	04	24
5000	ml	 seau	 1	 1	04	25	*

Couleur:  noir
1000	ml	 boîte	 6	 1	04	26
5000	ml	 seau	 1	 1	04	27	*

ne	pas	en	stock!	*

Verpakking	 Verzend-	 Artikel-	
	 eenheid	 nummer

Kleur:  paglierino licht
1000	ml	 blik	 6	 1	04	20	
5000	ml	 emmer	 1	 1	04	21	*

Kleur:  paglierino donker
1000	ml	 blik	 6	 1	04	22	
5000	ml	 emmer	 1	 1	04	23	*

Kleur:  paglierino extra donker
1000	ml	 blik	 6	 1	04	15	
5000	ml	 emmer	 1	 1	04	16	*

Kleur:  jurageel
1000	ml	 blik	 6	 1	04	17
5000	ml	 emmer	 1	 1	04	18	*

Kleur:  juralicht
1000	ml	 blik	 6	 1	04	38	
5000	ml	 emmer	 1	 1	04	39	*

Kleur:  wit
1000	ml	 blik	 6	 1	04	24
5000	ml	 emmer	 1	 1	04	25	*

Kleur:  zwart
1000	ml	 blik	 6	 1	04	26
5000	ml	 emmer	 1	 1	04	27	*

geen	magazijngoederen!	*

Marmorkitt 1000 Thixo 
Structure Pierre

colle crémeuse, souple avec pigments 
spéciaux pour retrouver la structure de  
la pierre, résistante, colorable

Utilisation:	
Pour	le	collage	et	le	masticage	des	pierres	
naturelles,	préconisé	pour	surfaces	
verticales.	Pour	le	remplissage	de	gros	trous.	
Excellent	pour	les	travaux	de	restauration.	

Marmorkitt 1000 Thixo 
met steenstructuur

cremig steenkit met speciale pigmenten 
voor immitatie van natuursteen, 
inkleurbaar en polijstbaar

Gebruik:	
Voor	het	vullen	van	natuursteen	in	verticale	
vlakken	en	om	grotere	gaten	te	vullen.		
In	het	bijzonder	geschikt	voor	restauratie-
werken.

Marmorkitt 1000 Thixo 
mit Steinstruktur

cremig-weicher, geschmeidiger Steinkitt 
mit Spezialpigmenten zur Imitation  
des Natursteins,  standfest, einfärbar

Einsatz:	
Zur	Verkittung	und	Verklebung	von	
Natursteinen	ˇvorwiegend	im	vertikalen	
Bereich	und	zum	Füllen	größerer	Löcher.	
Besonders	für	Restaurationsarbeiten	
geeignet.

Gebinde-	 Versand-	 Artikel-	
größe	 einheit	 Nummer

Conditionne-	 Unité	 Réfé-	
ment	 d’emballage	 rence

Verpakking	 Verzend-	 Artikel-	
	 eenheid	 nummer

Struktur Travertin - hell
1000	ml	 Dose	 6	 1	04	30

Struktur Jura - hellbraun
1000	ml	 Dose	 6	 1	04	31

Struktur Impala - dunkelgrau
1000	ml	 Dose	 6	 1	04	32	
	

Structure Travertin – clair
1000	ml	 boîte	 6	 1	04	30

Structure Jura – marron clair
1000	ml	 boîte	 6	 1	04	31

Structure Impala – gris foncé
1000	ml	 boîte	 6	 1	04	32	

Structuur travertin - licht
1000	ml	 blik	 6	 1	04	30

Structuur jura - lichtbruin
1000	ml	 blik	 6	 1	04	31

Structuur impala - donker grijs
1000	ml	 blik	 6	 1	04	32	
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Polyester systemen
pasteus


Systèmes de polyester
pâteux


Polyestersysteme
pastös

Gebinde-	 Versand-	 Artikel-	
größe	 einheit	 Nummer

Farbe:  jurahell
	 150	ml	 Dose	 24	 1	05	05	
1000	ml	 Dose	 6	 1	05	07	
5000	ml	 Eimer	 1	 1	05	08

Farbe:  grau / neutral
(leicht	einfärbbar,		
da	ohne	Farbpigmente)	
1000	ml	 Dose	 6	 1	05	06	
5000	ml	 Eimer	 1	 1	05	30	*

Farbe:  weiß
1000	ml	 Dose	 6	 1	05	12	
5000	ml	 Eimer	 1	 1	05	13	*

Farbe:  schwarz
1000	ml	 Dose	 6	 1	05	15	
5000	ml	 Eimer	 1	 1	05	16	*

Farbe:  oliv (T)
1000	ml	 Dose	 6	 1	05	03	
5000	ml	 Eimer	 1	 1	05	04*

Farbe:  beige-grau (G)
1000	ml	 Dose	 6	 1	05	01	
5000	ml	 Eimer	 1	 1	05	02	*

keine	Lagerware!	*

Conditionne-	 Unité	 Réfé-	
ment	 d’emballage	 rence

Couleur:  naturel clair
	 150	ml	 boîte	 24	 1	05	05	
1000	ml	 boîte	 6	 1	05	07	
5000	ml	 seau	 1	 1	05	08

Couleur:  gris / neutre
(facilement	colorable,		
non	pigmenté)	
1000	ml	 boîte	 6	 1	05	06	
5000	ml	 seau	 1	 1	05	30	*

Couleur:  blanc
1000	ml	 boîte	 6	 1	05	12	
5000	ml	 seau	 1	 1	05	13	*

Couleur:  noir
1000	ml	 boîte	 6	 1	05	15	
5000	ml	 seau	 1	 1	05	16	*

Couleur:  olive (T)
1000	ml	 boîte	 6	 1	05	03	
5000	ml	 seau	 1	 1	05	04*

Couleur:  beige-gris (G)
1000	ml	 boîte	 6	 1	05	01	
5000	ml	 seau	 1	 1	05	02	*

ne	pas	en	stock!	*

Verpakking	 Verzend-	 Artikel-	
	 eenheid	 nummer

Kleur:  juralicht
	 150	ml	 blik	 24	 1	05	05	
1000	ml	 blik	 6	 1	05	07	
5000	ml	 emmer	 1	 1	05	08

Kleur:  grijs / neutral
(goed	bij	te	kleuren,		
bevat	geen	kleurpigment)	
1000	ml	 blik	 6	 1	05	06	
5000	ml	 emmer	 1	 1	05	30	*

Kleur:  wit
1000	ml	 blik	 6	 1	05	12	
5000	ml	 emmer	 1	 1	05	13	*

Kleur:  zwart
1000	ml	 blik	 6	 1	05	15	
5000	ml	 emmer	 1	 1	05	16	*

Kleur:  olijf (T)
1000	ml	 blik	 6	 1	05	03	
5000	ml	 emmer	 1	 1	05	04*

Kleur:  beige-gris (G)
1000	ml	 blik	 6	 1	05	01	
5000	ml	 emmer	 1	 1	05	02	*

geen	magazijngoederen!	*

 
Marmorkitt 1000 S

pastöser, steifer Steinkitt

Einsatz:	
Zur	Verkittung	und	Verklebung	von	
Natursteinen	im	vertikalen	Bereich,		
zum	Modellieren	von	Ecken	und	Kanten		
und	zum	Füllen	größerer	Löcher.

 
Marmorkitt 1000 S

mastic épais

Utilisation:	
Pour	le	masticage	et	le	collage	de	pierres	
naturelles	sur	surfaces	verticales,	pour		
le	moulage	de	coins	et	chants	et	pour	le	
remplissage	de	gros	trous.

 
Marmorkitt 1000 S

pasteuse, stijve vulpasta

Gebruik:	
Voor	het	vullen	en	verlijmen	van	
natuursteen	in	verticale	vlakken,	voor	het	
modelleren	van	hoeken	en	kanten	en	om	
grotere	gaten	te	vullen.

Steen- en Marmerlijm 
MS 76 pasta

pasteuse 2-componentenlijm

Gebruik:	
Voor	het	verlijmen	van	natuur-	en	
kunststeen	met	elkaar	en	met	metaal,		
hout	en	sommige	kunststoffen.		
Bijzonder	goede	hechting	op	metaal.

Colle pour pierre et marbre  
MS 76 pâteuse

colle bicomposante pâteuse

Utilisation:
Pour	coller	des	pierres	naturelles	et	
artificielles	entre	elles	et	avec	du	métal,		
du	bois	et	diverses	matières	synthétiques.	
Très	bonne	adhérence	sur	le	métal.	

Stein- und Marmorkleber -  
MS76 pastös

pastöser 2-Komponentenkleber

Einsatz:	
Zum	Verkleben	von	Natur-	und		
Kunststeinen	untereinander	und	mit	Holz	
und	verschiedenen	Kunststoffen.		
Besonders	gute	Haftung	auf	Metall.

Gebinde-	 Versand-	 Artikel-	
größe	 einheit	 Nummer

Conditionne-	 Unité	 Réfé-	
ment	 d’emballage	 rence

Verpakking	 Verzend-	 Artikel-	
	 eenheid	 nummer

Farbe:  hellgrau
1,5	kg	 Dose	 6	 1	09	15	
,15	kg	 Eimer	 1	 1	09	16	*

Farbe:  schwarz
1,5	kg	 Dose	 6	 1	09	17	
1,3	kg	 Kartusche	1	 6	 1	09	23

Farbe:  weiß
1,5	kg	 Dose	 6	 1	09	19

Farbe:  hellbeige
	 	 3	kg	 Kartusche	1	 6	 1	09	21

1)	 Blech-Kartusche

keine	Lagerware!	*

Couleur:  gris-clair
1,5	kg	 boîte	 6	 1	09	15	
,15	kg	 seau	 1	 1	09	16	*

Couleur:  noir 
1,5	kg	 boîte	 6	 1	09	17	
1,3	kg	 cartouche	1	 6	 1	09	23

Couleur:  blanc
1,5	kg	 boîte	 6	 1	09	19

Couleur:  beige-clair
	 	 3	kg	 cartouche	1	 6	 1	09	21

1)	 cartouche	métallique

ne	pas	en	stock!	*

Kleur:  lichtgrijs
1,5	kg	 blik	 6	 1	09	15	
,15	kg	 emmer	 1	 1	09	16	*

Kleur:  zwart
1,5	kg	 blik	 6	 1	09	17	
1,3	kg	 hulzen	1	 6	 1	09	23

Kleur:  wit
1,5	kg	 blik	 6	 1	09	19

Kleur:  lichtbeige
	 	 3	kg	 hulzen	1	 6	 1	09	21

1)	 huls	in	blik

geen	magazijngoederen!	*
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Polyester systemen 
voor de industrie


Systèmes de polyester 
pour l’industrie


Polyestersysteme 
für die Industrie

Gebinde-	 Versand-	 Artikel-	
größe	 einheit	 Nummer

Conditionne-	 Unité	 Réfé-	
ment	 d’emballage	 rence

Verpakking	 Verzend-	 Artikel-	
	 eenheid	 nummer

Sonderqualitäten,	Gebindegrößen,	Farben	
sowie	Spachtelautomaten	auf	Anfrage!	

Qualités	spéciales,	grands	conditionne-	
ments,	couleurs	ainsi	que	machines	
d’étalement	sur	demande!	

Speciale	kwaliteiten,	grote	verpakkingen,	
kleuren	en	spachtelautomaten	op	aanvraag!

 
AKS-Systemkitte

Spezialkitte für den Systemspachtel-
Automaten, hohes Füllvolumen,  
kurze Aushärtezeit, in flüssiger und 
dickflüssiger Konsistenz, polierfähig

Einsatz:	
Diese	Kitte	werden	mit	dem	Spachtel	auto-
maten	in	der	Steinindustrie	in	
Hochleistungsschleifstraßen	zur	
Oberflächenverkittung	von	Natur-	und	
Kunststeinen	wie	Marmor,	Kalkstein,	
Travertin	und	Betonwerkstein	eingesetzt.

 
Système colle AKS

mastics spéciaux pour la machine 
d’étalement de colle haut volume de 
remplissage, temps de prise réduit en 
consistance liquide et semi-épaisse, 
polissable

Utilisation:
Ces	mastics	sont	utilisés	avec	le	doseur	de	
colle	dans	l’industrie	de	pierre	pour	les	
chaînes	de	polissage	de	haute	puissance	
pour	le	marbre,	calcaire	et	travertin.

 
AKS Systeemkitten

speciaalkitten voor het spachtel- 
automaat, hoog vulvermogen, korte 
doorhardings tijd, in vloeibare en 
dikvloeibare consistentie, polijstbaar

Gebruik:	
Deze	kitten	worden	in	het	spachtelautomaat	
in	de	steenindustrie	in	polijststraten	ingezet	
voor	verkitten	van	natuur-	en	kunststeen	
zoals	marmer,	kalksteen,	travertin	en	
betonwerksteen.

Schleifstraßenkitt -  
RAPID

vloeibare speciale kit/vulpasta, zeer korte 
doorhardingstijd, hoog vulvermogen

Gebruik:	
Voor	het	vullen	van	gaten	in	marmer	en	
kalksteen.	Voor	polijststraten	met	hoog	
rendement.	

Colle pour chaînes de polissage  
RAPID

colle spéciale liquide, temps de prise 
réduit, très couvrant

Utilisation:
Pour	remplir	des	trous	de	marbre	et	de	
pierre	calcaire	sur	chaînes	de	polissage	de	
haute	performance.	

Schleifstraßenkitt -  
RAPID

flüssiger Spezialkitt, sehr kurze 
Aushärtezeit, hohes Füllvolumen

Einsatz:	
Zum	Füllen	von	Löchern	auf	Hochleistungs-
schleifstraßen	von	Marmor	und	Kalkstein.

Gebinde-	 Versand-	 Artikel-	
größe	 einheit	 Nummer

Conditionne-	 Unité	 Réfé-	
ment	 d’emballage	 rence

Verpakking	 Verzend-	 Artikel-	
	 eenheid	 nummer

Farbe:  hell / beige
15	kg	 Eimer	 1	 1	11	01

Farbe:  dunkel / grünbraun
15	kg	 Eimer	 1	 1	11	02	*

auf	Anfrage	*

Couleur:  clair / beige
15	kg	 seau	 1	 1	11	01

Couleur:  foncé / vert-brun
15	kg	 seau	 1	 1	11	02	*

sur	demande!	*

Kleur:  licht / beige
15	kg	 emmer	 1	 1	11	01

Kleur:  donker / blauwgrijs
15	kg	 emmer	 1	 1	11	02	*

op	aanvraag!	*	

 
UV-Kitte

durch UV-Strahlen härtende Kitte  
in verschiedenen Konsistenzen  
(flüssig, spachtelfähig, pastös) und  
Farben, schnelle Aushärtung, hohe 
Haftung, polierfähig

Einsatz:	
Zum	Füllen	kleinerer	Löcher,	Risse	und	zur	
Verfestigung	poröser	Flächen	in	Marmor,	
Kalkstein,	Granit	und	Betonwerkstein		
in	Hoch	leistungsschleifstraßen.		
Spezial	ein	stellung	für	Thassos	
(nahezu	vergilbungsfrei).

 
Colles UV

durcit sous UV, consistances  
différentes (liquide, pâteuse, épaisse),  
différentes couleurs, temps de prise 
rapide, bonne adhérence, polissable 

Utilisation:	
Pour	remplir	les	petits	trous,	les	fissures	et	
pour	consolider	les	surfaces	poreuses,	dans	
le	marbre,	la	pierre	calcaire,	le	granit,	la	
pierre	reconstituée,	sur	chaînes	de	polissage.	
Adaptation	spéciale	de	la	couleur	pour	des	
marbres	comme	le	Thassos,	par	ex.	
(peu	de	jaunissement).

 
UV-kitten

UV-lichtuithardende kit in  
verschillende consistenties (vloeibaar,  
dik vloeibaar, pasteus) en kleuren, snelle 
uitharding, hoge hechting, polijstbaar 

Gebruik:	
Voor	het	vullen	van	kleine	gaten	en	
scheuren	en	voor	het	verstevigen	van	
poreuse	marmer,	kalksteen,	graniet	en	
beton.	Voor	polijststraten	met	hoog	
rendement.	Speciale	instelling	voor	Thassos	
(vergeelen	nauwelijks).

Gebinde-	 Versand-	 Artikel-	
größe	 einheit	 Nummer

Conditionne-	 Unité	 Réfé-	
ment	 d’emballage	 rence

Verpakking	 Verzend-	 Artikel-	
	 eenheid	 nummer

Farbe:  transparent
Farbe:  umbra

Sonderqualitäten,	Gebindegrößen,		
weitere	Farben	auf	Anfrage!

Couleur:  transparent
Couleur:  umbra

Qualités	spéciales,	conditionnements,	
couleurs	sur	demande!

Kleur:  transparant
Kleur:  umbra

Speciale	kwaliteiten,	grote	verpakkingen	en	
meer	kleuren	op	aanvraag!
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Verharders voor producten 
op polyesterbasis *


Durcisseurs pour produits  
à base de polyester *


Härter für Produkte  
auf Polyesterbasis *

 
Härterpaste

Einsatz:	
Zur	Anwendung	für	Marmorkitt	1000,	
Marmorkitt	Super,	Schleifstraßenkitt,		
AKS-Systemkitt	und	MS76	(ausgenommen	
Marmorkitt	1000	Transparent	wasserhell	
und	Marmorkitt	1000	Transparent	L-Spezial	
wasserhell).

 
Durcisseur

Utilisation:	
A	utiliser	pour	Marmorkitt	1000,		
Marmorkitt	Super,	Colle	pour	chaînes	de	
polissage,	Système	colle	AKS	et	MS	76		
(à	l’exception	de	Marmorkitt	1000	
Transparent	Cristal	et	Marmorkitt	1000	
Transparent	L-Spécial	Cristal).

 
Verharder pasta

Gebruik:	
Te	gebruiken	voor	Marmorkitt	1000,	
Marmorkitt	Super,	Schleifstraßenkitt,		
AKS	Systeemkitt	en	MS	76	(niet	geschikt	voor	
Marmorkitt	1000	Transparant	Wasserhell	en	
Marmorkitt	1000	Transparant	L-Special	
Waterhelder)

Gebinde-	 Versand-	 Artikel-	
größe	 einheit	 Nummer

Conditionne-	 Unité	 Réfé-	
ment	 d’emballage	 rence

Verpakking	 Verzend-	 Artikel-	
	 eenheid	 nummer

Farbe:  weiß
	 30	g	 Tube	 30	 3	04	06	
	 60	g	 Tube	 30	 3	04	07	
150	g	 Tube	 30	 3	04	08	
	 	 1	kg	 Eimer	 1	 3	04	09	*	
	 	 5	kg	 Eimer	 1	 3	04	11

auf	Anfrage	*

Couleur:  blanc
	 30	g	 tube	 30	 3	04	06	
	 60	g	 tube	 30	 3	04	07	
150	g	 tube	 30	 3	04	08	
	 	 1	kg	 seau	 1	 3	04	09	
	 	 5	kg	 seau	 1	 3	04	11

sur	demande!	*

Kleur:  wit
	 30	g	 tube	 30	 3	04	06	
	 60	g	 tube	 30	 3	04	07	
150	g	 tube	 30	 3	04	08	
	 	 1	kg	 emmer	 1	 3	04	09	
	 	 5	kg	 emmer	 1	 3	04	11

op	aanvraag!*

 
Härter flüssig

leicht einzumischen

Einsatz:	
Zur	Anwendung	besonders	für	flüssige		
Kitte	der	Produkte	Marmorkitt	1000,	
Marmorkitt	Super,	Schleifstraßenkitt,		
AKS-Systemkitt	und	MS76	(ausgenommen	
Marmorkitt	1000	Transparent	wasserhell	
und	Marmorkitt	1000	Transparent	L-Spezial	
wasserhell).

 
Durcisseur liquide

facilement colorable

Utilisation:	
A	utiliser	spécialement	pour	colles	liquides	
de	Marmorkitt	1000,	Marmorkitt	Super,	
Colle	pour	chaînes	de	polissage,	Système	
colle	AKS	et	MS	76	(à	l’exception	de	
Marmorkitt	1000	Transparent	Cristal	et	
Marmorkitt	1000	Transparent	L-Spécial	
Cristal).

 
Vloeibare verharder

gemakkelijk te vermengen

Gebruik:	
Te	gebruiken	enkel	bij	vloeibare	kitten		
zoals	Marmorkitt	1000,	Marmorkitt	Super,	
Schleifstraßenkitt,	AKS	Systeemkitt	en		
MS	76	(niet	geschikt	voor	Marmorkitt	1000	
Transparant	Wasserhell	en	Marmorkitt	1000	
Transparant	L-Special	Waterhelder)

 
Härter B-flüssig

Einsatz:	
Zur	Anwendung	nur	für	Marmorkitt	1000	
Transparent	wasserhell	und	Marmorkitt	
1000	Transparent	L-Spezial	wasserhell.

 
Durcisseur B liquide

Utilisation:	
A	utiliser	seulement	pour	Marmorkitt	1000	
Transparent	Cristal	et	Marmorkitt	1000	
Transparent	L-Spécial	Cristal.

 
Verharder B vloeibaar

Gebruik:	
Te	gebruiken	enkel	voor	Marmorkitt	1000	
Transparant	Wasserhell	en	Marmorkitt	1000	
Transparant	L-Special	Waterhelder.

Gebinde-	 Versand-	 Artikel-	
größe	 einheit	 Nummer

Conditionne-	 Unité	 Réfé-	
ment	 d’emballage	 rence

Verpakking	 Verzend-	 Artikel-	
	 eenheid	 nummer

Farbe:  transparent
20	g	 Flasche	 30	 3	04	23

Couleur:  transparent
20	g	 flacon	 30	 3	04	23

Kleur:  transparant
20	g	 flesje	 30	 3	04	23

 
UV-Härterpulver

Einsatz:	
Zur	Unterstützung	der	Aushärtung	von		
UV-Kitten	(ausgenommen	UV-Kitt	Thassos		
und	Thassos	L-Spezial)	bei	tieferen	Löchern	
im	Stein	(>		3		mm).

 
Durcisseur UV en poudre

Utilisation:	
Pour	aider	au	durcissement	des	colles	UV	
(sauf	pour	les	colles	«Thassos»)	dans		
les	trous	profonds	de	la	pierre	(>		3		mm).

 
UV verharder in poeder

Gebruik:	
Ter	ondersteuning	van	de	uitharding		
van	UV-kit	(uitgezonderd	UV-kit	Thassos		
en	Thassos	L-speciaal)	bij	diepere	gaten		
in	de	steen	(>		3		mm).

Gebinde-	 Versand-	 Artikel-	
größe	 einheit	 Nummer

Conditionne-	 Unité	 Réfé-	
ment	 d’emballage	 rence

Verpakking	 Verzend-	 Artikel-	
	 eenheid	 nummer

Farbe:  weiß
150	g	 Flasche	 1	 1	11	08	*

auf	Anfrage	*

Couleur:  blanc
150	g	 flacon	 1	 1	11	08

sur	demande!	*

Kleur:  wit
150	g	 flesje	 1	 1	11	08

op	aanvraag!*

Gebinde-	 Versand-	 Artikel-	
größe	 einheit	 Nummer

Conditionne-	 Unité	 Réfé-	
ment	 d’emballage	 rence

Verpakking	 Verzend-	 Artikel-	
	 eenheid	 nummer

Farbe:  weiß
	 125	g	 Flasche	 6	 3	04	46	
1000	g	 Flasche	 6	 3	04	41

Abbildung	zeigt	auch	Pumpe	für	Härter	
flüssig	(Art.-Nr.	3	02	49,	siehe	Seite	20)	
nicht	im	Lieferumfang	enthalten.	

Couleur:  blanc
	 125	g	 flacon	 6	 3	04	46	
1000	g	 flacon	 6	 3	04	41

Illustration	montre	aussi	la	pompe	pour	le	
durcisseur	liquide	(Réf.	3	02	49,	voir	page	20)	
n'est	pas	comprise	dans	la	livraison.

Kleur:  wit
	 125	g	 flesje	 6	 3	04	46	
1000	g	 flesje	 6	 3	04	41

Afbeelding	toont	ook	de	pomp	voor	de	
vloeibare	verharder	(art.	nr.	3	02	49,	zie	p.	20)	
niet	inbegrepen.

Alle	Polyesterkleber	werden	inkl.	Härter	geliefert.	Zusätzlich	sind	alle	Härter	als	Nachkaufartikel	erhältlich.
Toutes	les	colles	polyester	sont	livrées	avec	durcisseur.	En	outre	tous	les	durcisseurs	sont	disponibles	séparément.
Alle	polyesterlijmen	worden	incl.	verharder	geleverd.	Aanvullend	zijn	alle	verharders	als	naverkoopartikel	verkrijgbaar.

*
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Epoxyacrylaat systemen
Color	Spectrum	Bonding	System


Systèmes d’époxyacrylate
Color	Spectrum	Bonding	System


Epoxyacrylat-Systeme
Color	Spectrum	Bonding	System

Color Spectrum Bonding System 
MIXBOND Set

komplettes Farbsystem bestehend  
aus einem transparenten und  
14 unter schiedlich eingefärbten  
MIXBOND 2K-Epoxyacrylatklebern

Einsatz:	
Direkt	eingesetzt	oder	miteinander	ver-
mischt,	kann	jeder	gewünschte	Farbton	
wieder	hol	genau	erzielt	werden.		
Das	System	findet	hauptsächlich	Anwendung	
zur	farblich	angepassten	Verklebung	von	
Engineered	Stone	(wie	z.B.	CaesarStone,		
Silestone,	Zodiaq,	Corian)	und	Natursteinen	
in	Industrie	und	Handwerk.		
Die	Dosiergenauigkeit	wird	durch	das		
Ausdrücken	der	Tuben	gewährleistet.		
Einfache	Verarbeitung:	10:1	Dosierverhältnis	
(Kleber		:		Härter)	gemessen	an	der		
ausgedrückten	Tubenstranglänge.

Color Spectrum Bonding System 
MIXBOND Set

système de couleurs complet composé d’une 
colle polyester à 2 composants transparente 
et 14 colles époxyacrylate à 2 composants 
MIXBOND de diverses colorations.

Utilisation:	
On	peut	obtenir	chaque	nuance	de	couleur	
désirée	et	la	répéter	exactement	en	appli-
quant	ces	colles	directement	ou	en	les	mé-
langeant	les	unes	aux	autres.	Ce	système	
peut	principalement	être	appliqué	pour	col-
ler	l’Engineered	Stone	(par	ex.	CaesarStone,	
Silestone,	Zodiaq,	Corian)	et	les	pierres	natu-
relles	dans	l’industrie	et	l’artisanat	en	leur	
accordant	les	couleurs.	Le	précision	de	do-
sage	est	assurée	en	pressant	les	tubes.	Rap-
port	de	dosage	10	:1	(colle	:	durcisseur)	me-
suré	à	la	longueur	du	boudin	sorti	du	tube.

Color Spectrum Bonding System 
MIXBOND Set

compleet kleursysteem bestaande uit 1 
transparante 2K lijm op polyester basis en 
14 verschillende ingekleurde MIXBOND 
epoxyacrylaatlijmen

Gebruik:	
Rechtstreeks	te	gebruiken	of	met	elkaar	
vermengt,	kan	iedere	gewenste	kleurtoon	
precies	nagestreefd	worden.	Het	systeem	
vindt	hoofdzakelijk	zijn	gebruik	in	op	kleur	
aangepaste	verlijmingen	van	Engineered	
Stone	(zoals	CaesarStone,	Silestone,	Zodiaq,	
Corian)	en	natuurstenen	in	industrie	en	
ambacht.	De	doseernauwkeurigheid	wordt	
door	het	uitdrukken	van	de	tuben	gegaran-
deerd.	10:1	doseerverhouding		
(lijm	:	verharder)	te	meten	aan	de		
uitgedrukte	strenglengte.

Gebinde-	 Versand-	 Artikel-	
größe	 einheit	 Nummer

Color Spectrum Bonding System 
MIXBOND 
1	Set		 1	 1	07	75

bestehend	aus:	
1	5		MIXBOND	Kleber,	gemischt	à	250	ml,	
1	Härterpaste	weiß	150	g	
1		Mischbrett

Conditionne-	 Unité	 Réfé-	
ment	 d’emballage	 rence

Color Spectrum Bonding System 
MIXBOND 
1	kit		 1	 1	07	75

contenant:	
15	colles	MIXBOND,	mélangées,	de	250	ml,	
1	durcisseur	en	pâte	blanc	150	g	
1	palette

Verpakking	 Verzend-	 Artikel-	
	 eenheid	 nummer

Color Spectrum Bonding System 
MIXBOND 
1	Set		 1	 1	07	75

Inhoud:	
1	5		MIXBOND	lijm,	gemengd,	à		250	ml,	
1	verharderpasta	wit	150	g	
1		mengbord

VORTEILE:
Wirtschaftlichkeit:	die	15	MIXBOND	Klebertu-
ben	sind	durch	das	unendlich	erzielbare	Farb-
spektrum	anderen	Systemen	überlegen.
Dosiergenauigkeit:	wird	durch	das	Ausdrücken	
der	Tuben	gewährleistet.	
Einfache Verarbeitung: Farbeistellung	ist	einfa-
cher	als	mit	den	herkömmlichen,	hochkonzent-
rierten	Farbpasten	oder	–flüssigkeiten.
Soforteinsatz: gängige	Farben	wie	Beige-	oder	
Grautöne	sind	bereits	voreingestellt.

AVANTAGES:
Rentabilité:	les	15	tubes	de	colle	MIXBOND	sont	
nettement	 supérieurs	 aux	 autres	 systèmes	 en	
raison	du	nombre	infini	de	nuances	de	couleurs	
qu’ils	permettent	d’obtenir.
Précision de dosage:	est	assurée	en	pressant	les	
tubes.	
Application simple: la	mise	au	point	de	la	cou-
leur	est	plus	simple	qu’avec	les	pâtes	ou	liquides	
de	couleurs	très	concentrés.
Emploi immédiat: les	 couleurs	 courantes	
comme	 les	 nuances	 de	 beige	 et	 de	 gris	 sont	
déjà	toutes	prêtes.

VOORDELEN:
Efficiency:	de	15	MIXBOND	lijmtuben	zijn	door	
het	oneindig	na	te	streven	kleurspectrum	beter	
dan	andere	systemen.
Doseernauwkeurigheid:	 wordt	 door	 het	 uit-
drukken	van	de	tuben	gegarandeerd.	
Eenvoudige verwerking: de	 kleurinstelling	 is	
eenvoudiger	dan	met	de	traditionele,	hoogge-
concentreerde	kleurpasta	of	–vloeistof.
Onmiddellijk te gebruiken: gangbare	 kleuren	
zoals	 beige-	 en	 grijstonen	 zijn	 reeds	 op	 kleur	
ingesteld.
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Epoxyacrylaat systemen
Color	Spectrum	Bonding	System


Systèmes d’époxyacrylate
Color	Spectrum	Bonding	System


Epoxyacrylat-Systeme
Color	Spectrum	Bonding	System

MIXBOND 
Einzelkleber

eingefärbter, gelartiger 2-Komponenten-
kleber auf Epoxyacrylatbasis

Einsatz:	
Direkt	eingesetzt	oder	miteinander	ver-
mischt,	kann	jeder	gewünschte	Farbton	
wieder	hol	genau	erzielt	werden.	Das	System	
findet	hauptsächlich	Anwendung	zur	farblich	
angepassten	Verklebung	von	Engineered	
Stone	(wie	z.B.	CaesarStone,	Silestone,	Zodi-
aq,	Corian)	und	Natursteinen	in	Industrie	und	
Handwerk.	Die	Dosiergenauigkeit	wird	durch	
das	Ausdrücken	der	Tuben	gewährleistet.	
Einfache	Verarbeitung:	10:1	Dosierverhältnis	
(Kleber	:	Härter)	gemessen	an	der	ausge-
drückten	Tubenstranglänge.

MIXBOND 
Colles Uniques 

colles à 2 composants à base de polyester, 
colorées, sous forme de gel, à base 
d’époxyacrylate
Utilisation:	
On	peut	obtenir	chaque	nuance	de	couleur	
désirée	et	la	répéter	exactement	en	appli-
quant	ces	colles	directement	ou	en	les	mé-
langeant	les	unes	aux	autres.	Ce	système	
peut	principalement	être	appliqué	pour	col-
ler	l’Engineered	Stone	(par	ex.	CaesarStone,	
Silestone,	Zodiaq,	Corian)	et	les	pierres	natu-
relles	dans	l’industrie	et	l’artisanat	en	leur	
accordant	les	couleurs.	Le	précision	de	do-
sage	est	assurée	en	pressant	les	tubes.	Rap-
port	de	dosage	10	:	1	(colle		:		durcisseur)	me-
suré	à	la	longueur	du	boudin	sorti	du	tube.

MIXBOND 
LIJM EXCLUSIEF VERHARDER

ingekleurde 2K lijmen op epoxyacrylaat 
basis, gelachtig

Gebruik:	
Rechtstreeks	te	gebruiken	of	met	elkaar	
vermengt,	kan	iedere	gewenste	kleurtoon	
precies	nagestreefd	worden.	Het	systeem	
vindt	hoofdzakelijk	zijn	gebruik	in	op	kleur	
aangepaste	verlijmingen	van	Engineered	
Stone	(zoals	CaesarStone,	Silestone,	Zodiaq,	
Corian)	en	natuurstenen	in	industrie	en	am-
bacht.	De	doseernauwkeurigheid	wordt	door	
het	uitdrukken	van	de	tuben	gegarandeerd.	
10	:	1	doseerverhouding	(lijm		:			verharder)	te	
meten	aan	de	uitgedrukte	strenglengte.

Gebinde-	 Versand-	 Artikel-	
größe	 einheit	 Nummer

MIXBOND-Einzelkleber	ohne	Härter*
250	ml		Tuben

Farbe:  transparent 
Colour	Code:	2200	 6	 1	07	60

Farbe:  weiß 
Colour	Code:	1110	 6	 1	07	61

Farbe:  gelb 
Colour	Code:	1300	 6	 1	07	62

Farbe:  blau 
Colour	Code:	1500	 6	 1	07	63

Farbe:  braun 
Colour	Code:	2020	 6	 1	07	64

Farbe:  schwarz 
Colour	Code:	1000	 6	 1	07	65

Farbe:  rot 
Colour	Code:	1210	 6	 1	07	66

Farbe:  grün 
Colour	Code:	1400	 6	 1	07	67

Farbe:  weiß 
Colour	Code:	1100	 6	 1	07	68

Farbe:  khaki 
Colour	Code:	1910	 6	 1	07	69

Farbe:  beige 
Colour	Code:	1730	 6	 1	07	70

Farbe:  creme 
Colour	Code:	1610	 6	 1	07	71

Farbe:  beige 
Colour	Code:	1740	 6	 1	07	72

Farbe:  grau 
Colour	Code:	1810	 6	 1	07	73

Farbe:  grau
Colour	Code:	1820	 6	 1	07	74

*	MIXBOND-Einzelkleber-Tuben	werden	aus-
nahmsweise	ohne	Härter	geliefert.	Nur	fol-
gende	a Härterpaste	verwenden	:

Härterpaste weiß
	 30	g	 Tube	 30	 3	04	06	
	 60	g	 Tube	 30	 3	04	07	
150	g	 Tube	 30	 3	04	08

Conditionne-	 Unité	 Réfé-	
ment	 d’emballage	 rence

MIXBOND	colles	uniques	sans	durcisseur*
tubes	de	250	ml

Couleur:  transparent 
Code	de	couleur:	2200	 6	 1	07	60

Couleur:  blanc 
Code	de	couleur:	1110	 6	 1	07	61

Couleur:  jaune 
Code	de	couleur:	1300	 6	 1	07	62

Couleur:  bleu 
Code	de	couleur:	1500	 6	 1	07	63

Couleur:  brun 
Code	de	couleur:	2020	 6	 1	07	64

Couleur:  noir 
Code	de	couleur:	1000	 6	 1	07	65

Couleur:  rouge 
Code	de	couleur:	1210	 6	 1	07	66

Couleur:  vert 
Code	de	couleur:	1400	 6	 1	07	67

Couleur:  blanc 
Code	de	couleur:	1100	 6	 1	07	68

Couleur:  kaki 
Code	de	couleur:	1910	 6	 1	07	69

Couleur:  beige 
Code	de	couleur:	1730	 6	 1	07	70

Couleur:  crème 
Code	de	couleur:	1610	 6	 1	07	71

Couleur:  beige 
Code	de	couleur:	1740	 6	 1	07	72

Couleur:  gris 
Code	de	couleur:	1810	 6	 1	07	73

Couleur:  gris
Code	de	couleur:	1820	 6	 1	07	74

*	les	tubes	MIXBOND	sont	livrées	exception-
nellement	sans	durcisseur.	Utiliser	seulement	
les	durcisseurs	a	suivants	:

Pâte de durcisseur blanc
	 30	g	 tube	 30	 3	04	06	
	 60	g	 tube	 30	 3	04	07	
150	g	 tube	 30	 3	04	08

Verpakking	 Verzend-	 Artikel-	
	 eenheid	 nummer

MIXBOND	Lijm	zonder	verharder*
250	ml	tuben

Kleur:  transparent 
Kleurcode:	2200	 6	 1	07	60

Kleur:  wit 
Kleurcode:	1110	 6	 1	07	61

Kleur:  geel 
Kleurcode:	1300	 6	 1	07	62

Kleur:  blauw 
Kleurcode:	1500	 6	 1	07	63

Kleur:  bruin 
Kleurcode:	2020	 6	 1	07	64

Kleur:  zwart 
Kleurcode:	1000	 6	 1	07	65

Kleur:  rood 
Kleurcode:	1210	 6	 1	07	66

Kleur:  groen 
Kleurcode:	1400	 6	 1	07	67

Kleur:  wit 
Kleurcode:	1100	 6	 1	07	68

Kleur:  khaki 
Kleurcode:	1910	 6	 1	07	69

Kleur:  beige 
Kleurcode:	1730	 6	 1	07	70

Kleur:  creme 
Kleurcode:	1610	 6	 1	07	71

Kleur:  beige 
Kleurcode:	1740	 6	 1	07	72

Kleur:  grijs 
Kleurcode:	1810	 6	 1	07	73

Kleur:  grijs
Kleurcode:	1820	 6	 1	07	74

*	MIXBOND	tuben	worden	zonder	verharder	
geleverd.	Enkel	volgende	a	verharder-
tuben	gebruiken	:

Verharder wit
	 30	g	 tube	 30	 3	04	06	
	 60	g	 tube	 30	 3	04	07	
150	g	 tube	 30	 3	04	08

Mischbrett für 
MIXBOND

Einsatz:	
Für	die	einfache	Rezeptur-	und		
Farb	einstellung	sowie	Härterdosierung		
der	MIXBOND-Kleber.

Palette pour 
MIXBOND

Utilisation:	
Pour	une	mise	au	point	de	la	couleur	simple	
ainsi	qu’une	précision	de	dosage	des	colles	
MIXBOND.

Mengbord voor 
MIXBOND

Gebruik:	
Voor	eenvoudige	receptuur-	en	kleurinstel-
ling	evenals	voor	de	dosering	van	de	verhar-
der	bij	de	MIXBOND-lijmen.

Gebinde-	 Versand-	 Artikel-	
größe	 einheit	 Nummer

Mischbrett	 1	 1	07	76

Conditionne-	 Unité	 Réfé-	
ment	 d’emballage	 rence

Palette	 1	 1	07	76

Verpakking	 Verzend-	 Artikel-	
	 eenheid	 nummer

Mengbord	 1	 1	07	76
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Epoxyacrylaat systemen
COLOUR	BOND


Systèmes d’époxyacrylate
COLOUR	BOND


Epoxyacrylat-Systeme
COLOUR	BOND

COLOUR BOND 
Kartuschen

vorgefärbter, gelartiger 2-Komponenten-
kleber auf Epoxyacrylatbasis

Einsatz:	
Zur	schnellen,	einfachen	und	sicheren	
	Herstellung	unsichtbarer	Klebefugen	bei	
Engineered	Stone	(wie	CaesarStone,		
Silestone,	Zodiaq)	und	Naturstein.	
Mischungsverhältnis	10:1

COLOUR BOND 
Cartouches

colle précolorée sous forme de gel  
à 2 composants, à base d’époxyacrylate

Utilisation:	
Pour	la	réalisation	rapide,	simple	et	sûre	de	
joints	à	coller	invisibles	pour	la	Engineered	
Stone	(comme	CaesarStone,	Silestone,	
Zodiaq)	et	la	pierre	naturelle.	
Proportion	de	mélange	10:1

COLOUR BOND 
Hulzen
gekleurde 2K lijm op epoxyacrylaat basis, 
gelachtig

Gebruik:	
Voor	het	snel,	gemakkelijk	en	gewis	vervaar-
digen	van	onzichtbare	lijmvoegen	bij	Engi-
neered	Stone	(zoals	CaesarStone,	Silestone,	
Zodiaq)	en	natuursteen.	
Mengverhouding	10:1

Gebinde-	 Versand-	 Artikel-	
größe	 einheit	 Nummer

COLOUR	BOND	
250	ml	 Kartusche1)

transparent CC:	 2200	 6	 4	60	91
weiß CC:	 1120	 6	 4	70	13
weiß CC:	 1130	 6	 4	70	14
weiß CC:	 1100	 6	 4	70	11
weiß CC:	 1140	 6	 4	70	15
creme CC:	 1620	 6	 4	70	63
creme CC:	 1640	 6	 4	70	65
creme CC:	 1630	 6	 4	70	64
creme CC:	 1600	 6	 4	70	61
creme CC:	 1650	 6	 4	70	66
creme CC:	 1660	 6	 4	70	67
creme CC:	 1670	 6	 4	70	68
grau CC:	 1815	 6	 4	70	83
grau CC:	 1840	 6	 4	70	85
grau CC:	 1830	 6	 4	70	84
grau CC:	 1805	 6	 4	70	82
grau CC:	 1800	 6	 4	70	81
grau CC:	 1850	 6	 4	70	86
grau CC:	 1860	 6	 4	70	87
grau CC:	 1870	 6	 4	70	88
grau CC:	 1880	 6	 4	70	89
schwarz CC:	 1020	 6	 4	70	03
schwarz CC:	 1010	 6	 4	70	02
schwarz CC:	 1000	 6	 4	70	01
schwarz CC:	 1030	 6	 4	70	04
schwarz CC:	 1040	 6	 4	70	05
beige CC:	 1720	 6	 4	70	73
beige CC:	 1725	 6	 4	70	76
beige CC:	 1705	 6	 4	70	74
beige CC:	 1735	 6	 4	70	77
beige CC:	 1700	 6	 4	70	71
beige CC:	 1710	 6	 4	70	72
beige CC:	 1715	 6	 4	70	75
beige CC:	 1750	 6	 4	70	78
beige CC:	 1760	 6	 4	70	79
beige CC:	 1770	 6	 4	70	80
khaki CC:	 1960	 6	 4	70	97
khaki CC:	 1950	 6	 4	70	96
khaki CC:	 1920	 6	 4	70	93
khaki CC:	 1930	 6	 4	70	94
khaki CC:	 1900	 6	 4	70	91
khaki CC:	 1940	 6	 4	70	95
braun CC:	 2010	 6	 4	71	02
braun CC:	 2040	 6	 4	71	05
braun CC:	 2030	 6	 4	71	04
braun CC:	 2050	 6	 4	71	06
braun CC:	 2000	 6	 4	71	01
braun CC:	 2060	 6	 4	71	07
blau CC:	 1510	 6	 4	70	52
rot CC:	 1230	 6	 4	70	24
rot CC:	 1200	 6	 4	70	21
rot	 CC:	 1220	 6	 4	70	23
1) Kunststoff-Kartusche	(side-by-side)
	 mit	Mischdüse

COLOUR	BOND	
cartouche	de	250	ml	1)

transparent CC:	 2200	 6	 4	60	91
blanc CC:	 1120	 6	 4	70	13
blanc CC:	 1130	 6	 4	70	14
blanc CC:	 1100	 6	 4	70	11
blanc CC:	 1140	 6	 4	70	15
crème CC:	 1620	 6	 4	70	63
crème CC:	 1640	 6	 4	70	65
crème CC:	 1630	 6	 4	70	64
crème CC:	 1600	 6	 4	70	61
crème CC:	 1650	 6	 4	70	66
crème CC:	 1660	 6	 4	70	67
crème CC:	 1670	 6	 4	70	68
gris CC:	 1815	 6	 4	70	83
gris CC:	 1840	 6	 4	70	85
gris CC:	 1830	 6	 4	70	84
gris CC:	 1805	 6	 4	70	82
gris CC:	 1800	 6	 4	70	81
gris CC:	 1850	 6	 4	70	86
gris CC:	 1860	 6	 4	70	87
gris CC:	 1870	 6	 4	70	88
gris CC:	 1880	 6	 4	70	89
noir CC:	 1020	 6	 4	70	03
noir CC:	 1010	 6	 4	70	02
noir CC:	 1000	 6	 4	70	01
noir CC:	 1030	 6	 4	70	04
noir CC:	 1040	 6	 4	70	05
beige CC:	 1720	 6	 4	70	73
beige CC:	 1725	 6	 4	70	76
beige CC:	 1705	 6	 4	70	74
beige CC:	 1735	 6	 4	70	77
beige CC:	 1700	 6	 4	70	71
beige CC:	 1710	 6	 4	70	72
beige CC:	 1715	 6	 4	70	75
beige CC:	 1750	 6	 4	70	78
beige CC:	 1760	 6	 4	70	79
beige CC:	 1770	 6	 4	70	80
khaki CC:	 1960	 6	 4	70	97
khaki CC:	 1950	 6	 4	70	96
khaki CC:	 1920	 6	 4	70	93
khaki CC:	 1930	 6	 4	70	94
khaki CC:	 1900	 6	 4	70	91
khaki CC:	 1940	 6	 4	70	95
brun CC:	 2010	 6	 4	71	02
brun CC:	 2040	 6	 4	71	05
brun CC:	 2030	 6	 4	71	04
brun CC:	 2050	 6	 4	71	06
brun CC:	 2000	 6	 4	71	01
brun CC:	 2060	 6	 4	71	07
bleu CC:	 1510	 6	 4	70	52
rouge CC:	 1230	 6	 4	70	24
rouge CC:	 1200	 6	 4	70	21
rouge	 CC:	 1220	 6	 4	70	23
1) cartouche	plastique	(côte	à	côte)
	 avec	buse	mélangeuse

COLOUR	BOND	
250	ml	 huls		1)

transparent CC:	 2200	 6	 4	60	91
wit CC:	 1120	 6	 4	70	13
wit CC:	 1130	 6	 4	70	14
wit CC:	 1100	 6	 4	70	11
wit CC:	 1140	 6	 4	70	15
creme CC:	 1620	 6	 4	70	63
creme CC:	 1640	 6	 4	70	65
creme CC:	 1630	 6	 4	70	64
creme CC:	 1600	 6	 4	70	61
creme CC:	 1650	 6	 4	70	66
creme CC:	 1660	 6	 4	70	67
creme CC:	 1670	 6	 4	70	68
grijs CC:	 1815	 6	 4	70	83
grijs CC:	 1840	 6	 4	70	85
grijs CC:	 1830	 6	 4	70	84
grijs CC:	 1805	 6	 4	70	82
grijs CC:	 1800	 6	 4	70	81
grijs CC:	 1850	 6	 4	70	86
grijs CC:	 1860	 6	 4	70	87
grijs CC:	 1870	 6	 4	70	88
grijs CC:	 1880	 6	 4	70	89
zwart CC:	 1020	 6	 4	70	03
zwart CC:	 1010	 6	 4	70	02
zwart CC:	 1000	 6	 4	70	01
zwart CC:	 1030	 6	 4	70	04
zwart CC:	 1040	 6	 4	70	05
beige CC:	 1720	 6	 4	70	73
beige CC:	 1725	 6	 4	70	76
beige CC:	 1705	 6	 4	70	74
beige CC:	 1735	 6	 4	70	77
beige CC:	 1700	 6	 4	70	71
beige CC:	 1710	 6	 4	70	72
beige CC:	 1715	 6	 4	70	75
beige CC:	 1750	 6	 4	70	78
beige CC:	 1760	 6	 4	70	79
beige CC:	 1770	 6	 4	70	80
khaki CC:	 1960	 6	 4	70	97
khaki CC:	 1950	 6	 4	70	96
khaki CC:	 1920	 6	 4	70	93
khaki CC:	 1930	 6	 4	70	94
khaki CC:	 1900	 6	 4	70	91
khaki CC:	 1940	 6	 4	70	95
bruin CC:	 2010	 6	 4	71	02
bruin CC:	 2040	 6	 4	71	05
bruin CC:	 2030	 6	 4	71	04
bruin CC:	 2050	 6	 4	71	06
bruin CC:	 2000	 6	 4	71	01
bruin CC:	 2060	 6	 4	71	07
blauw CC:	 1510	 6	 4	70	52
rood CC:	 1230	 6	 4	70	24
rood CC:	 1200	 6	 4	70	21
rood	 CC:	 1220	 6	 4	70	23
1) kunststof	huls		(side-by-side)
	 met	mengkoppen

Conditionne-	 Unité	 Réfé-	
ment	 d’emballage	 rence

Verpakking	 Verzend-	 Artikel-	
	 eenheid	 nummer

Zur	Herstellung	unsichtbarer	Klebefugen	bei	
Engineered	 Stone	 und	 Naturstein.	 Insbeson-
dere	 einsetzbar	 bei	 Gehrungsverklebungen	
und	Aufdoppelungen,	die	nicht	 sichtbar	 sein	
sollen	sowie	in	der	V-Grooving	Technologie.

CC	=	Colour	Code

Pour	 la	 réalisation	 de	 joints	 à	 coller	 invisibles	
pour	la	Engineered	Stone	et	la	pierre	naturelle.	
En	 particulier	 utilisable	 pour	 les	 collures	 d’on-
glets	 et	 de	 doublages	 ne	 devant	 pas	 être	 vi-
sibles	ainsi	que	dans	la	technologie	V-Grooving.

Voor	 het	 vervaardigen	 van	 onzichtbare	 lijm-
voegen	bij	Engineered	Stone	en	natuursteen.	
Vindt	 zijn	 toepassing	 bij	 versteklijmen	 en	
doublures	die	niet	zichtbaar	mogen	zijn	en	in	
v-groeven	technologie.

CC 2200 CC 1720

CC 1120 CC 1725

CC 1130 CC 1705

CC 1100 CC 1735

CC 1140 CC 1700

CC 1620 CC 1710

CC 1640 CC 1715

CC 1630 CC 1750

CC 1600 CC 1760

CC 1650 CC 1770

CC 1660 CC 1960

CC 1670 CC 1950

CC 1815 CC 1920

CC 1840 CC 1930

CC 1830 CC 1900

CC 1805 CC 1940

CC 1800 CC 2010

CC 1850 CC 2040

CC 1860 CC 2030

CC 1870 CC 2050

CC 1880 CC 2000

CC 1020 CC 2060

CC 1010 CC 1510

CC 1000 CC 1230

CC 1030 CC 1200

CC 1040 CC 1220



 Zubehör für Produkte 
auf Polyesterbasis 
und Colour Bond

 Accessoires pour pro-
duits à base de poly-
ester et Colour Bond

 Toebehoren voor pro-
ducten op polyester - 
basis en Colour Bond
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 Zubehör für Produkte  
 auf Polyesterbasis und  
 Colour Bond

 Toebehoren voor pro- 
 ducten op polyester- 
 basis en Colour Bond

 Accessoires pour pro- 
 duits à base de poly-   
 ester et Colour Bond

 
Pumpe

mit Lochspanndeckel für Eimer

Einsatz:	
Zur	Anwendung	nur	für	Marmorkitt	1000	
Transparent,	Marmorkitt	1000	Universal	und	
RAPID.	Nicht	geeignet	für	Marmorkitt	1000	
Transparent	wasserhell!	
Für	die	genaue	Dosierung	im	manuellen	
Einsatz	der	Kitte.

 
Pompe

avec couvercle à trous pour les seaux

Utilisation:	
A	utiliser	seulement	pour	Marmorkitt	1000	
Transparent,	Marmorkitt	Universel	et	RAPID.	
N’est	pas	approprié	pour	Marmorkitt	1000	
Transparent	Cristal!		
Pour	le	dosage	exact	manuel	de	la	colle	et	
du	durcisseur.

 
Pomp

met spandeksel voor emmers

Gebruik:	
Voor	gebruik	van	Marmorkitt	1000	
Transparant,	Marmorkitt	1000	Universal	en	
RAPID.	Niet	geschikt	voor	Marmorkitt	1000	
Wasserhell!		
Voor	een	exacte	dosering	bij	manueel	
gebruik	van	de	lijm.

Gebinde-	 Versand-	 Artikel-	
größe	 einheit	 Nummer

Conditionne-	 Unité	 Réfé-	
ment	 d’emballage	 rence

Verpakking	 Verzend-	 Artikel-	
	 eenheid	 nummer

für	Eimer	à		 1	 3	02	48	
4,5	l,	5	l	und	10	l

pour	seau	à	 1	 3	02	48	
4,5	l,	5	l	et	10	l

voor	emmers	van		 1	 3	02	48	
4,5	l,	5	l	en	10	l

 
Pumpe

für Härter flüssig

Einsatz:	
Für	die	genaue	Dosierung	im		
manuellen	Einsatz	des	Härters	flüssig		
(Art.-Nr.	3		04		46		und		3		04		41).

 
Pompe

pour le durcisseur liquide

Utilisation:	
Pour	le	dosage	exact		
manuel	du	durcisseur	liquide	
(Réf.	3		04		46		et		3		04		41).

 
Pomp

voor vloeibare verharder

Gebruik:	
Voor	een	exacte	dosering	bij	manueel	
gebruik	van	de	vloeibare	verharder	
(Art.nr.	3		04		46		en		3		04		41).

Gebinde-	 Versand-	 Artikel-	
größe	 einheit	 Nummer

Conditionne-	 Unité	 Réfé-	
ment	 d’emballage	 rence

Verpakking	 Verzend-	 Artikel-	
	 eenheid	 nummer

für	Flaschen	à			 1	 3	02	49	
125	g	und	1000	g	

pour	flacons	de			 1	 3	02	49	
125	g	et	1000	g	

voor	flesjes	van		 1	 3	02	49	
125	g	en	1000	g	

 
Spendegerät

für Blechkartuschen

Einsatz:	
Für	die	genaue	Dosierung	im	manuellen	
Einsatz.

 
Doseur mural

pour cartouches métalliques

Utilisation:	
Pour	le	dosage	exact	manuel.

 
Doseerapparaat

voor hulzen in blik

Gebruik:	
Voor	een	juiste	dosering	in	manueel	
gebruik.

Gebinde-	 Versand-	 Artikel-	
größe	 einheit	 Nummer

Conditionne-	 Unité	 Réfé-	
ment	 d’emballage	 rence

Verpakking	 Verzend-	 Artikel-	
	 eenheid	 nummer

für	Kartuschen	à			 1	 9	06	19	
2	k	g	und		3	kg	

pour	cartouches	à			 1	 9	06	19	
2	k	g	et		3	kg	

voor	hulzen	van			 1	 9	06	19	
2	k	g	en		3	kg	

Skelettpistole 
MR200X - manuell

für Kunststoff-Kartuschensysteme

Einsatz:	
Zum	Ausdrücken	des	Colour	Bond	Klebers	in	
Kartuschen.

Pistolet de squelette 
MR200X - manuel

pour systèmes de cartouches plastiques

Utilisation:	
Pour	presser	la	colle	Colour	Bond	dans	la	
cartouche.

Skeletpistool 
MR200X - manueel

voor kunststof hulzen systemen

Gebruik:	
Voor	het	uitdrukken	van	Colour	Bond	lijm	in	
hulzen.

Gebinde-	 Versand-	 Artikel-	
größe	 einheit	 Nummer

Conditionne-	 Unité	 Réfé-	
ment	 d’emballage	 rence

Verpakking	 Verzend-	 Artikel-	
	 eenheid	 nummer

Skelettpistole - manuell für
250	ml	Kartusche		10	:1	 1	 1	40	29	

Pistolet squelette manuel pour
cartouches	de	250	ml	10	:1	 1	 1	40	29	

Skeletpistool manueel voor
250	ml	hulzen		10	:1	 1	 1	40	29	

Mischdüse 
MFHX 08-18

für Colour Bond Kleber

Einsatz:	
Zum	Einbringen	des	Colour	Bond	Klebers.

Buses Mélangeuses 
MFHX 08-18

pour colle Colour Bond

Utilisation:	
Pour	l’application	de	la	colle	Colour	Bond.

Mengkoppen 
MFHX 08-18

voor Colour Bond lijm

Gebruik:	
Voor	het	inbrengen	van	Colour	Bond	lijm.

Gebinde-	 Versand-	 Artikel-	
größe	 einheit	 Nummer

Conditionne-	 Unité	 Réfé-	
ment	 d’emballage	 rence

Verpakking	 Verzend-	 Artikel-	
	 eenheid	 nummer

für	250	ml	und	490	ml	
Kartusche		10	:1	 12	 1	05	52	

pour	cartouches	à		
250	ml	et	490	ml,	10	:1	 12	 1	05	52	

voor	hulzen	10:1	van		
250	ml	en		490	ml	 12	 1	05	52	



 Kitte und Kleber 
auf Epoxybasis  
(Epoxysysteme)

 Résines et colles 
à base époxy  
(systèmes époxy)

 Vulmiddel en lijmen 
op epoxy basis  
(epoxy systemen)
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Epoxy systemen
dunvloeibaar


Systèmes époxy
très	liquides


Epoxysysteme
dünnflüssig

 
AKEPOX® 1004
dünnflüssiger 2-Komponentenfüller (4 :1),  
Aushärtung ca. 24  h (20 °C),  
leicht einfärbbar, polier fähig, nahezu 
schwund frei, witterungs beständig, 
lösungs mittel frei

Einsatz:	
Gute	Penetration	in	feine	und	tiefe	Risse.		
Füllt	kleine	Löcher	und	vergütet	gleichzeitig	
die	Oberfläche	des	Steins.	Besonders	für	
bunte	und	dunkle	Steine	geeignet.	
Erleichtert	die	industrielle	Großfertigung	
wegen	geringerer	Geruchsbelästigung.	

 
AKEPOX® 1004
résine à 2 composants extra fluide (4 :1), 
durcissement env. 24  h (20°C), facilement 
colorable, polissable, pratiquement sans 
retrait, résiste aux intempéries, sans 
solvant

Utilisation:
Pénètre	profondément	dans	les	fines	
fissures.	Remplit	les	pores	et	améliore	en	
même	temps	la	surface	de	la	pierre.		
Très	bien	adapté	pour	les	pierres	colorées		
et	foncées.	Peu	d’odeur,	facilite	l’application	
industrielle.

 
AKEPOX® 1004
dunvloeibaar 2-componenten vulmiddel 
(4 :1), uitharding ca. 24  H (20 °C), 
gemakkelijk in te kleuren, polijstbaar, 
krimpt nauwelijks, weersbestand,  
vrij van oplosmiddelen

Gebruik:	
Goede	penetratie	in	fijne	en	diepe	scheuren.	
Vult	kleine	gaatjes	en	verbetert	gelijktijdig	
de	kwaliteit	van	het	steenoppervlak.		
In	het	bijzonder	geschikt	voor	bonte	en	
donkere	stenen.	Verlicht	de	industriële	
productie	door	geringe	geurbelasting.

Gebinde-	 Versand-	 Artikel-	
größe	 einheit	 Nummer

Conditionne-	 Unité	 Réfé-	
ment	 d’emballage	 rence

Verpakking	 Verzend-	 Artikel-	
	 eenheid	 nummer

Farbe:  helltransparent
Für	die	industrielle	Anwendung	
auf	Anfrage!

Couleur:  transparent clair
Pour	application	industrielle		
sur	demande!

Kleur:  licht transparant
Voor	industriële	toepassing		
op	aanvraag!

 
AKEPOX® 1005
sehr dünnflüssiger 2-Komponentenfüller 
(4 :1), Aushärtung ca. 24  h (20 °C), 
vergilbungsarm, leicht einfärbbar, polier-
fähig, nahezu schwund frei, witterungs-
beständig, lösungs mittel frei

Einsatz:	
Sehr	gute	Penetration	in	feine	und	tiefe	
Risse.	Füllt	kleine	Löcher	und	vergütet		
somit	gleichzeitig	die	Oberfläche	des	Steins.

 
AKEPOX® 1005
résine à 2 composants extra fluide (4 :1), 
durcissement env. 24  h (20 °C), peu de 
jaunissement, facilement colorable, 
polissable, pratiquement sans retrait, 
résiste aux intempéries, sans solvant

Utilisation:	
Pénètre	profondément	dans	les	fines	
fissures.	Remplit	les	pores	et	améliore	en	
même	temps	la	surface	de	la	pierre.

 
AKEPOX® 1005
zeer dunvloeibaar 2-componenten vul-
middel (4 :1), uitharding ca. 24 H (20 °C), 
vergeelt nauwelijks, gemakkelijk in te 
kleuren, polijstbaar, krimpt nauwelijks, 
weersbestand, vrij van oplosmiddelen

Gebruik:	
Zeer	goede	penetratie	in	fijne	en	diepe	
scheuren.	Vult	kleine	gaatjes	en	verbetert	
gelijktijdig	de	kwaliteit	van	het	steen-
oppervlak.

Gebinde-	 Versand-	 Artikel-	
größe	 einheit	 Nummer

Conditionne-	 Unité	 Réfé-	
ment	 d’emballage	 rence

Verpakking	 Verzend-	 Artikel-	
	 eenheid	 nummer

Farbe:  helltransparent
1,25	kg	 Einheit	 6	 1	06	76	
12,5	kg	 Einheit	 1	 1	06	78	
1,25	kg	 Einheit	 1	 1	16	61*

keine	Lagerware!	*

Couleur:  transparent clair
1,25	kg	 unité	 6	 1	06	76	
12,5	kg	 unité	 1	 1	06	78	
1,25	kg	 unité	 1	 1	16	61*

ne	pas	en	stock!	*

Kleur:  licht transparant
1,25	kg	 set	 6	 1	06	76	
12,5	kg	 set	 1	 1	06	78	
1,25	kg	 set	 1	 1	16	61*

op	aanvraag!	*

 
AKEPOX® 1006
dünnflüssiger 2-Komponentenfüller (4 :1),  
Aushärtung ca. 48  h (20 °C), ver gilbungs-
arm, leicht ein färb bar, polier fähig, nahezu 
schwund frei, witterungs beständig, 
lösungs mittel frei

Einsatz:	
Besonders	für	Steine,	bei	denen	eine	sehr	
starke	Farbtonvertiefung	erwünscht	ist,	
geeignet.	Sehr	langsame	Aushärtung	und	
sehr	gute	Penetration	in	feine	Risse	und	
Stiche.	Füllt	kleine	Löcher	und	vergütet	
somit	gleichzeitig	die	Oberfläche	des	
Steines.

 
AKEPOX® 1006
résine à 2 composants extra fluide (4 :1), 
durcissement env. 48  h (20 °C), peu de 
jaunissement, facilement colorable, 
polissable, pratiquement sans retrait, 
résiste aux intempéries, sans solvant

Utilisation:	
Convient	particulièrement	aux	pierres	pour	
lesquelles	une	nuance	de	couleur	de	grande	
profondeur	est	désirée.	Durcit	très	lentement,	
pénètre	par	conséquent	très	profondément	
dans	les	fines	fissures	et	entailles.	Remplit	les	
pores	et	améliore	en	même	temps	la	surface	
de	la	pierre.

 
AKEPOX® 1006
dunvloeibaar 2-componenten vulmiddel 
(4 :1), uitharding ca. 48  H (20 °C), vergeelt 
nauwelijks, gemakkelijk in te kleuren, 
polijstbaar, krimpt nauwelijks, weers-
bestand, vrij van oplosmiddelen

Gebruik:	
In	het	bijzonder	geschikt	voor	stenen	bij	
welke	een	zeer	sterke	kleurverdieping	
gewenst	is.	Hardt	zeer	langzaam	uit	en	heeft	
daardoor	een	zeer	goede	penetratie	in	fijne	
en	diepe	scheuren	en	gravuren.	Vult	kleine	
gaatjes	en	verbeterd	gelijktijdig	de	kwaliteit	
van	het	steenoppervlak.

Gebinde-	 Versand-	 Artikel-	
größe	 einheit	 Nummer

Conditionne-	 Unité	 Réfé-	
ment	 d’emballage	 rence

Verpakking	 Verzend-	 Artikel-	
	 eenheid	 nummer

Farbe:  helltransparent
Für	die	industrielle	Anwendung	
auf	Anfrage!

Couleur:  transparent clair
Pour	application	industrielle		
sur	demande!

Kleur:  licht transparant
Voor	industriële	toepassing		
op	aanvraag!

Farbmuster	geben	den	ausgehärteten	Zustand	der	Produkte	wieder.	Drucktechnische	Farbabweichungen	vorbehalten.	
Les	colorants	ne	modifient	pas	le	durcissement	du	produit.	Sous	réserve	de	modification	des	couleurs	lors	de	l’impression	de	ce	tableau.		
De	kleuren	geven	de	uitgeharde	toestand	van	de	producten	weer.	Onder	voorbehoud	van	druktechnische	kleurafwijkingen.	
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Epoxy systemen
dunvloeibaar


Systèmes époxy
très	liquides


Epoxysysteme
dünnflüssig

 
AKEPOX® 1009
niedrigviskoser 2-Komponentenfüller 
(4:1), Aushärtung ca. 6 h (20 °C),  
leicht einfärbbar, polier fähig, nahezu 
schwund frei, witterungs beständig, 
lösungs mittel frei

Einsatz:	
Besonders	für	helle	Steine	geeignet.	In	der	
Regel	keine	oder	nur	sehr	geringe	Farbton-
vertiefung	der	Steinoberfläche.	Füllt	Risse	
und	Löcher	und	vergütet	somit	die	
Oberfläche	des	Steins.

 
AKEPOX® 1009
résine à 2 composants (4 :1), basse 
viscosité, durcissement env. 6 h (20 °C), 
facilement colorable, polissable, 
pratiquement sans retrait, résiste aux 
intempéries, sans solvant

Utilisation:
Très	bien	adapté	pour	les	pierres	claires		
et	transparentes-cristallines.	Pas	ou	très	peu	
de	renforcement	de	couleur	sur	la	surface.	
Remplit	des	pores	et	fissures	et	améliore	la	
surface	de	la	pierre.

 
AKEPOX® 1009
laag visceus 2-componenten vulmiddel 
(4:1). Uitharding ca. 6 H (20°C), 
gemakkelijk in te kleuren, polijstbaar, 
krimpt nauwelijks, weersbestand,  
vrij van oplosmiddelen

Gebruik:	
In	het	bijzonder	geschikt	voor	lichte	stenen.	
Geen	of	zeer	geringe	kleurverdieping	van	het	
steen	opper	vlak.	Vult	kleine	gaatjes	en	
verbetert	gelijk	tijdig	de	kwaliteit	van	het	
steenoppervlak.	

Gebinde-	 Versand-	 Artikel-	
größe	 einheit	 Nummer

Conditionne-	 Unité	 Réfé-	
ment	 d’emballage	 rence

Verpakking	 Verzend-	 Artikel-	
	 eenheid	 nummer

Farbe:  helltransparent
Für	die	industrielle	Anwendung	
auf	Anfrage!

Couleur:  transparent clair
Pour	application	industrielle		
sur	demande!

Kleur:  licht transparant
Voor	industriële	toepassing		
op	aanvraag!

 
AKEPOX® 1010 Nero
sehr dünnflüssiger 2-Komponenten füller 
(4 :1), Aushärtung ca. 24 h (20 °C), polier-
fähig, nahezu schwund frei, witterungs-
beständig, lösungs mittel frei

Einsatz:	
Besonders	geeignet	für	schwarze	
Natursteine	(wie	Nero	Assoluto,	Impala	
schwarz,	Galaxy).	Sehr	gute	Penetration	in	
feine	und	tiefe	Risse.	Füllt	kleine	Löcher	und	
vergütet	somit	gleichzeitig	die	Oberfläche	
des	Steines.	

 
AKEPOX® 1010 Nero
résine à 2 composants extra fluide (4 :1), 
durcissement env. 24 h (20 °C), polissable, 
pratiquement sans retrait, résiste aux 
intempéries, sans solvant

Utilisation:
Très	approprié	pour	les	pierres	naturelles	
noires	(comme	le	Néro	Assoluto,	Impala	noir,	
Galaxy).	Pénètre	profondément	dans	les	
fines	fissures.	Remplit	des	petites	pores	et	
améliore	en	même	temps	la	surface	de	la	
pierre.	

Gebinde-	 Versand-	 Artikel-	
größe	 einheit	 Nummer

Conditionne-	 Unité	 Réfé-	
ment	 d’emballage	 rence

Verpakking	 Verzend-	 Artikel-	
	 eenheid	 nummer

Farbe:  tiefschwarz
Für	die	industrielle	Anwendung	
auf	Anfrage!

Couleur:  noir
Pour	application	industrielle		
sur	demande!

Kleur:  diepzwart
Voor	industriële	toepassing	
op	aanvraag!

 
AKEPOX® 1010 Nero
zeer dunvloeibare 2-componenten vul-
middel (4 :1), uitharding ca. 24 H (20 °C), 
polijstbaar, krimpt nauwelijks, weers-
bestand, vrij van oplosmiddelen

Gebruik:	
In	het	bijzonder	geschikt	voor	zwarte	
natuurstenen	(zoals	Nero	Assoluto,	Impala	
zwart,	Galaxy).	Zeer	goede	penetratie	in	
fijne	en	diepe	scheuren.	Vult	kleine	gaatjes	
en	verbetert	gelijktijdig	de	kwaliteit	van	het	
steenoppervlak.
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Epoxy systemen
vloeibaar


Systèmes époxy
liquides


Epoxysysteme
flüssig

 
AKEPOX® 2000
flüssiger 2-Komponentenkleber (2 :1),  
leicht einfärbbar, polierfähig, nahezu 
schwundfrei, witterungsbeständig,  
lösungsmittelfrei

Einsatz:	
Zum	Laminieren,	Füllen	von	Rissen	und	
Verklebungen	im	horizontalen	Bereich.		
Gute	Haftung	auf	feuchten	Steinen.

 
AKEPOX® 2000
colle à 2 composants (2 :1), facilement 
colorable, polissable, pratiquement  
sans retrait, résiste aux intempéries,  
sans solvant

Utilisation:	
Pour	le	collage	en	sandwich,	le	remplissage	
des	fissures	et	les	collages	horizontaux.	
Bonne	adhérence	sur	pierres	humides.

 
AKEPOX® 2000
vloeibare 2-componentenlijm (2 :1), 
gemakkelijk bij te kleuren, polijstbaar, 
krimpt nauwelijks, weersbestand,  
vrij van oplosmiddelen

Gebruik:	
Voor	het	lamineren	(sandwiching),	vullen	van	
scheuren	en	verlijmingen	in	horizontale	
vlakken.	Goede	hechting	op	vochtige	stenen.

Gebinde-	 Versand-	 Artikel-	
größe	 einheit	 Nummer

Conditionne-	 Unité	 Réfé-	
ment	 d’emballage	 rence

Verpakking	 Verzend-	 Artikel-	
	 eenheid	 nummer

Farbe:  transparent-honiggelb
600	g	 Einheit	 12	 1	06	17	
				1,5	kg	 Einheit	 6	 1	06	18	
	 		15	kg	 Einheit	 1	 1	06	19

Couleur:  transparent miel
600	g	 unité	 12	 1	06	17	
				1,5	kg	 unité	 6	 1	06	18	
	 		15	kg	 unité	 1	 1	06	19

Kleur:  transparant-honinggeel
600	g	 set	 12	 1	06	17	
				1,5	kg	 set	 6	 1	06	18	
	 		15	kg	 set	 1	 1	06	19

 
AKEPOX® 2005
Laminierharz 3+3, flüssiger 2-Kom po - 
nen ten kleber (2 :1), leicht einfärbbar,  
polierfähig, nahezu schwundfrei, 
witterungs beständig, lösungsmittelfrei

Einsatz:	
Zur	Herstellung	von	Trittstufen	für	Bolzen-	
und	Wangentreppen	aus	Naturwerkstein	
oder	zement-	bzw.	reaktions	harz	ge	bun-
denem	Betonwerkstein	in	Verbindung	mit	
einem	GFK-Rovinggewebe.	Hohe	Haftung	
auch	auf	leicht	feuchten	Steinen.		

 
AKEPOX® 2005
résine de renforcement 3+3, colle à 2 
composants (2 :1), facilement colorable, 
polissable, pratiquement sans retrait,  
résiste aux intempéries, sans solvant

Utilisation:
Pour	la	fabrication	de	marches	d’escalier		
et	de	marches	balancées	associées	à	des	
boulons,	en	pierres	naturelles	et	pierres		
reconstituées,	renforcées	par	du	tissu		
de	verre.	Très	forte	résistance	également		
sur	pierre	légèrement	humide.		

 
AKEPOX® 2005
lamineerhars 3+3, vloeibare 2-com-
po nenten lijm (2 :1), gemakkelijk bij te 
kleuren, polijstbaar, krimpt nauwelijks, 
weers bestand, vrij van oplosmiddele

Gebruik:	
Voor	het	vervaardigen	van	treden	(lami	neren)	
uit	natuurhardsteen	of	cement-	of	reactie-
harsgebonden	betonhardsteen	in	ver	binding	
met	een	weefsel.	Ook	hoge	hechting	op		
licht	vochtige	stenen.	

Gebinde-	 Versand-	 Artikel-	
größe	 einheit	 Nummer

Conditionne-	 Unité	 Réfé-	
ment	 d’emballage	 rence

Verpakking	 Verzend-	 Artikel-	
	 eenheid	 nummer

Farbe:  transparent-hellgelb
auf	Anfrage!

Couleur:  transparent jaune clair
Sur	demande!

Kleur:  transparant-lichtgeel
op	aanvraag!

 
AKEPOX® 5000
flüssiger 2-Komponentenkleber (2 :1),  
vergilbungsarm, leicht einfärbbar, polier-
fähig, nahezu schwundfrei, witterungsbe-
ständig, lösungsmittelfrei

Einsatz:	
Für	das	Verkleben	von	Sichtfugen	im		
Innen-	und	Außenbereich,	für	Intarsien-
arbeiten,	zum	Restaurieren	und	Füllen		
von	Rissen,	für	Einbett-	und	Armierungsar-
beiten.	Gute	Haftung	auf	feuchten	Steinen.

 
AKEPOX® 5000
colle à 2 composants fluide (2 :1), peu  
de jaunissement, facilement colorable, 
polissable, pratiquement sans retrait, 
résiste aux intempéries, sans solvant

Utilisation:
Pour	le	collage	de	joints	visibles	à		
l’intérieur	et	à	l’extérieur,	pour	les	travaux	
de	marqueterie,	pour	la	réparation	et	le	
remplissage	de	fissures,	pour	travaux		
de	renforcement.	Très	bonne	adhérence		
sur	pierres	humides.

 
AKEPOX® 5000
vloeibare 2-componentenlijm (2 :1),  
vergeelt nauwelijks, gemakkelijk bij  
te kleuren, polijstbaar, krimpt nauwelijks, 
weersbestand, vrij van oplosmiddelen

Gebruik:	
Voor	het	verlijmen	van	zichtbare	voegen,	
zowel	voor	binnen	als	voor	buiten,	voor	in-
legwerk,	om	te	restaureren,	voor	het	vullen	
van	scheuren,	voor	inbedden	en	wapenen.	
Goede	hechting	op	vochtige	stenen.

Gebinde-	 Versand-	 Artikel-	
größe	 einheit	 Nummer

Conditionne-	 Unité	 Réfé-	
ment	 d’emballage	 rence

Verpakking	 Verzend-	 Artikel-	
	 eenheid	 nummer

Farbe:  transparent-wasserhell
1,5	kg	 Einheit	 6	 1	06	81	
,15	kg	 Einheit	 1	 1	06	82	*

keine	Lagerware!	*

Couleur:  transparent cristal 
1,5	kg	 unité	 6	 1	06	81	
,15	kg	 unité	 1	 1	06	82	*

ne	pas	en	stock!	*

Kleur:  transparant-waterhelder
1,5	kg	 set	 6	 1	06	81	
,15	kg	 set	 1	 1	06	82	*

geen	magazijngoederen!	*
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Epoxy systemen
vloeibaar	/	dikvloeibaar


Systèmes époxy
liquides	/	sémi-épais


Epoxysysteme
flüssig	/	dickflüssig

 
AKEPOX® 3015 Rapid Bond
schnellhärtender und schnell belastbarer 
2-Komponentenkleber, flüssig, in Kartu-
schen, genaue Dosierung und homogene 
Vermischung

Einsatz:	
Hervorragende	Kontakthaftung	besonders	auf	
Metall	 und	 silikatischem	 Naturstein.	 Wegen	
schneller	Anfangsfestigkeit	und	Belastbarkeit	
sehr	gut	geeignet	für	Aufdoppelungen,	Mon-
tagearbeiten	und	zum	Aufkleben	von	Profilen.

2K-Kartuschen gewährleisten	einfache,	
sichere	und	saubere	Verarbeitung.	Genaue	
Dosierung	und	homogene	Vermischung.	
Mischungsverhältnis	1:1.

 
AKEPOX® 3015 Rapid Bond
colle à 2 composants à durcissement et 
charge rapide, liquide, en cartouches, 
dosage exact et mélange homogène

Utilisation:	
Excellente	adhérence	au	contact	particuliè-
rement	sur	métal	et	sur	pierre	naturelle	sili-
ceuse.	Convient	très	bien	aux	doublages,	aux	
travaux	de	montage	et	au	collage	de	profilés	
grâce	à	sa	grande	solidité	initiale.

Les cartouches à 2 composants	garantissent	
un	travail	simple,	assuré	et	propre.	Un	
mélange	exact	et	homogène.	Proportion	de	
mélange	1:1.

 
AKEPOX® 3015 Rapid Bond
snelhardende en snel belastbare 2-compo-
nentenlijm, vloeibaar, in hulzen, precieze 
dosering en homogene vermenging

Gebruik:	
Uitstekende	contacthechting	in	het	bijzonder	
op	metaal	en	op	silicatisch	gebonden	
natuursteen.	Wegens	de	snelle	beginsterkte	
en	snelle	belastbaarheid	zeer	goed	geschikt	
voor	doublures,	montagewerk	en	inkleven	
van	vastpinnen.

2K-hulzen	garanderen	een	gemakkelijke,	
betrouwbare	en	doeltreffende	verwerking,	
precieze	dosering	en	homogene	vermenging.	
Mengverhouding	1:1.

Gebinde-	 Versand-	 Artikel-	
größe	 einheit	 Nummer

Conditionne-	 Unité	 Réfé-	
ment	 d’emballage	 rence

Verpakking	 Verzend-	 Artikel-	
	 eenheid	 nummer

Farbe:  schwarz
395	ml	 Kartusche1	 12	 1	07	98

1)	 Kunststoff-Kartusche	(Side-by-Side)	
	 mit	Mischdüse

Couleur:  noir
395	ml	 cartouche1	 12	 1	07	98

1)	 cartouche	plastique	(côte	à	côte)
	 avec	buse	mélangeuse

Kleur:  zwart
395	ml	 hulzen1	 12	 1	07	98

1)	 kunststof	hulzen	(side-by-side)
	 met	mengkoppen

Gebinde-	 Versand-	 Artikel-	
größe	 einheit	 Nummer

Conditionne-	 Unité	 Réfé-	
ment	 d’emballage	 rence

Verpakking	 Verzend-	 Artikel-	
	 eenheid	 nummer

Farbe:  beige-grau
,750	g	 Einheit	 12	 1	06	10
,	 	 3	kg	 Einheit	 6	 1	06	20
22,5	kg	 Einheit	 1	 1	06	21

Single Mix 
180	ml	 Kartusche1	 12	 1	05	67

1)	 Kunststoff-Kartusche	(Mono)	
	 mit	Mischdüse	

Couleur:  beige-gris
,750	g	 unité	 12	 1	06	10
,	 	 3	kg	 unité	 6	 1	06	20
22,5	kg	 unité	 1	 1	06	21

Single Mix 
180	ml	 cartouche	1	 12	 1	05	67

1)	 cartouche	plastique	(mono)
	 avec	buse	mélangeuse

Kleur: beige-grijs
,750	g	 set	 12	 1	06	10
,	 	 3	kg	 set	 6	 1	06	20
22,5	kg	 set	 1	 1	06	21

Single Mix 
180	ml	 hulzen1	 12	 1	05	67

1)	 kunststof	hulzen	(mono)
	 met	mengkoppen	

 
AKEPOX® 2020
dickflüssiger 2K-Konstruktionskleber 
(2 :1), polierfähig, nahezu schwundfrei, 
witterungsbeständig, lösungsmittelfrei 

Einsatz:	
Zum	Füllen	von	Fugen,	Eingießen	von	
Ver	stärkungsstählen,	für	Verklebungen	im	
horizontalen	Bereich,	zum	Ausgleichen	von	
Unebenheiten	von	Natur-	und	Kunststeinen.	
Gute	Metallhaftung	und	gute	Haftung	auf	
feuchten	Steinen.	

Single-Mix-Kartuschen	sind	in	jeder	gängi-
gen	1K-Pistole	einsetzbar	(z.B.	Skelett	pistole	
manuell	Art.-Nr.	4	50	01).		
Sie	gewähr	leisten	einfache,	sichere	und	
saubere	Verarbeitung.	Genaue	Dosierung	
und	homogene	Vermischung.	
Mischungsverhältnis	2:1.

 
AKEPOX® 2020
colle de construction à 2 composants  
(2 :1), sémi-épaisse, polissable, pratique-
ment sans retrait, résiste aux intempéries, 
sans solvant

Utilisation:
Pour	le	remplissage	de	joints	fins	et	pour		
le	collage	vertical	de	pierres	naturelles		
et	artificielles.	Bonne	adhérence	sur	le		
métal	et	sur	pierres	humides.		
	

Les cartouches Single Mix	sont	adaptables	
pour	tout	pistolet	standard	(par	ex.	les	
pistolets	«silicone»	art.	4	50	01).		
Elles	garantissent	un	travail	simple,	assuré		
et	propre.	Un	mélange	exact	et	homogène.	
Proportion	de	mélange	2:1.

 
AKEPOX® 2020
dikvloeibaar 2-componenten constructie-
lijm (2:1), polijstbaar, krimpt nauwelijks, 
weersbestand, vrij van oplosmiddelen 

Gebruik:	
Voor	het	vullen	van	voegen,	ingieten	van	
versterkingsstaal,	voor	verlijmingen	in	
horizontale	vlakken,	voor	het	effenen	van	
natuur-	en	kunststeen.	Goede	hechting	op	
metaal	en	vochtige	steen.	

Single Mix hulzen	zijn	in	ieder	gangbaar	
1K	pistool	bruikbaar	(bv.	skeletpistool		
art.nr.	4	50	01).		
Zij	garanderen	een	gemakkelijke,	betrouw-
bare	en	doeltreffende	verwerking,	precieze	
dosering	en	homogene	vermenging.	
Mengenverhouding	2:1.
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Epoxy systemen
gel-achtig


Systèmes de époxy
gélatineux


Epoxysysteme
gelartig

 
AKEPOX® 2010
gelartiger 2K-Konstruktionskleber (2 :1), 
polierfähig, nahezu schwundfrei, 
witterungsbeständig, lösungsmittelfrei 

Einsatz:	
Für	feine	Klebefugen	und	Verklebungen		
im	vertikalen	Bereich	von	Natur-	und	
Kunststeinen,	Holz	und	Keramik,	leicht	
einzufärben.	Gute	Haftung	auf	feuchten	
Steinen.

Gel-Mix-Kartuschen  
gewährleisten	einfache,	sichere	und	saubere	
Verarbeitung.	Genaue	Dosierung	und	
homogene	Vermischung.

 
AKEPOX® 2010
colle de construction à 2 composants  
(2 :1), sous forme de gel, polissable, 
pratiquement sans retrait, résiste aux 
intempéries, sans solvant

Utilisation:	
Pour	le	collage	de	joints	fins	et	pour	le	
collage	vertical	de	pierres	naturelles	et	
artificielles,	bois	et	céramique,	facilement	
colorable.	Bonne	adhérence	sur	pierres	
humides.

Les cartouches Gel Mix	
garantissent	un	travail	simple,	assuré	et	
propre.	Un	mélange	exact	et	homogène.

 
AKEPOX® 2010
Gel, 2-componenten constructielijm  (2:1), 
polijstbaar, krimpt nauwelijks, 
weersbestand, vrij van oplosmiddelen 

Gebruik:	
Voor	fijne	lijmvoegen	en	voor	verticale	
verlijmingen	van	natuur-	en	kunststeen,	
hout	en	keramiek,	gemakkelijk	bij	te	
kleuren.	Goede	hechting	op	vochtige	
stenen.

Gel Mix hulzen  
garanderen	een	gemakkelijke,	betrouwbare	
en	doeltreffende	verwerking,	precieze	
dosering	en	homogene	vermenging.

Gebinde-	 Versand-	 Artikel-	
größe	 einheit	 Nummer

Conditionne-	 Unité	 Réfé-	
ment	 d’emballage	 rence

Verpakking	 Verzend-	 Artikel-	
	 eenheid	 nummer

Farbe:  transparent-honiggelb
,450	g	 Einheit		(Tuben)	 12	 1	06	16
2,25	kg	 Einheit	 6	 1	06	23	
	 ,15	kg	 Einheit	 1	 1	06	24	*

Gel Mix
	 50	ml	 Kartusche1	 24	 1	06	27
400	ml	 Kartusche1	 12	 1	06	15

1)	 Kunststoff-Kartusche	(Side-by-Side)	
	 mit	Mischdüse

keine	Lagerware!	*

Couleur:  transparent miel
,450	g	 unité		(tubes)	 12	 1	06	16
2,25	kg	 unité	 6	 1	06	23	
	 ,15	kg	 unité	 1	 1	06	24	*

Gel Mix
	 50	ml	 cartouche1	 24	 1	06	27
400	ml	 cartouche1	 12	 1	06	15

1)	 cartouche	plastique	(côte	à	côte)
	 avec	buse	mélangeuse

ne	pas	en	stock!	*

Kleur: transparant-honinggeel
,450	g	 set		(tuben)	 12	 1	06	16
2,25	kg	 set	 6	 1	06	23
	 ,15	kg	 set	 1	 1	06	24	*

Gel Mix
	 50	ml	 hulzen1	 24	 1	06	27
400	ml	 hulzen1	 12	 1	06	15

1)	 kunststof	hulzen	(side-by-side)
	 met	mengkoppen

geen	magazijngoederen!	*

 
AKEPOX® 3000
schnellhärtender, 2K-Fixierkleber (1:1), 
gelartig, in Kartuschen mit einer 
Mischdüse, nahezu schwundfrei, 
lösungsmittelfrei

Einsatz:	
Fixierkleber	für	leichte	Belastungen.	Zur	
Befestigung	von	Metallbuchstaben.	Ideal	
zum	Fixieren	von	Natur-	und	Kunststeinen.

2K-Kartuschen	gewährleisten	einfache,	
sichere	und	saubere	Verarbeitung.	Genaue	
Dosierung	und	homogene	Vermischung.

 
AKEPOX® 3000
colle de fixation à 2 composants (1:1), 
durcissement rapide, sous forme de gel, 
en cartouches avec une buse mélangeuse, 
pratiquement sans retrait, sans solvant

Utilisation:
Colle	de	fixation	pour	charges	légères.		
Pour	fixer	des	lettres	métalliques.	Idéal	pour	
fixer	des	pierres	naturelles	et	artificielles.

Les cartouches à 2 composants	
garantissent	un	travail	simple,	assuré	et	
propre.	Un	mélange	exact	et	homogène.

 
AKEPOX® 3000
snelhardende 2-componentenfixeerlijm 
(1:1), gel, in hulzen met een mengkop, 
krimpt nauwelijks, vrij van oplosmiddelen 

Gebruik:	
Fixeerlijm	voor	lichte	belasting.	Voor	het	
bevestigen	van	metalen	letters.	Ideaal	voor	
het	fixeren	van	natuur-	en	kunststenen.	

2K-hulzen	garanderen	een	gemakkelijke,	
betrouwbare	en	doeltreffende	verwerking,	
precieze	dosering	en	homogene	ver	menging.

Gebinde-	 Versand-	 Artikel-	
größe	 einheit	 Nummer

Conditionne-	 Unité	 Réfé-	
ment	 d’emballage	 rence

Verpakking	 Verzend-	 Artikel-	
	 eenheid	 nummer

Farbe:  transparent 
395	ml	 Kartusche1	 12	 1	05	75

Mini Quick
Farbe:  transparent
	 50	ml	 Kartusche1	 24	 1	06	38
Farbe:  schwarz
	 50	ml	 Kartusche1	 24	 1	05	61

1)	 Kunststoff-Kartusche	(Side-by-Side)	
	 mit	Mischdüse

Couleur:  transparent 
395	ml	 cartouche1	 12	 1	05	75

Mini Quick
Couleur:  transparent
	 50	ml	 cartouche1	 24	 1	06	38
Couleur:  noir
	 50	ml	 cartouche1	 24	 1	05	61

1)	 cartouche	plastique	(côte	à	côte)
	 avec	buse	mélangeuse

Kleur:  transparant 
395	ml	 hulzen1	 12	 1	05	75

Mini Quick
Kleur:  transparant
	 50	ml	 hulzen1	 24	 1	06	38
Kleur:  zwart
	 50	ml	 hulzen1	 24	 1	05	61

1)	 kunststof	hulzen	(side-by-side)
	 met	mengkoppen
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Epoxy systemen
gel-achtig


Systèmes époxy
gélatineux


Epoxysysteme
gelartig

 
AKEPOX® 5010
gelartiger 2K-Konstruktionskleber (2:1),  
farbbeständig, vergilbungarm, ideal zum 
Einfärben, polierfähig, nahezu schwund frei, 
witterungsbeständig, lösungs mittel frei

Einsatz:	
Für	das	Verkleben	mit	Sichtfugen	im	Innen-	
und	Außenbereich,	besonders	dort,	wo	die	
Klebefuge	sichtbar	ist	und	bei	Vierungen,	in	
Verbindung	mit	Mörtel	bei	Restaurierungen,	
ideal	für	weiße	Natur-	und	Kunststeine.	

Gel-Mix- und Single-Mix-Kartuschen 
gewährleisten	einfache,	sichere	und		
saubere	Verarbeitung.	Genaue	Dosierung	
und	homogene	Vermischung.	

Single-Mix-Kartuschen	sind	in	jeder	gängi-
gen	1K-Pistole	einsetzbar	(z.B.	Skelett	pistole	
manuell	Art.-Nr.	4	50	01).	

 
AKEPOX® 5010
colle de construction à 2 composants sous 
forme de gel (2 :1), garde sa couleur, peu 
de jaunissement, idéal pour la coloration, 
polissable, pratiquement sans retrait, résiste 
aux intempéries, sans solvant

Utilisation:	
Pour	le	collage	de	joints	visibles	à	l’extérieur	
et	à	l’intérieur,	pour	les	incrustations,	travaux	
d’armature	et	d’encastrement.	Idéal	pour	les	
pierres	blanches	naturelles	et	artificielles.	

Les cartouches Gel Mix et Single Mix  
garantissent	un	travail	simple,	assuré	et	
propre.	Un	mélange	exact	et	homogène.	

Les cartouches Single Mix	sont	adaptables	
pour	tout	pistolet	standard	(par	ex.	les	pisto-
lets	«silicone»	art.	4	50	01).	

 
AKEPOX® 5010
gel, 2-componenten constructielijm (2:1),  
kleurvast, vergeelt nauwelijks, ideaal om in 
te kleuren. polijstbaar, krimpt nauwelijks, 
weersbestand, vrij van oplosmiddelen

Gebruik:	
Voor	het	verlijmen	van	zichtbare	voegen	zo-
wel	binnen	als	buiten,	in	het	bijzonder	daar	
waar	de	lijmvoeg	zichtbaar	is	en	bij	vieringen,	
in	verbinding	met	specie	bij	restauraties,	
ideaal	voor	witte	natuur-	en	kunststeen.

Gel Mix en Single Mix hulzen 
garanderen	een	gemakkelijke,	betrouwbare	
en	doeltreffende	verwerking,	precieze	dose-
ring	en	homogene	vermenging.	

Single Mix hulzen	zijn	in	ieder	gangbaar	
1K	pistool	bruikbaar	(bv.	skeletpistool		
art.nr.	4	50	01).	

Gebinde-	 Versand-	 Artikel-	
größe	 einheit	 Nummer

Conditionne-	 Unité	 Réfé-	
ment	 d’emballage	 rence

Verpakking	 Verzend-	 Artikel-	
	 eenheid	 nummer

Farbe:  transparent-milchweiß
2,25	kg	 Einheit	 6	 1	06	85	
	 ,15	kg	 Einheit	 1	 1	06	86	*

Gel Mix
50	ml	 Kartusche1	 24	 1	06	84
400	ml	 Kartusche1	 12	 1	06	87

Single Mix 
180	ml	 Kartusche	2	 12	 1	05	68

1)	 Kunststoff-Kartusche	(Side-by-Side)	
	 mit	Mischdüse
2)	 Kunststoff-Kartusche	(Mono)	
	 mit	Mischdüse

keine	Lagerware!	*

Couleur:  transparent - blanc laiteux
2,25	kg	 unité	 6	 1	06	85	
	 ,15	kg	 unité	 1	 1	06	86	*

Gel Mix
50	ml	 cartouche1	 24	 1	06	84
400	ml	 cartouche1	 12	 1	06	87

Single Mix 
180	ml	 cartouche	2	 12	 1	05	68

1)	 cartouche	plastique	(côte	à	côte)
	 avec	buse	mélangeuse
2)	 cartouche	plastique	(mono)
	 avec	buse	mélangeuse

ne	pas	en	stock!	*

Kleur:  transparant-melkwit
2,25	kg	 set	 6	 1	06	85	
	 ,15	kg	 set	 1	 1	06	86	*

Gel Mix
50	ml	 hulzen1	 24	 1	06	84
400	ml	 hulzen1	 12	 1	06	87

Single Mix 
180	ml	 hulzen	2	 12	 1	05	68

1)	 kunststof	hulzen	(side-by-side)
	 met	mengkoppen
2)	 kunststof	hulzen	(mono)
	 met	mengkoppen

geen	magazijngoederen!	*
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AKEPOX® 2040
pastöser 2K-Konstruktionskleber (2 :1), 
polierfähig, nahezu schwundfrei, 
witterungsbeständig, lösungsmittelfrei

Einsatz:	
Für	konstruktive	Verklebungen	an	
senkrechten	Flächen,	zum	Ausgleichen	
großer	Unebenheiten	bei	Natur-	und	
Kunststeinen.	Zum	Aufkleben	von		
Fliesen.	Ideal	zum	Modellieren.		
Sehr	gute	Haftung	auf	feuchten	Steinen,	
Aluminium	und	sonstigen	Metallen.

 
AKEPOX® 2040
colle de construction à 2 composants pâ-
teuse (2 :1), polissable, pratiquement sans 
retrait, résiste aux intempéries, sans solvant

Utilisation:	
Pour	les	collages	verticaux	dans	le		
domaine	de	la	construction,	pour	niveler	
d’importantes	inégalités	des	pierres	
naturelles	et	artificielles.	Pour	coller	des	
carreaux.	Idéal	pour	le	modelage.		
Très	bonne	adhérence	sur	pierres	humides,	
aluminium	et	d’autres	métaux.

 
AKEPOX® 2040
pasta, 2-componenten constructie lijm 
(2:1), polijstbaar, krimpt nauwelijks, 
weersbestand, vrij van oplosmiddelen

Gebruik:	
Voor	constructieve	verlijmingen	in	verticale	
vlakken	voor	het	effenen	van	grotere	
oppervlakken	in	natuur-	en	kunststeen,		
voor	het	opkleven	van	tegels,	ideaal	om	te	
modelleren.	Zeer	goede	hechting	op	
vochtige	stenen,	aluminium	en	andere	
metalen.	

Gebinde-	 Versand-	 Artikel-	
größe	 einheit	 Nummer

Conditionne-	 Unité	 Réfé-	
ment	 d’emballage	 rence

Verpakking	 Verzend-	 Artikel-	
	 eenheid	 nummer

Farbe:  hellgrau
,750	g	 Einheit	 12	 1	06	11
3,75	kg	 Einheit	 6	 1	06	06
22,5	kg	 Einheit	 1	 1	06	22	*

keine	Lagerware!	*

Couleur:  gris-clair
,750	g	 unité	 12	 1	06	11
3,75	kg	 unité	 6	 1	06	06
22,5	kg	 unité	 1	 1	06	22	*

ne	pas	en	stock!	*

Kleur:  lichtgrijs
,750	g	 set	 12	 1	06	11
3,75	kg	 set	 6	 1	06	06
22,5	kg	 set	 1	 1	06	22	*

geen	magazijngoederen!	*


Epoxy systemen
pasteus


Systèmes époxy
pâteux


Epoxysysteme
pastös

 
AKEPOX® 2030
cremiger 2K-Konstruktionskleber (2:1), 
nach ca. 8 -10 h (20 °C) belast- und 
bearbeitbar, polierfähig, nahezu 
schwundfrei, witterungsbeständig, 
lösungsmittelfrei

Einsatz:	
Für	konstruktive	Verklebungen	in	vertikalen	
Bereichen.	Sehr	gute	Haftung	auf	feuchten	
Steinen,	Aluminium	und	sonstigen	Metallen	
sowie	Natur-und	Kunststeinen.	

2K-Kartuschen	gewährleisten	einfache,	
sichere	und	saubere	Verarbeitung.	Genaue	
Dosierung	und	homogene	Vermischung.

 
AKEPOX® 2030
colle de construction à 2 composants 
(2 :1), crémeuse, haute capacité de charge 
et usinable après 8 -10 h (20 °C), polissable, 
pratiquement sans retrait, résiste aux 
intempéries, sans solvant

Utilisation:	
Pour	les	collages	verticaux	dans	le	domaine	
de	la	construction.	Très	bonne	adhérence		
sur	pierres	humides,	aluminium	et	d’autres	
métaux	ainsi	que	pierres	naturelles	et	
artificielles.

Les cartouches à 2 composants	
garantissent	un	travail	simple,	assuré	et	
propre.	Un	mélange	exact	et	homogène.

 
AKEPOX® 2030
cremig, 2-componenten constructielijm  
(2:1), na ca. 8 -10 H (20 °C) belast- en 
bewerkbaar, polijstbaar, krimpt 
nauwelijks, weersbestand, vrij van 
oplosmiddelen

Gebruik:	
Voor	constructieve	verlijmingen	in	verticale	
vlakken.	Zeer	goede	hechting	op	vochtige	
stenen,	aluminium	en	andere	metalen	
evenals	natuur-	en	kunststeen.	

2K-hulzen	garanderen	een	gemakkelijke,	
betrouwbare	en	doeltreffende	verwerking,	
precieze	dosering	en	homogene	ver	menging.

Gebinde-	 Versand-	 Artikel-	
größe	 einheit	 Nummer

Conditionne-	 Unité	 Réfé-	
ment	 d’emballage	 rence

Verpakking	 Verzend-	 Artikel-	
	 eenheid	 nummer

Farbe:  grau-grün 
, 50	ml	 Kartusche1	 24	 1	05	63
,200	ml	 Kartusche1	 12	 1	06	03
,400	ml	 Kartusche1	 12	 1	06	04
,	 	 3	kg	 Einheit	 6	 1	06	01
22,5	kg	 Einheit	 1	 1	06	02

Farbe:  schwarz 
, 50	ml	 Kartusche1	 24	 1	05	64
,400	ml	 Kartusche1	 12	 1	06	00

Farbe:  ziegelrot 
, 50	ml	 Kartusche1	 24	 1	05	65
,400	ml	 Kartusche1	 12	 1	06	05

Farbe:  hellelfenbein 
, 50	ml	 Kartusche1	 24	 1	05	66
,400	ml	 Kartusche1	 12	 1	06	14
,	 	 3	kg	 Einheit	 6	 1	06	12
22,5	kg	 Einheit	 1	 1	06	13	*

1)	 Kunststoff-Kartusche	(Side-by-Side)	
	 mit	Mischdüse

keine	Lagerware!	*

Couleur:  gris-vert 
, 50	ml	 cartouche1	 24	 1	05	63
,200	ml	 cartouche1	 12	 1	06	03
,400	ml	 cartouche1	 12	 1	06	04
,	 	 3	kg	 unité	 6	 1	06	01
22,5	kg	 unité	 1	 1	06	02

Couleur:  noir 
, 50	ml	 cartouche1	 24	 1	05	64
,400	ml	 cartouche1	 12	 1	06	00

Couleur:  rouge-brique 
, 50	ml	 cartouche1	 24	 1	05	65
,400	ml	 cartouche1	 12	 1	06	05

Couleur:  ivoire clair 
, 50	ml	 cartouche1	 24	 1	05	66
,400	ml	 cartouche1	 12	 1	06	14
,	 	 3	kg	 unité	 6	 1	06	12
22,5	kg	 unité	 1	 1	06	13	*

1)	 cartouche	plastique	(côte	à	côte)
	 avec	buse	mélangeuse

ne	pas	en	stock!	*

Kleur:  grijs-groen 
, 50	ml	 hulzen1	 24	 1	05	63
,200	ml	 hulzen1	 12	 1	06	03
,400	ml	 hulzen1	 12	 1	06	04
,	 	 3	kg	 set	 6	 1	06	01
22,5	kg	 set	 1	 1	06	02

Kleur:  zwart 
, 50	ml	 hulzen1	 24	 1	05	64
,400	ml	 hulzen1	 12	 1	06	00

Kleur:  dakpanrood 
, 50	ml	 hulzen1	 24	 1	05	65
,400	ml	 hulzen1	 12	 1	06	05

Kleur:  licht ivoor 
, 50	ml	 hulzen1	 24	 1	05	66
,400	ml	 hulzen1	 12	 1	06	14
,	 	 3	kg	 set	 6	 1	06	12
22,5	kg	 set	 1	 1	06	13	*

1)	 kunststof	hulzen	(side-by-side)
	 met	mengkoppen

geen	magazijngoederen!	*




Rutschsicherung

 
Sécurité anti-dérapant 

 
Slipbeperking
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Slipbeperking


Sécurité anti-dérapante


Rutschsicherung

AKEPOX® 4050
Anti-Slip Mix
witterungsbeständige 2K-Beschichtung 
(2:1) mit rutschhemmender Wirkung (R11), 
nahezu schwundfrei, witterungs beständig, 
lösungsmittelfrei

Einsatz:	
Für	rutschsichere	Flächen	auf	Natur-	und	
Kunststein,	Keramik,	für	Treppen,	im	Ein-
gangsbereich	und	auf	schiefen	Ebenen.		
Für	Granit	im	Innen-	und	Außenbereich,		
für	Kalkstein	nur	im	Innenbereich	geeignet.

2K-Kartuschen	gewährleisten	einfache,	sichere	
und	saubere	Verarbeitung.	Genaue	Dosierung	
und	homogene	Vermischung.

Farbe neongrün-phosphoreszierend	gewähr-
leistet	das	Nachleuchten	bei	Dunkelheit	gemäß	
DIN	67510.

Zusätzlich	erhältlich:	
Diamantschleifpad zum	Anrauen	der	Steino-
berfläche,	um	die	Haftung	von	Anti-Slip	Mix	
sicherzustellen.	
Klebeband für	die	seitliche	Abgrenzung.

Zur	Herstellung	rutschsicherer	Flächen	(R11)	auf	
Naturstein,	Betonwerkstein	oder	keramischen	
Fliesen.

Pour	 la	 fabrication	 de	 bandes	 anti-dérapant	
(R11),	sur	la	pierre	naturelle,	le	béton	recons-
titué	ou	les	carreaux	en	céramique.

Voor	het	vervaardigen	van	slipvaste	oppervlak-
ken	(R11)	op	natuursteen,	betonhardsteen	of	
keramische	tegels.

AKEPOX® 4050
Anti-Slip Mix
Revêtement à 2 composants (2:1), résiste 
aux intempéries, action anti-glisse (R11), 
pratiquement sans retrait, résiste aux 
intempéries, sans solvant

Utilisation:	
Pour	la	fabrication	de	bandes	anti-dérapantes	
sur	la	pierre	naturelle	et	artificielle,	la	céra-
mique,	pour	les	escaliers,	les	pentes,	les	entrées.	
Pour	granit	application	intérieur,	extérieur;	
pour	la	pierre	calcaire	seulement	à	l’intérieur.

Les cartouches à 2 composants	garantissent	
un	travail	simple,	assuré	et	propre.	Un	mé-
lange	exact	et	homogène.

Couleur: phosphorescent vert-néon garantit	
un	éclairage	dans	l’obscurité	d’après		
«DIN	67510».

Produits	complémentaires:	
Eponge diamantée pour	rendre	rugueuse	
la	surface	de	la	pierre	pour	une	meilleure	
adhérence	de	l’anti	slip.	
Bande adhésive pour	délimiter	l’application	
de	l’AKEPOX ®	4050.

AKEPOX® 4050
Anti-Slip Mix
weersbestendige 2-componentenlaag 
(2:1) met anti-slip werking (R11), krimpt 
nauwelijks, weersbestand,  
vrij van oplosmiddelen

Gebruik:	
Voor	het	beletten	van	uitglijden	op	natuur-	
en	kunststeen	en	keramiek	op	trappen,	in	
entrees	en	op	hellende	vlakken.	Voor	graniet	
zowel	binnen	als	buiten,	voor	kalksteen	enkel	
voor	binnen	geschikt.

2K-hulzen	garanderen	een	gemakkelijke,	
betrouwbare	en	doeltreffende	verwerking,	
precieze	dosering	en	homogene	vermenging.

Kleur: neongroen-fosforescerend	garandeert	
het	nalichten	bij	duisternis	volgens	DIN	67510.

Aanvullend	verkrijgbaar:	
Diamantschuurpad voor	het	opruwen	van	
het	steenoppervlak,	om	de	hechting	van	de	
anti-slip	mix	zeker	te	stellen.		
Kleefband voor	het	afgrenzen	langs	de	
zijkanten.

Gebinde-	 Versand-	 Artikel-	
größe	 einheit	 Nummer

Conditionne-	 Unité	 Réfé-	
ment	 d’emballage	 rence

Verpakking	 Verzend-	 Artikel-	
	 eenheid	 nummer

Farbe: anthrazit 
400	ml	 Kartusche1	 12	 1	05	81

Farbe: gelb 
400	ml	 Kartusche1	 12	 1	05	87

Farbe: weiß 
400	ml	 Kartusche1	 12	 1	05	83

Farbe: rotbraun 
400	ml	 Kartusche1	 12	 1	05	88

Farbe: beige 
400	ml	 Kartusche1	 12	 1	05	89

Farbe: grau 
400	ml	 Kartusche1	 12	 1	05	90

Farbe: neongrün - phosphoreszierend  
400	ml	 Kartusche1	 12	 1	05	91

Diamantschleifpad 
Korn	60,	im	Polybeutel	 6	 1	05	84

Klebeband 
100	m	 Rolle	 6	 1	05	85
1)	 Kunststoff-Kartusche	(Side-by-Side)	
	 mit	Mischdüse

Couleur: anthracite 
400	ml	 cartouche1	 12	 1	05	81

Couleur:  jaune  
400	ml	 cartouche1	 12	 1	05	87

Couleur:  blanc 
400	ml	 cartouche1	 12	 1	05	83

Couleur:  marron 
400	ml	 cartouche1	 12	 1	05	88

Couleur:  beige 
400	ml	 cartouche1	 12	 1	05	89

Couleur:  gris 
400	ml	 cartouche1	 12	 1	05	90

Couleur:  vert néon - phosphorescent  
400	ml	 cartouche1	 12	 1	05	91

Eponge diamantée  
grain	60,	en	poche	plastique	 6	 1	05	84

Bande adhésive  
100	m	 rouleau	 6	 1	05	85
1)	 cartouche	plastique	(côte	à	côte)
	 avec	buse	mélangeuse

Kleur: antraciet 
400	ml	 hulzen1	 12	 1	05	81

Kleur: geel 
400	ml	 hulzen1	 12	 1	05	87

Kleur:  wit 
400	ml	 hulzen1	 12	 1	05	83

Kleur: roodbruin 
400	ml	 hulzen1	 12	 1	05	88

Kleur: beige 
400	ml	 hulzen1	 12	 1	05	89

Kleur: grijs 
400	ml	 hulzen1	 12	 1	05	90

Kleur: neongroen - fosforescerend 
400	ml	 hulzen1	 12	 1	05	91

Diamantschuurpad 
korrel	60,	in	plastiek	zakje	 6	 1	05	84

Kleefband 
100	m	 rol	 6	 1	05	85
1)	 kunststof	hulzen	(side-by-side)
	 met	mengkoppen
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Toebehoren voor  
AKEPOX ® hulzen systemen


Accessoires pour systèmes 
de cartouches AKEPOX ®


Zubehör für AKEPOX ® 
Kartuschensysteme

 
Mischdüsen

für Kartuschensysteme  
in verschiedenen Ausführungen

Einsatz:	
Mit Dentalspitze	
zum	Einbringen	des	Klebers	in	Bohrlöcher.	
Mischdüse 13-18	
für	starken	Material	ausstoß.	
Alle anderen	
für	normalen	Materialausstoß.	

 
Buses Mélangeuses

pour les systèmes en cartouches  
en différentes versions

Utilisation:	
Avec buse à embout recourbé  
pour	incorporer	la	colle	dans	des	trous		
de	perçage.	
Buse mélangeuse 13-18	
pour	sortie	de	matière	plus	forte.	
Toutes les autres buses mélangeuses 
pour	sortie	de	matière	normale.

 
Mengkoppen

voor hulzensysteem  
in verschillende uitvoeringen

Gebruik:	
Met fijne punt  
voor	het	aanbrengen	van	lijm	in	boorgaten.	
Mixkoppen 13-18		
voor	krachtige	lijmuitstoot.	
Alle anderen mixkoppen 	
voor	normale	lijmuitstoot.

Gebinde-	 Versand-	 Artikel-	
größe	 einheit	 Nummer

Conditionne-	 Unité	 Réfé-	
ment	 d’emballage	 rence

Verpakking	 Verzend-	 Artikel-	
	 eenheid	 nummer

Mischdüse mit Dentalspitze für	
50	ml-Kartuschen		1	:1	
mit	rosa	oder	grauem	
Sockel	im	Polybeutel	 12	 1	40	31

Mischdüse für	
50	ml-Kartuschen		1	:1	
50	ml-Kartuschen	2	:1	
mit	rosa	oder	grauem	
Sockel	im	Polybeutel	 12	 1	40	32

Mischdüse 10-18	für	
180	ml-Monokartuschen	2	:1	
200	ml-Kartuschen	2	:1	
395	ml-Kartuschen	1	:1	
400	ml-Kartuschen	2	:1	
im	Polybeutel	 12	 1	06	65

Mischdüse 13-18	für	
200	ml-Kartuschen	2	:1	
395	ml-Kartuschen		1	:1	
400	ml-Kartuschen	2	:1	
im	Polybeutel	 12	 1	06	66

Buse mélangeuse avec buse à embout 
pour	cartouches	à	50	ml	1	:1	
avec	culot	rosé	ou	gris	
en	poche	plastique	 12	 1	40	31

Buse mélangeuse pour	
cartouches	à	50	ml		1	:1	
cartouches	à	50	ml	2	:1	
avec	culot	rosé	ou	gris	
en	poche	plastique	 12	 1	40	32

Buse mélangeuse 10-18	pour	
cartouches	mono	à	180	ml	2	:1	
cartouches	à	200	ml	2	:1	
cartouches	à	395	ml	1	:1	
cartouches	à	400	ml	2	:1	
en	poche	plastique	 12	 1	06	65

Buse mélangeuse 13-18	pour	
cartouches	à	200	ml	2	:1	
cartouches	à	395	ml		1	:1	
cartouches	à	400	ml	2	:1	
en	poche	plastique	 12	 1	06	66

Mixkoppen met fijne punt voor		
50	ml-hulzen		1	:1	
met	rose	of	grijze	schroefdop		
in	plastiek	zakje	 12	 1	40	31

Mixkoppen  voor		
50	ml-hulzen		1	:1	
50	ml-hulzen	2	:1	
met	rose	of	grijze	schroefdop		
in	plastiek	zakje	 12	 1	40	32

Mixkoppen 10-18		voor		
180	ml-mono-hulzen	2	:1	
200	ml-hulzen	2	:1	
395	ml-hulzen	1	:1	
400	ml-hulzen	2	:1	
in	plastiek	zakje	 12	 1	06	65

Mixkoppen 13-18		voor		
200	ml-hulzen	2	:1	
395	ml-hulzen		1	:1	
400	ml-hulzen	2	:1	
in	plastiek	zakje	 12	 1	06	66

Skelettpistole - manuell  
und Adapter

für AKEPOX ®- Kartuschensysteme

Einsatz:	
Skelettpistole - manuell zum	Ausdrücken	
der	Kleber	in	2K-Kartuschen	(Side-by-Side)		
in	Verbindung	mit	Skelettpistolenadapter.

Skelettpistolen-Adapter als	Einsatz	in	
Skelettpistole	-	manuell	(Art.-Nr.	4		50		01)	und	
anderen	handelsüblichen	Skelett	pistolen.

AKEPOX	2020	und	5010	Single	Mix	können	
auch	ohne	Skelettpistolen-Adapter	in	der	
Skelettpistole	manuell	verarbeitet	werden.

Pistolet de squelette manuel  
et Adaptateur

pour cartouches AKEPOX ®

Utilisation:	
Pistolet squelette manuel pour	presser	la	colle	
dans	la	cartouche	à	2	composants	(côte	à	côte),	
nécessité	de	l’adaptateur	du	pistolet	squelette.

Adaptateur Pistolet Squelette pour	
l’utilisation	du	pistolet	squelette	manuel		
(Réf.	4		50		01)	et	d’autres	pistolets	squelette.

Les	AKEPOX	2020	et	5010	mono/mix	peuvent	
être	utilisées	manuellement	dans	le	pistolet	sque-
lette	sans	l’adaptateur	pour	pistolet	squelette.

Skeletpistool manueel  
en adaptor

voor AKEPOX ® hulzen systeem

Gebruik:	
Skeletpistool manueel voor	het	uitdrukken	
van	lijm	in	2K-hulzen	(side-by-side)	in	
verbinding	met	adaptor.

Skelet-pistool adaptor te	gebruiken	in	
skeletpistool	manueel	(Art.-nr.	4		50		01)	en	
andere	gangbare	skeletpistolen.

AKEPOX	2020	en	5010	Single	mix	hulzen	
kunnen	ook	zonder	skeletpistool-adapter	in	
het	skeletpistool	manueel	verwerkt	worden.

Gebinde-	 Versand-	 Artikel-	
größe	 einheit	 Nummer

Conditionne-	 Unité	 Réfé-	
ment	 d’emballage	 rence

Verpakking	 Verzend-	 Artikel-	
	 eenheid	 nummer

Skelettpistole - manuell 
ohne	Adapterset,	für	180	ml-
Monokartuschen	2	:1	 1	 4	50	01

Skelettpistolen-Adapter 
inkl.	Stössel,	für	
50	ml-Kartuschen		1	:1	
im	Polybeutel	 1	 4	50	07

Skelettpistolen-Adapter 
inkl.	Stössel,	für	
50	ml-Kartuschen	2	:1	
im	Polybeutel	 1	 4	50	08

Pistolet squelette manuel 
sans	adaptateur,	pour	cartouches		
mono	à	180	ml	2	:1	 1	 4	50	01

Adaptateur Pistolet Squelette 
incl.	coulisseau,	pour		
cartouches	à	50	ml		1	:1	
en	poche	plastique	 1	 4	50	07

Adaptateur Pistolet Squelette 
incl.	coulisseau,	pour		
cartouches	à	50	ml		2		:1	
en	poche	plastique	 1	 4	50	08

Skelet-pistool manueel  
zonder	adaptor	set,	voor	
180	ml-mono-hulzen	2	:1	 1	 4	50	01

Skelet-pistool adaptor  
Incl.	klepstoter,	voor	
50	ml-hulzen		1	:1	
in	plastiek	zakje	 1	 4	50	07

Skelet-pistool adaptor  
Incl.	klepstoter,	voor	
50	ml-hulzen	2	:1	
in	plastiek	zakje	 1	 4	50	08
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Toebehoren voor  
AKEPOX ® hulzen systemen


Accessoires pour systèmes 
de cartouches AKEPOX ®


Zubehör für AKEPOX ® 
Kartuschensysteme

 
Kunststoffpistole - manuell 

für AKEPOX ®- Kartuschensysteme

Einsatz:	
Zum	Ausdrücken	der	Kleber	in	Kartuschen.

 
Pistolet en plastique manuel

pour cartouches AKEPOX ®

Utilisation:	
Pour	presser	la	colle	dans	la	cartouche.

 
Pistool in kunststof manueel 

voor AKEPOX ® hulzen systeem

Gebruik:	
Voor	het	uitdrukken	van	lijm	in	hulzen.

Gebinde-	 Versand-	 Artikel-	
größe	 einheit	 Nummer

Conditionne-	 Unité	 Réfé-	
ment	 d’emballage	 rence

Verpakking	 Verzend-	 Artikel-	
	 eenheid	 nummer

Kunststoffpistole - manuell 
inkl.	Stössel,	für	
50	ml-Kartuschen		1	:1	
50	ml-Kartuschen	2	:1	 1	 1	06	39

Pistolet en plastique manuel 
incl.	coulisseau	pour	
cartouches	à	50	ml		1	:1	
cartouches	à	50	ml	2	:1	 1	 1	06	39

Pistool in kunststof manueel 
incl.	klepstoter,		voor		
50	ml-hulzen		1	:1	
50	ml-hulzen	2	:1	 1	 1	06	39

Skelettpistole 
MR400X - manuell 

für AKEPOX ®- Kartuschensysteme

Einsatz:	
Zum	Ausdrücken	der	Kleber	in	Kartuschen.

Pistolet de squelette 
MR400X manuel 

pour cartouches AKEPOX ®

Utilisation:	
Pour	presser	la	colle	dans	la	cartouche.

Skeletpistool  
MR400X manueel 

voor AKEPOX ® hulzen systeem

Gebruik:	
Voor	het	uitdrukken	van	lijm	in	hulzen.

Gebinde-	 Versand-	 Artikel-	
größe	 einheit	 Nummer

Conditionne-	 Unité	 Réfé-	
ment	 d’emballage	 rence

Verpakking	 Verzend-	 Artikel-	
	 eenheid	 nummer

Skelettpistole MR400X - manuell 
voreingestellt	für		
395	ml-Kartuschen		1	:1	
400	ml-Kartuschen	2	:1	 1	 1	06	36	

inkl.	Adapterscheiben	für	
200	ml-Kartuschen	2	:1	
490	ml-Kartuschen	10	:1

Pistolet squelette MR400X manuel 
préréglé	pour	
cartouches	à	395	ml		1	:1	
cartouches	à	400	ml	2	:1	 1	 1	06	36	

incl.	rondelles	pour	
200	ml-cartouches	2	:1	
490	ml-cartouches	10	:1

Skelet-pistool MR400X manueel 
vooraf	ingesteld	voor		
395	ml-hulzen		1	:1	
400	ml-hulzen	2	:1	 1	 1	06	36

incl.	schijven	voor	
200	ml-hulzen	2	:1	
490	ml-hulzen	10	:1	
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Toebehoren voor  
AKEPOX ® hulzen systemen


Accessoires pour systèmes 
de cartouches AKEPOX ®


Zubehör für AKEPOX ® 
Kartuschensysteme

 
Metallpistole - pneumatisch 

für AKEPOX ®- Kartuschensysteme

Metallpistole - pneumatisch  
zum	Ausdrücken	der	Kleber	in	Kartuschen	
mit	Luftdruck.

 
Pistolet en métal pneumatique  

pour cartouches AKEPOX ®

Pistolet en métal pneumatique  
pour	presser	la	colle	dans	la	cartouche	à	air	
comprimé.

 
Metaal pistool pneumatisch  

voor AKEPOX ® hulzen systeem

Metaal pistool pneumatisch 
voor	het	uitdrukken	van	de	lijm	onder	
luchtdruk.

Gebinde-	 Versand-	 Artikel-	
größe	 einheit	 Nummer

Conditionne-	 Unité	 Réfé-	
ment	 d’emballage	 rence

Verpakking	 Verzend-	 Artikel-	
	 eenheid	 nummer

Metallpistole - pneumatisch für
395	ml-Kartuschen		1	:1	
400	ml-Kartuschen	2	:1	 1	 1	06	35

Pistolet en métal pneumatique pour
cartouches	à	395ml		1	:1	
cartouches	à	400	ml	2	:1	 1	 1	06	35

Metaal pistool pneumatisch voor
395	ml-hulzen		1	:1	
400	ml-hulzen	2	:1	 1	 1	06	35

 
Metallpistole - manuell 

für AKEPOX ®- Kartuschensysteme

Metallpistole - manuell  
zum	Ausdrücken	der	Kleber	in	Kartuschen.

Zusatzadapter als	Wechsel-	und	Ersatzteil	
für	Metallpistole	-	manuell	
(Art.-Nr.	1		06		34).

 
Pistolet en métal manuel  

pour cartouches AKEPOX ®

Pistolet en métal manuel  
pour	presser	la	colle	dans	la	cartouche.

Adaptateur Supplémentaire pour	pièce	
de	rechange	pour	pistole	en	métal	manuel	
(Réf.	1		06		34).

 
Metaal pistool manueel 

voor AKEPOX ® hulzen systeem

Metaal pistool manueel  
voor	het	manueel	uitdrukken	van	de	lijm	in	hulzen.

Adaptor voor	wissel-	en	aanvullingdelen	
voor	metaalpistool	manueel	
(Art.-nr.	1		06		34).

Gebinde-	 Versand-	 Artikel-	
größe	 einheit	 Nummer

Metallpistole - manuell für
200	ml-Kartuschen	2	:1	 1	 1	06	33

Metallpistole - manuell für
395	ml-Kartuschen		1	:1	
400	ml-Kartuschen	2	:1		 1	 1	06	34

Conditionne-	 Unité	 Réfé-	
ment	 d’emballage	 rence

Pistolet en métal manuel pour
cartouches	à	200	ml	2	:1	 1	 1	06	33

Pistolet en métal manuel pour
cartouches	à	395	ml		1	:1	
cartouches	à	400	ml	2	:1		 1	 1	06	34

Verpakking	 Verzend-	 Artikel-	
	 eenheid	 nummer

Metallpistole - manuell voor
200	ml-hulzen	2	:1	 1	 1	06	33

Metallpistole - manuell voor
395	ml-hulzen		1	:1	
400	ml-hulzen	2	:1		 1	 1	06	34




Farbkonzentrate

 
Concentrés Colorants 

 
Kleurconcentraat
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Kleurconcentraat
voor	polyestersysteem


Concentrés Colorants
pour	systèmes	de	polyester


Farbkonzentrate
für	Polyestersysteme

Farbkonzentrate für Marmorkitt 
und Marmorkitt Super

flüssig, für Kleber auf Polyesterbasis

Einsatz:	
Zur	Angleichung	der	Kittfarbe	an	die	
jeweilige	Steinfarbe.

Concentrés Colorants pour 
Marmorkitt et Marmorkitt Super

liquide, pour colles à base de polyester

Utilisation:	
Pour	adapter	la	couleur	de	la	colle	à	la	
couleur	correspondante	de	la	pierre.

Kleurconcentraat voor 
Marmorkitt en Marmorkitt Super

vloeibaar, voor lijmen op polyester basis

Gebruik:	
Voor	het	inkleuren	van	Marmorkitt	zodat	
men	telkens	de	exacte	lijmkleur	bij	de	juiste	
steensoort	laat	aanleunen.

Gebinde-	 Versand-	 Artikel-	
größe	 einheit	 Nummer

Farbe:  rot
50	ml	 Dosierflasche	 10	 1	10	50

Farbe:  rotbraun
50	ml	 Dosierflasche	 10	 1	10	51

Farbe:  weiß
50	ml	 Dosierflasche	 10	 1	10	52

Farbe:  schwarz
50	ml	 Dosierflasche	 10	 1	10	53

Farbe:  ocker
50	ml	 Dosierflasche	 10	 1	10	54

Farbe:  grün
50	ml	 Dosierflasche	 10	 1	10	55

Farbe:  braun
50	ml	 Dosierflasche	 10	 1	10	56

Farbe:  blau
50	ml	 Dosierflasche	 10	 1	10	57

Farbe:  beige
50	ml	 Dosierflasche	 10	 1	10	58

Farbe:  grau
50	ml	 Dosierflasche	 10	 1	10	59

Farbe:  gemischt
50	ml	 Dosierflasche	 10	 1	10	60

Conditionne-	 Unité	 Réfé-	
ment	 d’emballage	 rence

Couleur:  rouge
50	ml	 bouteille	Squeeze	 10	 1	10	50

Couleur:  rouge brun
50	ml	 bouteille	Squeeze	 10	 1	10	51

Couleur:  blanc
50	ml	 bouteille	Squeeze	 10	 1	10	52

Couleur:  noir
50	ml	 bouteille	Squeeze	 10	 1	10	53

Couleur:  ocre
50	ml	 bouteille	Squeeze	 10	 1	10	54

Couleur:  vert
50	ml	 bouteille	Squeeze	 10	 1	10	55

Couleur:  brun
50	ml	 bouteille	Squeeze	 10	 1	10	56

Couleur:  bleu
50	ml	 bouteille	Squeeze	 10	 1	10	57

Couleur:  beige
50	ml	 bouteille	Squeeze	 10	 1	10	58

Couleur:  gris
50	ml	 bouteille	Squeeze	 10	 1	10	59

Couleur:  mélangé
50	ml	 bouteille	Squeeze	 10	 1	10	60

Verpakking	 Verzend-	 Artikel-	
	 eenheid	 nummer

Kleur:  rood
50	ml	 knijpflessen	 10	 1	10	50

Kleur:  roodbruin
50	ml	 knijpflessen	 10	 1	10	51

Kleur:  wit
50	ml	 knijpflessen	 10	 1	10	52

Kleur:  zwart
50	ml	 knijpflessen	 10	 1	10	53

Kleur:  oker
50	ml	 knijpflessen	 10	 1	10	54

Kleur:  groen
50	ml	 knijpflessen	 10	 1	10	55

Kleur:  bruin
50	ml	 knijpflessen	 10	 1	10	56

Kleur:  blauw
50	ml	 knijpflessen	 10	 1	10	57

Kleur:  beige
50	ml	 knijpflessen	 10	 1	10	58

Kleur:  grijs
50	ml	 knijpflessen	 10	 1	10	59

Kleur:  gemengd
50	ml	 knijpflessen	 10	 1	10	60

 
Farbpasten 

Spezialfarbpastenkonzentrat für 
Marmorkitt 1000 und Marmorkitt Super

Einsatz:	
Zur	Angleichung	der	Kittfarbe	an	die	
jeweilige	Steinfarbe.

 
Pâtes Colorantes 

Pâte Colorante spéciale concentrée pour 
Marmorkitt 1000 et Marmorkitt Super

Utilisation:	
Pour	adapter	la	couleur	de	la	colle	à	la	
couleur	respective	de	la	pierre.

 
Kleurpasta’s 

Speciaal kleurpastaconcentraat voor 
Marmorkitt 1000 en Marmorkitt Super

Gebruik:	
Voor	het	inkleuren	van	Marmorkitt	zodat	
men	telkens	de	exacte	lijmkleur	bij	de	juiste	
steensoort	laat	aanleunen.

Gebinde-	 Versand-	 Artikel-	
größe	 einheit	 Nummer

Conditionne-	 Unité	 Réfé-	
ment	 d’emballage	 rence

Verpakking	 Verzend-	 Artikel-	
	 eenheid	 nummer

Farbe:  rot
30	ml	 Tube	 8	 1	10	01

Farbe:  rotbraun
30	ml	 Tube	 8	 1	10	02

Farbe:  weiß
30	ml	 Tube	 8	 1	10	03

Farbe:  schwarz
30	ml	 Tube	 8	 1	10	04

Farbe:  ocker
30	ml	 Tube	 8	 1	10	05

Farbe:  grün
30	ml	 Tube	 8	 1	10	06

Farbe:  braun
30	ml	 Tube	 8	 1	10	11

Farbe:  blau
30	ml	 Tube	 8	 1	10	12

Farbe:  gemischt  
30	ml	 Tube	 8	 1	10	07

Couleur:  rouge 
30	ml	 tube	 8	 1	10	01

Couleur:  brun-marron
30	ml	 tube	 8	 1	10	02

Couleur:  blanc
30	ml	 tube	 8	 1	10	03

Couleur:  noir
30	ml	 tube	 8	 1	10	04

Couleur:  ocre
30	ml	 tube	 8	 1	10	05

Couleur:  vert
30	ml	 tube	 8	 1	10	06

Couleur:  brun fauve
30	ml	 tube	 8	 1	10	11

Couleur:  bleu
30	ml	 tube	 8	 1	10	12

Couleur:  assortis  
30	ml	 tube	 8	 1	10	07

Kleur:  rood
30	ml	 tube	 8	 1	10	01

Kleur:  roodbruin
30	ml	 tube	 8	 1	10	02

Kleur:  wit
30	ml	 tube	 8	 1	10	03

Kleur:  zwart
30	ml	 tube	 8	 1	10	04

Kleur:  oker
30	ml	 tube	 8	 1	10	05

Kleur:  groen
30	ml	 tube	 8	 1	10	06

Kleur:  bruin
30	ml	 tube	 8	 1	10	11

Kleur:  blauw
30	ml	 tube	 8	 1	10	12

Kleur:  gemengd  
30	ml	 tube	 8	 1	10	07

Farbmuster	geben	den	ausgehärteten	Zustand	der	Produkte	wieder.	Drucktechnische	Farbabweichungen	vorbehalten.	
Les	colorants	ne	modifient	pas	le	durcissement	du	produit.	Sous	réserve	de	modification	des	couleurs	lors	de	l’impression	de	ce	tableau.		
De	kleuren	geven	de	uitgeharde	toestand	van	de	producten	weer.	Onder	voorbehoud	van	druktechnische	kleurafwijkingen.	
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Kleurconcentraat
voor	epoxy	systemen


Concentrés Colorants
pour	systèmes	époxy


Farbkonzentrate
für	Epoxysysteme

 
Farbpasten 

Spezialfarbpastenkonzentrat für  
AKEPOX ®

Einsatz:	
Nur	zum	Einfärben	von	AKEPOX ®-Füllern	
und	-Klebern	und	zur	Angleichung	der	Farbe	
des	Klebers	an	die	jeweilige	Steinfarbe.

 
Pâtes Colorantes 

Pâte Colorante concentrée spéciale pour  
AKEPOX ®

Utilisation:
Seulement	pour	colorer	les	colles	AKEPOX ®	
et	pour	adapter	la	couleur	de	la	colle	à	la	
couleur	respective	de	la	pierre.

 
Kleurpasta’s 

Speciaal kleurpastaconcentraat voor  
AKEPOX ®

Gebruik:	
Voor	het	inkleuren	van	AKEPOX ®	lijmen	
zodat	men	telkens	de	exacte	lijmkleur	bij		
de	juiste	steensoort	laat	aanleunen.

Gebinde-	 Versand-	 Artikel-	
größe	 einheit	 Nummer

Conditionne-	 Unité	 Réfé-	
ment	 d’emballage	 rence

Verpakking	 Verzend-	 Artikel-	
	 eenheid	 nummer

Farbe:  rot
30	ml	 Tube	 8	 1	12	20

Farbe:  braun
30	ml	 Tube	 8	 1	12	21

Farbe:  rotbraun
30	ml	 Tube	 8	 1	12	28

Farbe:  weiß
30	ml	 Tube	 8	 1	12	22

Farbe:  schwarz
30	ml	 Tube	 8	 1	12	23

Farbe:  ocker
30	ml	 Tube	 8	 1	12	24

Farbe:  grün
30	ml	 Tube	 8	 1	12	25

Farbe:  blau
30	ml	 Tube	 8	 1	12	27

Farbe:  gemischt  
30	ml	 Tube	 8	 1	12	26

Couleur:  rouge
30	ml	 tube	 8	 1	12	20

Couleur:  brun
30	ml	 tube	 8	 1	12	21

Couleur:  marron
30	ml	 tube	 8	 1	12	28

Couleur:  blanc
30	ml	 tube	 8	 1	12	22

Couleur:  noir
30	ml	 tube	 8	 1	12	23

Couleur:  ocre
30	ml	 tube	 8	 1	12	24

Couleur:  vert
30	ml	 tube	 8	 1	12	25

Couleur:  bleu
30	ml	 tube	 8	 1	12	27

Couleur:  assortis  
30	ml	 tube	 8	 1	12	26

Kleur:  rood
30	ml	 tube	 8	 1	12	20

Kleur:  bruin
30	ml	 tube	 8	 1	12	21

Kleur:  roodbruin
30	ml	 tube	 8	 1	12	28

Kleur:  wit
30	ml	 tube	 8	 1	12	22

Kleur:  zwart
30	ml	 tube	 8	 1	12	23

Kleur:  oker
30	ml	 tube	 8	 1	12	24

Kleur:  groen
30	ml	 tube	 8	 1	12	25

Kleur:  blauw
30	ml	 tube	 8	 1	12	27

Kleur:  gemengd  
30	ml	 tube	 8	 1	12	26

 
Farbkonzentrate

flüssig, für Kleber auf Epoxybasis

Einsatz:	
Zum	Einfärben	von	AKEPOX ®-Füllern	und	
–	Klebern	und	zur	Angleichung	des	Klebers	
an	die	jeweilige	Steinfarbe.	Die	flüssige	
Konsistenz	erleichtert	das	Einarbeiten	in	
flüssige	Produkte.

 
Concentrés Colorants

liquide, pour colles à base époxy

Utilisation:	
Pour	colorer	les	colles	AKEPOX ®	et	pour	
adapter	la	couleur	de	la	colle	à	la	couleur	
correspondante	de	la	pierre.	La	consistance	
liquide	facilite	la	mélange	à	des	produits	
liquides.

 
Kleurconcetraat

vloeibaar, voor lijmen op epoxy basis

Gebruik:	
Voor	het	inkleuren	van	AKEPOX ®	lijmen	
zodat	men	telkens	de	exacte	lijmkleur	bij	
de	juiste	steensoort	laat	aanleunen.	De	
vloeibare	consistentie	vergemakkelijkt	het	
inwerken	in	vloeibare	producten.

Gebinde-	 Versand-	 Artikel-	
größe	 einheit	 Nummer

Farbe:  rot
50	ml	 Dosierflasche	 10	 1	12	70

Farbe:  rotbraun
50	ml	 Dosierflasche	 10	 1	12	71

Farbe:  weiß
50	ml	 Dosierflasche	 10	 1	12	72

Farbe:  schwarz
50	ml	 Dosierflasche	 10	 1	12	73

Farbe:  ocker
50	ml	 Dosierflasche	 10	 1	12	74

Farbe:  grün
50	ml	 Dosierflasche	 10	 1	12	75

Farbe:  braun
50	ml	 Dosierflasche	 10	 1	12	76

Farbe:  blau
50	ml	 Dosierflasche	 10	 1	12	77

Farbe:  beige
50	ml	 Dosierflasche	 10	 1	12	78

Farbe:  grau
50	ml	 Dosierflasche	 10	 1	12	79

Farbe:  gemischt
50	ml	 Dosierflasche	 10	 1	12	80

Conditionne-	 Unité	 Réfé-	
ment	 d’emballage	 rence

Couleur: rouge
50	ml	 bouteille	Squeeze	 10	 1	12	70

Couleur: rouge brun
50	ml	 bouteille	Squeeze	 10	 1	12	71

Couleur: blanc
50	ml	 bouteille	Squeeze	 10	 1	12	72

Couleur: noir
50	ml	 bouteille	Squeeze	 10	 1	12	73

Couleur: ocre
50	ml	 bouteille	Squeeze	 10	 1	12	74

Couleur: vert
50	ml	 bouteille	Squeeze	 10	 1	12	75

Couleur: brun
50	ml	 bouteille	Squeeze	 10	 1	12	76

Couleur: bleu
50	ml	 bouteille	Squeeze	 10	 1	12	77

Couleur: beige
50	ml	 bouteille	Squeeze	 10	 1	12	78

Couleur: gris
50	ml	 bouteille	Squeeze	 10	 1	12	79

Couleur: mélangé
50	ml	 bouteille	Squeeze	 10	 1	12	80

Verpakking	 Verzend-	 Artikel-	
	 eenheid	 nummer

Kleur:  rood
50	ml	 knijpflessen	 10	 1	12	70

Kleur:  rotbraun
50	ml	 knijpflessen	 10	 1	12	71

Kleur:  weiß
50	ml	 knijpflessen	 10	 1	12	72

Kleur:  schwarz
50	ml	 knijpflessen	 10	 1	12	73

Kleur:  ocker
50	ml	 knijpflessen	 10	 1	12	74

Kleur:  grün
50	ml	 knijpflessen	 10	 1	12	75

Kleur:  braun
50	ml	 knijpflessen	 10	 1	12	76

Kleur:  blau
50	ml	 knijpflessen	 10	 1	12	77

Kleur:  beige
50	ml	 knijpflessen	 10	 1	12	78

Kleur:  grau
50	ml	 knijpflessen	 10	 1	12	79

Kleur:  gemischt
50	ml	 knijpflessen	 10	 1	12	80
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Herstelling van gaten  
en krassen


Réparer des trous  
et rayures


Reparatur von Löchern  
und Kratzern

Gaten	in	de	steen		
(vb.	keukenwerk	bladen,		
vloerbedekking,	traptredes).

Manueel	of	machinaal	uitfrezen		
van	de	schadeplaats,		
verwijderen	van	alle	losse	delen.

Reinigen	met	AKELUX	Cleaner.

Bij	kalksteen	(vb.	Marmer)	met		
AKELUX	Pyrosil	brander	het	oppervlak	
ca.	5	sec	met	het	„bleekblauwe“		
vlammenbereik	bevlammen.

AKELUX	Primer	opbrengen	en	
60		sec	laten	drogen.

AKELUX	Transparant	Liquid	met	
	AKELUX	Filler	gekleurd	op	de	
steenkleur	afstemmen.	Eventueel	met	
	AKELUX	Structuur	vullen.

Dekk	med	AKELUX	folie	og	herd	med	
AKELUX	LED	lysapparat	30	sec/cm².

Overtollig	materiaal	met	AKELUX	schaaf	
wegnemen.	Voor	kalksteen		raden	wij	
het	gebruik	aan	van				sepia-schalen.

AKELUX	silicon-polijstlinnen	over	de		
AKELUX	schuur-	en	polierblok	leggen	
en	de	schadeplaats	nat	fijnschuren.

AKELUX	polierpasta	op	de	steen	
	opbrengen.	Manueel	met	AKELUX	
	polierdoek	en	de	vilten	zijde	van	de	
schuurblok	of	machinaal	oppolieren.

De	stenen	ziet	er	weer	als	nieuw	uit!

AKELUX
Stone Repair System

Trou	dans	la	pierre		
(p.	ex.	plaque	de		travail	de	cuisine,		
revêtement	du	sol,	marche	d‘escalier).

Fraiser	l‘endroit	endommagé		
à	la	main	ou	avec	un	outil,		
retirer	tous	les	morceaux	détachés.

Nettoyer	avec	le	Cleaner	AKELUX.

Pour	les	pierres	calcaires	(p.	ex.	le	
	marbre),	passer	la	surface	à	la	flamme	
pendant	environ	5		sec	au		chalumeau	
Pyrosil	AKELUX	(avec	la		partie	«bleu	
pâle»	de	la	flamme).

Appliquer	Primer	AKELUX	pour	
l‘adhérence	et	laisser	sécher	60		sec.

Accorder	le	liquide	transparent		AKELUX	
à	la	couleur	de	la	pierre	avec	Filler	
AKELUX.	Remplir	le	cas	échéant	de	
structure	AKELUX	et	faire	durcir.

Recouvrir	de	film	transparent	AKELUX	
et	faire	durcir	pendant	30	sec/cm²	à	
l‘aide	du	rayon	de	lumière	DEL		
AKELUX.

Eliminer	le	matériau	excédentaire	à	
l‘aide	du	rabot	AKELUX.	Pour	les		pierres	
calcaires,	nous	recommandons	d‘utiliser	
des	os	de	seiches.

Poser	la	toile	abrasive	en	silicone	
	AKELUX	sur	le	bloc	à	polir	AKELUX	et	
rectifier	l‘endroit	endommagé	en	
	arrosant.

Appliquer	de	la	pâte	à	polir	AKELUX	
sur	la	pierre.	Repolir	à	la	main,	avec	un	
	torchon	à	polir	AKELUX	et	le	côté	en	
feutre	du	bloc	ou	à	l‘aide	d‘un	outil.

La	pierre	est	à	nouveau	comme	neuve!

AKELUX
Stone Repair System

Loch	im	Stein		
(z.	B.	Küchenarbeitsplatte,		
Bodenbelag,	Treppenstufe).

Manuelles	oder	maschinelles		
Ausfräsen	der	Schadstelle,		
Entfernen	aller	losen	Teile.

Reinigen	mit	AKELUX	Cleaner.

Bei	Kalkstein	(z.B.	Marmor)	mit		
AKELUX	Pyrosil	Brenner	die	Ober	fläche	
ca.	5		sec	mit	dem	„blassblauen“	
	Flammenbereich	beflammen.

AKEMI	SRS	Primer	zur	Haftvermittlung	
auftragen	und	60		sec	trocknen	lassen.

AKELUX	Transparent	Liquid	mit	
	AKELUX	Filler	farbig	auf	Steinfärbung	
abstimmen.	Ggf.	mit	AKELUX	Structure	
füllen	und	aushärten.

Mit	AKELUX	Sichtfolie	bedecken	
und	30		sec/cm²	mit	AKELUX	LED	
	Lichtstrahler	aushärten.

Überschüssiges	Material	mit	AKELUX	
Hobel	abnehmen.	Für	Kalkstein	
	empfehlen	wir	den	Gebrauch	von	Sepia-
Schalen.

AKELUX	Silikon-Schleifleinen	über	
den	Polierblock	legen	und	Schadstelle	
nass	feinschleifen.

AKELUX	Polierpaste	auf	den	Stein	
auftragen.	Manuell	mit	AKELUX	
Poliertuch	und	der	Filzseite	des	
Schleifblocks	oder	maschinell	
aufpolieren.

Der	Stein	sieht	wieder	aus	wie	neu!

AKELUX
Stone Repair System

Video	siehe	www.akemi.com		/	movies
Vidéo	voir	www.akemi.com		/	movies
Video	zie	www.akemi.com		/	movies
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AKELUX 
Stone Repair System


AKELUX 
Stone Repair System


AKELUX 
Stone Repair System

AKELUX  
Stone Repair System
Komplett-Set auf Basis UV-Technologie im 
formschönen Tragekoffer. Dieser beinhaltet 
insg. 38 Artikel: einen LED-Lichtstrahler zur 
Aushärtung der AKELUX Filler; 9 gelartige 
Filler (transparent und 8 verschiedene 
Farben) sowie 2 flüssige, transparente 
Filler; Strukturkristalle in unterschiedlichen 
Körnungen und Farben; Produkte zur 
Reinigung und Haftvermittlung sowie 
diverses Zubehör zur Oberflächenbearbei-
tung (z.B. Schleifleinen, Polierpaste, Hobel, 
Anmischplatte). Diese Artikel sind auch als 
Einzelkomponenten erhältlich. Das System 
2000 PRO beeinhaltet den AKELUX LED-
Lichtstrahler 2000 (2000 mW LED-Dioden), 
das System 800 PRO den AKELUX LED-
Lichtstrahler 800 (800 mW LED-Dioden).

Einsatz:	
Zur	 Reparatur	 kleiner	 Schadstellen	 (Kanten,	
Löcher,	 Kratzer)	 auf	 Küchenarbeitsplatten,	
Theken	 und	 Fensterbänken	 aus	 Natur-	 und	
Kunststein	(wie	Marmor,	Granit,	Quartz-Kom-
positgestein).	 Ermöglicht	 der	 Steinindustrie	
kleine	Nachbesserungen	und	erspart	dadurch	
einen	 erneuten	 Schleif-	 und	 Polierprozess	
der	 gesamten	 Steinoberfläche.	 Hilft	 Wei-
terverarbeitern	 von	 Natur-	 und	 Kunststein	
schnell	 und	 zuverlässig	 bei	 der	 Behebung	
von	 Kleinschäden,	 insbesondere	 wenn	 eine	
Montage	schon	durchgeführt	wurde.

AKELUX  
Stone Repair System
Set complet à base de technologie UV dans 
une valisette, qui contient 38 articles: Un 
rayon de lumière DEL pour le durcissement 
des Fillers AKELUX; 9 fillers sous forme de 
gel (transparent et 8 couleurs différentes) 
ainsi que 2 fillers liquides transparents. Des 
cristaux structures dans des grains et cou-
leurs différents; produits pour le nettoyage 
et l’adhérence ainsi que des diverses 
accessoires pour le traitement de la surface 
(par ex. toile abrasive, pâte à polir, rabot, 
plat de mélange). Ces articles sont aussi 
disponibles comme composants séparés. 
Le système 2000 PRO contient le rayon de 
lumière DEL AKELUX 2000 (2000 mW DEL), 
le système 800 PRO contient le rayon de 
lumière DEL AKELUX 800 (800 mW DEL).

Utilisation:	
Pour	la	réparation	des	petits	endroits	
abîmés	(arêtes,	trous,	rayures)	sur	les	
plaques	de	travail	de	cuisine,	comptoirs	
et	bancs	de	fenêtre	en	pierre	naturelle	et	
artificielle	(comme	le	marbre,	le	granit	et	la	
roche	composée	de	quartz).	L’industrie	de	
la	pierre	peut	réaliser	de	petites	retouches,	
ce	qui	épargne	un	nouveau	processus	de	
rectification	et	de	polissage	de	la	surface	
complète	de	la	pierre.	Aide	au	traitement	
ultérieur	de	pierres	naturelles	et	artificielles	
et	élimine	les	petits	dommages,	en	particu-
lier	lorsque	le	montage	a	déjà	effectué.

AKELUX 
Stone Repair System

Complete set op basis van UV-technologie 
in mooie koffer; Deze bevat in totaal 
38 artikels: een LED-lichtstraler voor 
de uitharding van de AKELUX vullijm 
(transparant en 8 verschillende kleuren) 
evenals 2 vloeibare, transparante vul-
lijmen; structuurkristallen in verschillende 
korrels en kleuren; producten voor het 
reinigen en de hechting evenals diverse 
toebehoren voor de oppervlaktebewer-
king (bv. slijplinnen, polierpasta, schaaf, 
mengbord). Deze artikelen zijn ook 
afzonderlijk verkrijgbaar. Het 2000 PRO 
systeem bevat de AKELUX LED lichtstraler 
2000 (2000 mW LED-dioden), het 800 PRO 
systeem de AKELUX LED lichtstraler 800 
(80 mW LED-dioden).
Gebruik:	
Dient	voor	reparaties	op	schadeplaatsen	
(kanten,	gaten,	krassen)	op	keukenwerk-
bladen,	toonbanken	en	vensterbanken	
uit	natuur-	en	kunststeen	(zoals	marmer,	
graniet,	kwarts-composietsteen).	Geeft	
de	mogelijkheid	kleine	retuches	te	maken	
en	spaart	daardoor	opnieuw	te	moeten	
slijpen	en	polieren	van	het	gehele	steen-
oppervlak.	Geeft	de	mogelijkheid	reeds	
gemonteerde	platen	snel	en	betrouwbaar	
te	herstellen.

Gebinde-	 Versand-	 Artikel-	
größe	 einheit	 Nummer

2000 PRO 
Standard
1	Set	im	Tragekoffer	 1	 6	20	00

spezielle Steckerform für GB
1	Set	im	Tragekoffer	 1	 6	20	39

spezielle Steckerform für USA
1	Set	im	Tragekoffer	 1	 6	20	38

800 PRO 
Standard
1	Set	im	Tragekoffer	 1	 6	20	41

spezielle Steckerform für GB
1	Set	im	Tragekoffer	 1	 6	20	43

spezielle Steckerform für USA
1	Set	im	Tragekoffer	 1	 6	20	42

Conditionne-	 Unité	 Réfé-	
ment	 d’emballage	 rence

2000 PRO 
Standard
1	set	dans	une	valisette	 1	 6	20	00

fiche de forme spéciale pour GB
1	set	dans	une	valisette	 1	 6	20	39

fiche de forme spéciale pour les Etats-Unis
1	set	dans	une	valisette	 1	 6	20	38

800 PRO 
Standard
1	set	dans	une	valisette	 1	 6	20	41

fiche de forme spéciale pour GB
1	set	dans	une	valisette	 1	 6	20	43

fiche de forme spéciale pour les Etats-Unis
1	set	dans	une	valisette	 1	 6	20	42

Verpakking	 Verzend-	 Artikel-	
	 eenheid	 nummer

2000 PRO 
Standard
1	set	in	draagkoffer	 1	 6	20	00

speciale stekker voor GB
1	set	in	draagkoffer	 1	 6	20	39

speciale stekker voor USA
1	set	in	draagkoffer	 1	 6	20	38

800 PRO 
Standard
1	set	in	draagkoffer	 1	 6	20	41

speciale stekker voor GB
1	set	in	draagkoffer	 1	 6	20	43

speciale stekker voor USA
1	set	in	draagkoffer	 1	 6	20	42
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Consolideurs 

 
Steenversteviger
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Steenversteviger


 
Consolideurs


 
Steinfestiger

 
Steinfestiger E

sehr dünnflüssiges 2-Komponenten- 
System (2 :1), witterungsbeständig, 
vergilbungsarm, stark penetrierend, 
lösungsmittelhaltig

Einsatz:	
Zur	Festigung	von	weichen,	wenig	abrieb-
festen	Natur-	und	Kunststeinen,		
zum	Schließen	feiner	Risse	und	Haarrisse.

 
Consolideur E

système très fluide à 2 composants (2 :1), 
résiste aux intempéries, peu de jaunisse-
ment, forte pénétration,  
avec solvant

Utilisation:
Pour	durcir	les	pierres	trendres,	fragiles,	
pour	fermer	les	fines	fissures	et	les	pores.

 
Steenversteviger E

zeer dunvloeibaar 2-componenten 
epoxydharssysteem (2:1), weersbestand, 
vergeelt nauwelijks en penetreert  
zeer goed, bevat oplosmiddel

Gebruik:	
Voor	het	verstevigen	van	zachte,	weinig	
slijtvaste	natuur-	en	kunststenen,	voor	het	
sluiten	van	fijne	scheuren	en	haarscheurtjes.

Gebinde-	 Versand-	 Artikel-	
größe	 einheit	 Nummer

Conditionne-	 Unité	 Réfé-	
ment	 d’emballage	 rence

Verpakking	 Verzend-	 Artikel-	
	 eenheid	 nummer

Farbe:  farblos transparent
1,5	l	 Einheit	 6	 1	13	01	
,15	l	 Einheit		 1	 1	13	02	*

keine	Lagerware!	*

Couleur:  transparant incolore
1,5	kg	 unité	 6	 1	13	01	
,15	kg	 unité	 1	 1	13	02	*

ne	pas	en	stock!	*

Kleur:  kleurloos transparant
1,5	kg	 set	 6	 1	13	01	
,15	kg	 set	 1	 1	13	02	*

geen	magazijngoederen!	*

 
Steinfestiger K

sehr dünnflüssiges 1-Komponenten- 
Produkt, witterungsbeständig, vergilbungs-
frei, stark penetrierend, lösungsmittelfrei

Einsatz:	
Zur	Festigung	von	Sandsteinen,	Farbton		
und	Atmungsfähigkeit	der	Steine	bleiben	
erhalten.

 
Consolideur K

produit mono-composant très fluide,  
résiste aux intempéries, ne jaunit pas, 
forte pénétration, sans solvant

Utilisation:
Pour	consolider	les	pierres	sableuses,	laisse		
la	pierre	respirer,	ne	modifie	pas	la	couleur.

 
Steenversteviger K

zeer dunvloeibaar 1-componenten product, 
weersbestand, vergeelt niet, penetreert 
zeer goed, vrij van oplosmiddelen

Gebruik:	
Voor	het	verstevigen	van	zandstenen,	de	
kleurtoon	en	het	vermogen	van	de	stenen	
om	te	ademen	blijven	behouden.

Gebinde-	 Versand-	 Artikel-	
größe	 einheit	 Nummer

Conditionne-	 Unité	 Réfé-	
ment	 d’emballage	 rence

Verpakking	 Verzend-	 Artikel-	
	 eenheid	 nummer

Farbe:  farblos transparent
10	l	 Kanister	 1	 1	13	04

Couleur:  transparant incolore
10	l	 bidon		 1	 1	13	04

Kleur:  kleurloos transparant
10	l	 blik	 1	 1	13	04

 
Steinfestiger P Wasserhell

dünnflüssiges 2-Komponenten Produkt, 
UV stabilisiert, vergilbungsfrei,  
polierfähig

Einsatz:	
Zur	Rissverfestigung	und	Oberflächenver-
gütung	von	hellen,	weißen,	transparent	
kristallinen	Natursteinen	wie	Thassos,	
Carrara,	Onyx,	Palissandro,	Estremoz.

 
Consolideur P Cristal

produit liquide à 2 composants, UV stabilisé, 
pas de jaunissement, polissable

Utilisation:	
Pour	consolider	les	fissures	et	améliorer	
les	surfaces	des	pierres	claires,	blanches	et	
transparentes	cristallines	comme	par	ex.	le	
Thassos,	le	Carrare,	l’Onyx,	le	Palissandre,	
l’Estremoz.

 
Steenversteviger P waterhelder

dunvloeibaar 2-componentenproduct, 
uv-stabiel, vrij van vergeling, polijstbaar

Gebruik:	
Ter	verbetering	van	het	oppervlak	en	
het	sterker	maken	van	scheuren	in	lichte,	
witte,	transparant	kristallijne	natuursteen	
zoals	Thassos,	Carrara,	Onyx,	Palissandro,	
Estremoz.

Gebinde-	 Versand-	 Artikel-	
größe	 einheit	 Nummer

Conditionne-	 Unité	 Réfé-	
ment	 d’emballage	 rence

Verpakking	 Verzend-	 Artikel-	
	 eenheid	 nummer

Farbe:  farblos-transparent
Für	die	industrielle	Anwendung.

Auf	Anfrage!

Couleur:  transparent cristal 
Pour	application	industrielle.

sur	demande!

Kleur:  kleurloos transparant
Voor	industriële	toepassing.

op	aanvraag!

AKEPOX ® 1000 - Serie
(AKEPOX ® 1004-1010)

dünnflüssige bis sehr dünnflüssige 
2-Komponentenfüller auf Epoxidharzbasis, 
Aushärtung je nach Produkt von ca. 6 h bis 
48 h (20°C), transparent oder eingefärbt, 
polierfähig, nahezu schwundfrei,  
witterungsbeständig

Einsatz:	
Zur	Rissfestigung	oder	Oberflächenvergütung	
von	Steinen.	Je	nach	Produkt	kann	der	Farb-
ton	des	Steines	vertieft	oder	die	natürliche	
Steinfarbe	beibehalten	werden.

Série 1000 AKEPOX ®
(AKEPOX ® 1004-1010)

résines à 2 composants de consistance très 
liquides à liquides à base époxy, durcisse-
ment selon le produit d’environ 6 h jusqu’à 
48 h (20°C), transparentes ou colorées, 
polissables, pratiquement sans retrait, 
résistentes aux intempéries

Utilisation:	
Pour	consolider	les	fissures	et	améliorer	la	
surface	de	la	pierre.	Dépendant	du	produit,	
la	couleur	naturelle	de	la	pierre	peut	être	
intensifiée	ou	conservée.

AKEPOX ® 1000 - serie
(AKEPOX ® 1004-1010)

dunvloeibaar tot zeer dunvloeibaar 
2-componenten vulmiddel op epoxy basis, 
uitharding  afhankelijk van het product  
van ca. 6H tot 48 H (20°C), transparant of 
ingekleurd, polijstbaar, krimpt nauwelijks, 
weersbestand

Gebruik:	
Voor	de	versteviging	van	scheuren	of	kwali-
teitsverbetering	van	het	oppervlak.	Afhan-
kelijk	van	het	product	kan	de	kleurtoon	van	
de	steen	verdiept	of.	behouden	worden.

Gebinde-	 Versand-	 Artikel-	
größe	 einheit	 Nummer

siehe Seite 22/23

Conditionne-	 Unité	 Réfé-	
ment	 d’emballage	 rence

voir page 22/23

Verpakking	 Verzend-	 Artikel-	
	 eenheid	 nummer

zie pagina 22/23
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Referenties


 
Réferences


 
Referenzen

Guggenheim museum,  
Bilbao, Spanje

Restauratie

Gebruikt	product:	
AKEPOX	2030,		
Marmorkitt	1000	S-Soft

Musée Guggenheim 
Bilbao, Espagne

Restauration

Produit	AKEMI	utilisé:		
AKEPOX	2030,		
Marmorkitt	1000	S-Soft

Guggenheim Museum, 
Bilbao, Spanien

Restauration

Eingesetzte	AKEMI-Produkte:	
AKEPOX	2030,		
Marmorkitt	1000	S-Soft

Wereldtentoonstelling,  
Sevilla, Spanje

Verlijming van  
graniet met staal

Gebruikt	product:	
AKEPOX	2040

Exposition Universelle  
de Séville, Espagne

Collage de Granit  
avec de l’acier

Produit	AKEMI	utilisé:		
AKEPOX	2040

Weltausstellung, 
Sevilla, Spanien

Verklebung  
von Granit mit Stahl

Eingesetztes	AKEMI-Produkt:	
AKEPOX	2040

Fort Boyard,  
Frankrijk

Restauratie

Gebruikt	product:	
AKEPOX	2030,	
AKEPOX	2000

Fort Boyard 
France

Restauration

Produit	AKEMI	utilisé:		
AKEPOX	2030,	
AKEPOX	2000

Fort Boyard, 
Frankreich

Restauration

Eingesetztes	AKEMI-Produkt:	
AKEPOX	2030,	
AKEPOX	2000

Sé kathedraal,  
Lissabon, Portugal

Restauratie

Gebruikt	product:	
anti-mos,	steenreiniger,		
steenimpregneer

Sé Cathédral 
Lisbonne, Portugal

Restauration

Produit	AKEMI	utilisé:		
Anti	Mousse,	Nettoyant,		
Hydrofuge	Pierre

Sé Cathedral, 
Lissabon, Portugal

Restauration

Eingesetzte	AKEMI-Produkte:	
Anti-Grün,	Steinreiniger,	
Steinimprägnierung

Abu Simbel Tempel, 
Ägypten

Restauration

Eingesetztes	AKEMI-Produkt:	
Marmorkitt	1000	Universal

Temple Abu Simbel  
Egypte

Restauration

Produit	AKEMI	utilisé:		
Marmorkitt	1000	Universel

Abu Simbel temple,  
Egypte

Restauratie

Gebruikt	product:	
Marmorkitt	1000	universal

Borobodur temple,  
Indonesië

Restauratie

Gebruikt	product:	
Marmorkitt	1000

Temple Borobodur 
Indonésie

Restauration

Produit	AKEMI	utilisé:		
Marmorkitt	1000

Borobodur Tempel, 
Indonesien

Restauration

Eingesetztes	AKEMI-Produkt:	
Marmorkitt	1000

Luchthaven Delhi,  
Indië 

Reiniging en 
impregnering

Gebruikt	product:	
Steenreiniger,	Anti-vlek	Super,	Protector

Aéroport Delhi,  
l’Inde

Nettoyage et 
imprégnation

Produit	AKEMI	utilisé:		
Nettoyant,	Anti-Taches	Super,	Protector

Flughafen Delhi,  
Indien

Reinigung und 
Imprägnierung

Eingesetzte	AKEMI-Produkte:	
Steinreiniger,	Anti-Fleck	Super,	Protector

Moskee Sheickh Zayed,  
Abu Dhabi, V.A.E. 

Verlijming en  
impregnering

Gebruikt	product:	
AKEPOX	5010,	Anti-Vlek	Super

Mosquée Sheickh Zayed,  
à Abu Dhabi, E.A.U.

Collage et  
imprégnation

Produit	AKEMI	utilisé:		
AKEPOX	5010,	Anti-Taches	Super

Moschee Sheickh Zayed,  
Abu Dhabi, V.A.E.

Verklebung und  
Imprägnierung

Eingesetzte	AKEMI-Produkte:	
AKEPOX	5010,	Anti-Fleck	Super
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